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5 يسم اناه الرحمن از خیم 


غالبا ها كال لكل لعب فن الكدقو ب ملحمقه القومية الخاصبه: حيث 


يكون مو ضوع الم ایا و احدا من گبار الأبطال: أو البطل الرئيسي للشه‌ب 
فى مر حله من مر اخل ثار یخه؛ ومقرر أن جنكيز خان كان هد البصل 
التار یخی لشفب العغرل؛ وذلك على الر غم من قسوته وسفكه داد 
رز حشیته المفرطة؛ وفی العادة سوق الملحمة آخبار بطلها بشکل خاص؛ 
حيت هناك بعض الحقائق الموئقة» لکن الغالب تصورات شعبیه لصورة 
البطل مع کثیر من (لمبالغات و الخوارق والخیال؛ وهذا بحد داته مهم جدا؛ 
ليس للتأريخ لبطل الملحمة؛ بل للئاس الذين صاغوا الملحمة و آمنوا بحق ما 
ورد فيياء وكان هؤلاء دوما سواد الناس وأكثريتهم» ولا غضاضة في هذاء 
ففی أيامنا يرى كثيرون أن كتابات التاريخ المغاصرة فيها ما يعبر عن 
مقاصد جماهيرية والناس كلهم یقولون - بتاء عليه التاريخ خبر ورؤية؛ 
والرؤية هی الاهم وهنا تمثل الملحمة الرؤية الجماهيرية لما حدت في 
لتاریح. ۱ 
ويُعد کتاب التارایخ السري للمغول» هو ملحمة الشعب المغولي؛ حيث 
أنه من المرجح قد جرت صياغته أيام جنکیز خان من قبل بعض المغول» 
ونقل بعد. هذا إلى الطبينية وجري تدوينه فیها» ویستحق هذا الکتاب کل 
عناية واهتمام» ونظرا لمكانة هذا الكثاب وأهميته جرى نقله إلى أكثر من 
لغة: وهذه هي المرة الأولى التي ينقل بها كاملا إلى العربية على أمل أن 
يستفيد منه الباحثون والعلماء والقراء بشكل عامء ونظرا لأن بكين عاصمة 


ااصنی عدالات. قاعدة الخانيد المي الم دول و لأسياب اخر ی» جر نتل 
اأنصى الم لى إلى الستنیذ» أ بالخ ي اي خ بالأخرف العسیئپة: هذا ومن 
المفید القول بات ااعضااز الصنتیه فين الاھ | خول التاریخ الفبكر للسقول, 
1 يل اث اریخ جميع شعوب سهواب بلاد ما وراء الذهر من ترك ومذول. 
ذلك أن باند المغول نصحاریها الشاميغة؛ و جبالها الشاهقة؛ و غابائيا 
الکنیفه: وسكائها البدائبين من صيادين زخالة وبعطق.ذوي الحياة المستقرغ 
جديزة بالدراسة؛ لمعرقة خلفيات ظهوز المضول بفيادة جتكيؤ خان 
و اجتياخهم بلدان آسیا الإسلامية مم بلاد كثيرة في آسپا وأوروبا: , کات 
الصين ذوما هي القرب إلى شعوي السهوباء والاوئق اتصالا ورمعرقة: 
وتقديرا لمخاطرهمء فالخشية من مخاطر هذه. الشعوب دفعت. الصينيين الى 
بناء سور الصین العظيم. ۱ 
وهدا الکتاب فيه مادة مفيدة حول الاحوال: السعانية: والاجثتماعية: 
والنقافية؛ والديئية) والسياسية للمغول قبل جنكيز خان وفی آیامه: و اذلك له 
عنی عنه اي باحث أو مهت ولعلم رشيد الدين - صاحب جامغ التراریت 
س كان من آوائل الذين استقوا المعلومات من هذا الكتاب» الذي نشرث 
الجز ء الأول منه المتعلق بحياة جنكيز خان؛ اعتمادا على التسخة الخظية 
العربية التي تعود للمؤلف: ١‏ 


ولست يحاجة لاستعراض أهم مواد هذا المصدر: قَهدًا ما سرف يقف 
عليه القاری» وكنث على نية نشر لذا الاب من سنوات» بعسد ف شر 
لکتاب غروسيه عن حياة جنکیز خان؛ ولکن لم بتیسر الامر آتذاك؛ بح 
أحصل على نسخة من نصه كاملة إلا منذ عدة أشهر؛ ونفید الاشارة هنا 
إلى أن عددا من النقاد يرون أن. كثاب غروسيه عن حياة جنكيز خان: ما 








هو الا تس للثار يخ السري لامغول» کتبه هذا المؤرخ العبقري مجددا 
بغر نسية مماصير 0 

املي كبير بوسر الفائدة المرجوةٌ من هذا المصدر مع بقية مصادر 
هذه الموسوعة الفريدة بالعربية؛ والله الموفق إلي السداد؛ وله الحمد 
و الصلاة والسلام على الثبي المصطفى واله وصحبه وسلم. 

دمشق ۲ - ربیم الأول 14757١هم/ه‏ شباط ١١١1م‏ . 
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طسو كا مر ید لهك ووو ميتي 


مدخل ۰ 
یمد الکناب العائد إلى لأقرن الثالث عشر م؛ والحامل لعنوان التساریخ 

اسر ي للمنول! *» هو الأثر للکبیر الأقدم والاکشر أهميسة بالد‌سية انب 

الشعوب التي تحدثتث بالمغولية؛ ولم یضارعه الا کتاب «الخلاصة الثمينة» 

تاليف الأمبر سیانغ سيجين وعلمد رورمو (4 ١6١‏ - )1 ولس هناك 

من شف أنه ئيس متفوكاً على الكتاب الأخير من حيث المزايا الأدبيةء وهذء 

المزايا كثيرة» ولكن ,مع ذلك يبقى العمل الرانسع لسيانغء دون التاربخ 
السر ی ويشهد على ذلك عدد ترجمات ونصوص التاريخ السري التي 
زادت على الاربعین("؛ في حين لم تتجاوز طبعات وترجمات «الخلاصة 
الثمينة» على مجرد ثمائيةا!"؟. 

والسبب وراء النجاح الكبير للتاريخ السري في الوطن وقي الخارج: 

هو أولاً وقبل كل شيء موضوعه» وما يبحث فيه؛ لأن للتاريخ السري هو 
العامل الاصیل_الوحید (ينبخي عدم مزح ذلك بالاعتماد والموثوقية) الذي 
بحتوي على للرواية المحلية حول حياة جنكيز خان وأعمال»: ذلك أن 
جنكيز خان هو واحد من أعظلم الشخصيات العالمية: في حين إن 
«الخلاصة الثمينة» لبي ناریخ عام للمغول: كتب تحت تأثير الثقافة التيييتية 
البوذية» ولا يوجد تأثير بوذي في التاربخ السري» ولم نتأثر لغته بالآداب 
التاريخية التيبيتية ولامواءمان» فشعره يعكس تقاليد القبائل اليدوية لمنغولياء 
والسكان الذين كانوا يتحدثون التركية والمغولية؛ ويسكنون السهوب 
الواسعة في آسيا الداخليةء ومن المؤكد أن العناصر التركية ثقافيا ولغويا 
موجودة في اثاریخ السري» وكيف يمكن أن يكون الأمر غير ذلك» بما أن 
منغوليا كانت مهدء ووطن» ومنتجع كلا الشعيين» ذلك أنهما يتشاركان منذ 


۱۳ 1 


0 
زمن سحيق طريقة غامة قي الحياة ؛ والأصور الروحائية نفسها؛ .أي 
الشامانية: والخلفية المتعلقة بالطقوس والمادات؛ ويتيادلان الكلمات؛ 
والأصطلاحات والألقاب عندما تتوفرز المناسية. 


وفیما بعد عمل أتراك آسیا الوسطی النین تبنوا حياة الاستقرار؛ وکائوا 
اکثر تقدماً من النواحي الثقافية؛ ولاسیما الإيغور؛ كمعلمين ووسطاء ثقافیین 
بالنسبة للمغول؛ وکانت العنحة الاعظم التي قدموها الییم: هي أحرف 
الكتابة الإيغورية:؛ التي تبئاها اک جد اخر القرن الثالث عشر؛ 
والتي بها كتب الثاریخ السزي للمرة الأولى؛ ويبقى كتاب التاريخ بعر يي 
س على كل حال بضرف النظر عن مكوناته التركية اغا مغ الفا 
صحيحا وأصيلاا ")؛ وبالتالي اریدا وحیدا من نوعه؛ لان ما من شب 
بدوي آخرء أو شبه بدوي» قد أنتج قطعة أدبية راقية مثل التاريخ السري ؛ 
جمعت ببراعة بين السمات الملحمية والوقائع التاریخیة: ومن الجاتئب 
لغوي يزودنا التاريخ السري بافضل مصدر فيه مادة غنية ممقأزة مسن 
الأنب المغوليء» لما قبل ظهور المغولية الكلاسيكيةء حيث أن تاريخه يعود 
إلى النصف الأول من القرن الثالث عشرء وأيضاً قبل ظهور اللخة المغولية 
الوسيطة التي جرى التكلم بها فعليا في التصف الثاني من القرن الرایم 
عشرء ولغة التاريخ السري هي لغة تفتقر إلى المحسنات الفنية المصطنعة؛ 
وهی قي أسلوبها بسيظة ومباشرة:اوبعيدة کثیرا عن الثقاقة والتعطیم؛ 
وجمليا بالغالب التفاقية معقدة: ولذلك تختلف عما عرف باسم المغولية 
الكلاتسيكية! 2 وفی هذا المقام یمکن للانسان القول عم أ ويلي ۸.۷۵۱6 
ان رواء «حکایاتها... رووا حکایات شي الأكثر حيوية بين الاداب البدائية 
التي وجدت في أي مکان في العاله!"!»؛ وتردد صدی هذه الحکایات مع 





۱ 

غاءو .کلیفیس ۱,۱۷,۵:0۵۱۷۵4: الذي دعا التاريخ السري باه مو أحد من أعظم 
السعالم الأدبية في تاريخ العالم»۳۱, 

والتاريخ 51 غمل معقد ومتداخل» ويمثل في کثیر من الأوقات 
صعوية كبيرة في التفسير؛ ودلك بسبب غناه بالمادة الأخبارية التي 
جميع جوائب الحياة في القرنين. الثائي عشر والثالث عشر في ملغوليا؛ 
وششحدث عن وقائع مهمة؛ وعن عدد كبير من الأفراد؛ الذين شغل بعضیم 
آدوارا مهمة تاريخياء وعن عشائرهم؛ وقبائلهم؛ وهو عمل «يمكن أن یزود 
بتعليقات وبشروح لأانياية لها!» حسب ما قاله ويلي؛ ومن جهته ذهفب 
كليفيس إلى القول : «أنه لا يمكن القيام بترجمة دقيقة لهء الا إلى أن تكون 
أجيالاً من الملساء قد تفزعت لدر استه! هخ وهذا تذکیر ضفب للذین 
یتصنون للقيام بهذا العمل. 
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| 





نسح فا مين اهاب Ta‏ 


ورقتان من مخطوطة التاريج السري من عصر أسرة يوان التي أسسها 
قبلاي خان حفيد جنكيز خان في الصين 


۱ 
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١‏ سستتویات وموضو عات انتاریخ السر ي 

ومع أن التاریخ السري مقسم بصورة اعتباطية إلى اثني عشر فصلا 
أو خمسة عشر فصلا؛ ومائتين واثلتين وشمانین فشرة: لقد تمّ هذا التقسيم في 
تاريخ متآخر ؛ ويحتوري التاريخ السري على رواية مسثمرة إلى حذ کبیبر ؛ 
مع قليل من للفراغات وال(قحاماث في انلس( . 

ویتعول السرد ألنثري في كثير من الأحيان إلى نصوس فييا جذاس؛ 
ولها أطوال متنوعةم أي أنها تشحول إلى شعرء القصد منه بالأباس إعطاء 
التأثیر «الدرامي»: أو إلى تصريحات لها صفة الإلحاح والتأكيدء أو بكل 
بساطة لتقديم بعض الأقوال على شكل امثال» أو أقوال حكيمة قديمة؛ وذلك 
عندما كانت الظروقل تستدعي ذلك؛ وفده طريقة معروفة ومتبعة 
كثير ۲۳۷, ۱ 

وجاء ترئیب الوقائم في التاريخ تريبا زمانياء مع أن التاريخ الأول 
الذي يتوافق ممم العام ۱۲۰۱ فد ظهر في الفقرة ۱۶۱ في الفصل الخاس. 

وتولت القصول ١‏ ۱۲ (حتی الفقرة 757) وصف حياة وأخبار 
سيرة جنكيز خان مفذ تاريخ میلنده» ریما في العام ١١57‏ إفقرة 05) إلى 
موته فى العام ۱۲۲۷ (فقرة 284؟)ء وأوقفت الفقرات السالفة (۱ ل ۸د) 
على نسبه وعلي الأصول الأسطورية لقبائل وعشائر المغول. 

۱ 

وتعامل القسم الأخير من الكتاب (الفقرات ۲۹ - ۲۸۱) مع اتتخلب 
أوكتاي خان» الاين الثالث لجنکیز خان» وخلیفته» ومع بعض حوادث حکمه 
۱۷۷۹۲ -. ۱ ۱۷) من نون - علي كل حال - ذكر وفاته. 

۱ 


١ 


وتثتهي الرواية (الفقرة 87؟)1معاشارة غير كاملةء ذکرت مكان 
وزمان إكمال التاريخ السري. وبناء عليه الکتاب هو بشكل أساسيء سيرة 
حياة جنکیز؛ جاء فيها وصف لمختلف جوانب حياته الخاصة والرسمية: 
بشكل حيوي مشرق كثيرأء مع تفاصيل كبيرة في غالب الأحيان» وتعلق 
ذلك بحملاته العسكرية الكثبرةء وبعلاقاته مم الافرباء» والأصدقاء, 
والحلفاء؛ وكذلك مع منافسيه وأعدائه: وكذلك بما تفوه به حول قضايا 
قلئونية, أو نتظیم للجيشء أو مسائل أخلافية؛ مقل: الإخلاصء وللواچبات» 
وما هو متوجب على لمقدمین» وابلى الرعية» وحول دور السموات 
والأرض في الشؤون البشريةء وحول ميول الإنسان نحو هذه للقوى. 

والقسم المتعلق بحكم أوكتاي؛ هو بالمقارنة» أقل تماسكاء وهو متففت 
تماماء وهو توع من أنواع الملاحق أو هو مستدركا"'ء ولكن مع ذلك فيه 
مادة مهمة حول مواضيع مهمة مثل الضرائبء وخدمات خيول البريد: 
وحول علاقات أوكتاي مع إخوته. ومهم هو أن قاريخاً واحداً يتوائق مع 
العام ۱۲۳۱؛ هو موجرد في الفقراك: ۲۷۰ - 3741 'اء ولكن عدداً مد 
للوقائع الموصوفة في هذا القسم من الممكن تأريخها بشكل صحيح من 
الروايات الموجودة في المصادر الصينية والفارسيةء وينيني آن تذكر _ 
علي كل حال - بأن تواريخ الثاريخ السري» هي بشكل عام لا يكن 
اعتمادهاء وهي تتعارض مع هذه المصادرء ولهذا علاقة كبيرة بطبيعسة 
العمل؛ وأهداف المصنف (أو المصدفين)1*'. 


؟ ‏ مكان التصنيف وتاريخه 

تعد قضيتا مكان وتاريخ تصنيف التاريخ السري مهمثان» وهما مما 
مترابطتان» وقد جذبتا اهتمام العلماء منذ النصف الثائي من للقرن التاسسع 
عشر» وفيما يلي عرض مختصر لمختلف النظرياث"""» والحجج المتبايئة 
حتی الوقت الحالي؛ مع تعليقات إضافية: 

وتخبرنا الإشارة التي وردت في نهاية الفقرة ۲۸۷» بشكل صحیح 
تقریباً اسم مكان اكتمال كتابة المصنفء وهو «دولو أن بولسداق 
dola an Boldağ‏ في کردباي ار أرال اسه ۲00 قرب نهر کیلورین معدناءعا 
)kerulen)‏ بين سيلغينجيك »۷ اراد و ......»+ واسم المكان الثاني مفقود؛ 
بسبب فراغ في النص: وهذا لقراغ غير مهم؛ بما أن دولو آن بولداق في 
كوديإي أرال؛ هو مكان معروف تماما؛ حيث يقع إلى الجنوب الغربي من 
ديلغير إكسان ممومء ج761 إلى للشمال من نهر اكسيرلين (مءاع)) في 
جنويي اکسينتي أبماغ و۸ نات« وكودياي أرال هر سهل واسع واقع 
بين نهري اکسیرلین! وسينإكسير 67:نجهه في الجنوب والشرق» وجبال 
بایان «دره8 في الشمال والغرب!"؛ ولقد كان في هذا السهل الجميل: 
الکثیر التادل» والمروي بشکل جید. امتلك جنكيز خان مصکره اأرئيسي؛ 
وهنا انعقد الكورليتاي الكبير الذي انتخب أوكتاي في العام ۱۲۲۹ وهو 
الذي انعقد في العام 1۲۲۸ء مباشر: بعد وفاة جنکیز خان ودفته" فد 
مكان كان مكرساً بوسباطة التقالید("", 

والتاریخ المدون في إشارة لفقرة النهائية هو مضال تماماً حيث جماء 
«اكتملت للكتابة أثناء انعقاد المؤتمر الکبیر"» وذلك في سنة للقار. فسي 
شهر الیحمور("» حيث القصور التي أقيمت في دولا آن بولداق( "...» 


۱ 
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وشهر ابمور هو الشهر ااسلم من الستة القمريةء ولكن أي سنة 
فأرء هذا ما ليس بارعا له مدا" 

سا إن تاریخ اسر بانهي مع حكم أوكتاي (۱۲۷۲۹ ہے ۳۲۱۱۲۱ 
راكنا ام بشكر وفاته» لفد امرس مو رمن طویل على أن السنة موضوع 
السو ال هى مسثهٌ ۲۳۱۱۲۰ و هتا الذار بخ ما بز ال مقب لا من قبل غالیب + 
الباحئين!' ', و لاسيما فى مذغوليا والصين!"'ل ومم ذلك ذهيت بسضص 
النراسات ال خیر و۲۳۳1 إلى أن النص اكتملت كتابته في سنة ۲۱1۱۲۲۸ 
رهي سنه وفاة جنکیژ خان! " وان ما جاء حول حکم ارتاي" هو 
إضافات لاحقة من قبل من اخر جوا بعض نسخ الکتاب"! ۲" خلال حکم أسرة 
یوان! "" التي أسسها قبلاي حفيد جنکیز خان في الصین*۳. 

۲۳ - مولفا التاریخ السر ي 

تبقى مشكلة معرفة مولف التاریخ السري؛ أكثر تعقيداء من معرفة 
تاريخ تأليفه!' "ا وبداية ليس في الكتاب ذكر لاسم المؤلف7""!؛ وفي الحقيقة 
اذا آردنا معالجة هذه القضية يتبين لنا من الطبيعة التصنيفية لها“ أن 
الأفضل الحديث عن مصنف جمع مواده من مسصادر کو ا از 
ومکتویة(۲۹ أ؛ مثل روايات شهود الفيا» (' له وروایات ليخ الشخ سيبلت 
التي شارکت في الاحداث ٠‏ الموصوقة! "؛ ولربما من بعسض المتتشدي. 
.للحكايات1"*), والروايات حول إنجازات الابطال!**, '"'؛ ولريما مسن يض 
الوثائق1'”7 التى كان مدونا فيها بعض الأحكام التي تفوه بيا الخا ا" 


وبعض النصوص القانونية!"'. 





- ۱ زج .۱ "0" 3 5 ع" ة ميكل «شاسو i‏ ۱ ۳ ماو 





۱ و ۱ ٣١‏ ۱ يار ® UT‏ لل 0 ا ان هه ل المياشر إلى 


امغضة , ۱ 
مسر قات ۱ اجاییه 0 ۱ ار دضا اک له كان عن ۱ اي اسر ۲ الخاد" و فى 
بطاننه النبائر ۲۶" هو فعل ذلك عت كمكن من نقدیم كثير | دن التغاصیل 
المفية هو ل ال ناقشات والفدار لات الت جرت في خيفة الخاد" ا وکات 
من بعد هذا قادر ۱ على جسغ كل مواده الحقيقية والمخترعة؛ مع بعسضنيا 
ونتظيمها مغ دعصیها بر اعة گیدر ۱۶ الأسيما من قبل رجل كان بلا خلفياتث 
انیا ثقافية ند عمه(" ۹ أب .و على هذا لعله كان هو الكائب و المصنف؛ ذلك أن 
التعبيز بين العملین سوق يكون من دون معنی؛ في الظروف التي فيها 
مشكلة التأليف و المؤلف يالذات غير مرتبطة بالشخص المسؤول؛ بما أنه 
كان مجهولاً وغيز معروف» ونحن ليس لدینا فكرة أيضا حول كيف تمت 
عملية التصنیف وتجميع المواد مع بعضها: وفيما إذا كان المسصنف هو 
المدون لمدون افطي, ؛ أو فیما اذا كانت لکتایة عملت من یل شخص ما آخر ۱ 


اتف کاتب او : ناسخ؛ و شده متلضا مضب قضیه ده ذات لا قه شيل ا 
وهناك نظريات مثعددة قد عرضت حول من کتب التاريخ خ السري أو 

طط والمرشحین الرئیسیین هنا هم ثلاثة: 

0 تاتاتونغا ون تشه بو نز كان من 2 7 ر اج الحافظ‎ ١ 
بعد از ویر حيث ¥ ره یم یمد خان ؛ لي عا‎ 
پبنائه الكتابة الايغورية؛ وعلى هذا الأساس وحده الذي يمكن بالنتيجة أن‎ 
یعز ی اليه ادخال الكتابة الايغورية بين المغول» هذا والمعلومات حول4‎ 
ضثيلة جداء هي مجرد عشرة أسطرء ترجمة لحياته بالصینیة!" وحاول‎ 

۱ ۱ 


۳۱ 


١ 
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فى العام ۱۹۱۱ كاناي یاسوزو متدعهه نسم أن ببرهن على أنه هو 
مولف «التاريخ السري»» على أساس أدبياته؛ ولکن - على كل حسال - 
أوضم و. هنغ و۷50 أن من الصعب أن يعزى إلسى غريب التعمق 
بمعسكر المغول فقط في العام ۰۱۲۳4 أمتلاك معلومات وتفاصيل مباشرة 
دفيقة حول الحياة المبكرة لجلكيز خان( ۳ هذا ومن غير الممكسن إغفال 
انتقادات هنغ هذه وحلاوة على ذللب ليس هناك ذكر لثارتاتودها في التاريخ 
السري؛ وهو مجهول كلياً في جميع المصادر المغولية الأخرى. 

؟ ‏ جيئقاي ندوسنة ( أو الأفضل جيننقاي أدوودتك ) (حوللي : 151114 

5 ) الذي كان شخصية كيريتبه أو ایفورية مرموقة في فلل حكم: 
جنكيز خان؛ وأركتاي؛ وغويوك7””/؛ ولأنه كان مسيحياً نسطورياً متعلما 
شو جمع بين وظيفتي الحاجب؛ والسكرتير الأول: أو المستشارء ولأنه كان 
رئيساً لأعمال السكرتيرية ایام حكم! اوکتاي: هو حمل للختم الامبراطوري؛ 
وكان مسؤولاً عن الشؤون الإدارية للمناطق الغربية (يعني وسط آسيا 
وغربيها للمسلمة)؛ ولم يكن من الممكن إصدار وثائق بالخط الايغوري أو 
الصيني من دون إشرلفه وتوقيعه("!» ونحن نمتلك معلومات جيدة حوله في 
شصادر: الصبنية؛ و الفارسية لا بل حتى في اللاتينيةلا”!؛ وهو كان مع 
جنکیز خان منذ الأيام الأولى» و امتلك امتباز أنه كان ولحدا من الخمسة 
عشر - أو ما يقارب ذلك الذي شاركوا فيما عرف باسم +ميكاق 
بانجوتا!" #تسائلة8»؛ ومن الممكن عزو عدم ذكره في التاريخ للسري 
بكل بساطة إلى سيب سياسي: : وهو حذف اسمه بعد سقوطه من للسلطة 
واعدامه بناه علی لمر من مرک في قعلم(۱ . 





کم تقهز زر ' فدايظى ۱۱ :۱۱۳۱۲۱۱۱۲ عن فک د أنه 


إلى ره 
عذة ان" لاف قوسد عق وغ اطر ف رة سا 31 ل لها خطلو هڏ لدي توص 
عا خا ۲ ۱ 1 5 8 ٩*۱‏ بي ۷ + 9 
ج اق فب # شير تست ١‏ ۽ اق ار تق للت چ باپار ٩ ۲ ١‏ لخن ی الى لت 


فن“ ا دافا 1 نو هذا ١‏ فل أن يكون العر شح ؛ ننا تغايهشية 
کر سے ضع بات ی حا کح كا وشار ۸ وقد انا اڭ د ب اة الكتابة 

5 8 3 - 0 ۴ 1 9 اقا 8 ۳ 5 ط 5 
و قاقر ۽ کي لو حمر ل رس الو مات ؛ آرم يكون المرشح لعذه هم السو لف / 
عون هوت الها هس و وك جاء مشار کا مسیما کی ميثاق بالجه ناء هو لح 
مسر کل زص الق ان بهد 5 الخادية الحاسفة و الم تر و في روايته حول 
39 ات 7 چ ۶ ,۲ 0 ۳ چ چ | 3 
؟ قرو ۷ س ستو ن الى تتاریخ العمن_ کي ۱ اسيما و لكن» ذعر قا مسل الم صالر 
لصيندة؛ أن اتقضية اتمذكورة» و القسد المهيب الذي جرت تأديته في نك 


سده: قد حرى تدوينهما يكل دقة في التاريخ الرسمي للخانات المغول 
شروعا من جنكيز خان 


7 وهتاك سيغي قوتوقو داودانال) 3ع51 (حوالي میس 
1 اوري و عجار 

تک لابن لتمتيتى من قبل جنكيز خأن» وواحذا مان أكشر رجاله ثفة 

E TES‏ وکو كان 3 من أصل تتاري شةل مراکز علیا قي الإدارة وفي 


تس : وك جج وياد 2 طويلة: وجری تعيينه قي العام ۱۲۰ قاضیا 


4 قي الوقت نقسه ا اليه حفظ ال سجلات!" القانونی‎ E 
ولشجية وتلق لابد ' أنه كان على معرفة بالكتابة الإيغورية» وكان هينيش‎ 
اعكنجعد1غ في العام ۰۱۹4۱ أول. من اقترح اسمهء على أنه مؤلف التاريخ‎ 
۳۱۹۹۵ خريء وقدم ب.راتئنيفسكي ۲.۵۱0۱0۵۷۵۷ في العام‎ 
أطروحة قوية للدفاع عن ترشيحه؛ وفي الحقيقة إنه لأمر مستبعد تماماء أن‎ 


يكون التاريخ السري فد کثب في العام ۰۱۲۲۸ وبما أن سيغي قوتوقو كان 


ب (TT‏ الذي 


او ت 


۱ 


۳۳ 


"نسح ديل تلم بان بط و ميج 


عضوا في أسرة الخان؛ وكان شخصاً متعلماء رمسؤولاً عن السملات 
المكتوية» رکان عارفا بوجودها؛ وكان يستطيع الوصول إليهاء ولاسيما نا 
تذكرنا بأن الثاريخ السري يعتوي على عدد كبير من الفقرات المتعلقسة 
بالقوانين والمراسيمء وطالما أن الابر هو هگذاء بمکن للإنسان بکل جدبة 
عه المؤلف؛ و العصنفه متذكرين في الوقت نفسه مسألة مهمة هي أيضاً 
أنه كان في ذلك الوفت عدداً قليلاً جداً - أو لم يكن علاك أحدا من 
الأفراد المتعلمين في إطار أسرة الخان إلى جانب سيفي قوتوكو (وصعيح 
أن جيننقاي كان صديقا قرب من أسرة الخان» ومتمايشاً مع فقفسان» هسو 
كات ما يزال خریبا)؛ ٠‏ وبتاء عليه سوف يبقى سيني فوتوقو بالفمل هر 
المرشح البديهي للذي فام بهذا لعمل» وعلاوة على نلك مالك يعض 
البينات النصية التي تشير إليه على أنه الرلوية في التاريخ السری07. 

وكان الاعترلض الوحيد الذي أثير ضد هذه النظرية الجذابة من قبل 
و.هنغ ما1 اء للذي علق بأن مليغي فوتوقو عكان مع جنكيز خان في 
للحملة إلى ألغرب؛ ولذلك من المستبعد أن يكون قد كتب باختصار ش ديد 
حول الأعوام افسبعة من الحرب والدبلوماسية في المناطق البعيدةء وهذا 
الاختصار وللطريقة الجافةء من الصعب مقارنتها مع الأقسام الاولی من 
الختاب»(۳). 

ومن الممكن بسهولة استبعاد هذا ثراي» فصحیح أن سيغي قوترفو 
كان مسهماً فعالا في للصنة للغربية: هو لريما نسي ما تعلق بهاء بما أنه 
كان مسؤولاً عن الانتكادمات التي عانى متها المغول في آسيا الوسطى» 
فيعد المعركة قرب بروان ههه عاد سيني قوتوقو إلى عند جنكيز خان 


0 


مقط مع فبقية التي لا شان لها من جیشم(» ومن قنع د أن مس 
الحقيقة لوحدها وراء السبب المريب للطريقة التي اشت فيها أخبار 
العرب في الغرب في التاريخ السري: وعلاوة على ذلك؛ لم يكن مزلف 
تاريخ لسري ميتم بالشعوب الأجنبية؛ ويحملات الخوبة في الك ارج 
في ارساقه؛ لأن امتعامه الأساسي كان مركزاً على القضابا الداخلية: 
وعلی الصراعات دال قلب الار اضي المقولیة!۳, 

ومن الممکن إثارة اعتراض آغر هو؛ لمانا لذا کان سيغي فرتوفو خو 
قمزات أو لمصنف للکتاب» هو لم يخلد في للكتابة حكاية اصله» على أنه 
كان واحداً من الابناه الأربعة لمدللین لدی الم آوالون(۲۳ ولقد لوضسح 
راتشنيفسكي بصورة صعيع پان رشید الدين ذكر في روايته تبنیه من قبل 
بورته زوجة جنكيز خان» وليس من قبل أمه رالون» وأن هذ الرواية أكثر 

صحةا”"» واعل الجواب هنا هو أن سيغي قوتوقو فضل الرواية الجديدة 
على الرواية المخترعةء حتى وان تعلق الأمر بشخصه: ومما لاش فيه أن 
أسطورة تبتي الأم آوااون للأيطال للمستقبايبن کانت ملتشرة في أيام جنکیز 
خان (جرى لحكام طنعة الدافع في التاريخ السري لكي يتطور فيما بعد) 
والدقة هي على العموم ليست النقطة القوية في الحكلية كال. 

وقي مواجهة المرشحين الثلاثة لذین تقدم ذكرهم أعلام؛ أقسدم هنم 
تصورء بان للمؤلف لابد أنه كان «نشأ في وسط أسرة جنكيز غان؛ وأنه 
كان خادماء تقدم بالسن مع الأسرة وأنه شيد كثيراً من الوقائع وأئه گان 
السب الدع ارات ارو ا e‏ 
بها»؛ ولابد أن «هذا الشخص الذي لم يكن متعلما قد حکی كثيراً من 
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تسه مرارا غديدة لعدد کببر من المستصعین؛ وکان ذلك قبل تدوينهم 
كنابة»؛ وقد اقتضى هذا «وتطاب حباة ملويلةء وخافية مسن الأجيال لا 
ا لها من القدم البدر ي» حتى أمكنه تصنيف کتابه. مع أن الكتابة لربما 
قد احتاجت إلى عدة ایام فقطا""» وبرشب هدم الذي يعتقد بأن التاريخ 
السري قد صنف في العام ۰۱۲۹4 «في أن يتخيل أنه في الليالي اللطيفة 
من شهر أب على شاطئ نهر الكيرولين؛ دعي راويتنا المسن المفترض 
ليروي بعضاً من حكاياته على احفا! وأحفاد أحفاد جنكيز خان»'". 

ووجدت نظرية هنغ حول الخادم العجوز او الرجل العارف بجنکیز 
والذي تولى إعادة جمم وحكاية تاريخ اسرة الخان» وجدت من یتبعها في 
شخص س. جويما ۵:۳0۵۵ن).٩‏ الذي افتر ح في العام ؛ ۹ الاب مونغليك 
كمؤلف للتاريخ السري”"؛ وكان مونغليك بن جاراقا من قبيلة قونغقوتات 
n1‏ وکان خادما مخلصا لييسوغي با آتور والذ جنكيز خان: وعد 
من قبل بعضهم على أنه الرجل الذي تزوجت منه أوالون بعد وفاة 
زوجها! "؛ ومثلما فعلت نظرية راتشنفسكي حول سيغي قوتوقو» استعان 
جويما ببعض الحجج اللغوية لتأييد قنأعاته» مثل استخدام بمض النصوص 
الفظ الجمم (نحن) في التفوه باسم الشخص الأول. 

وجری نقدیم فرضیات أخرىا تعلقت بأفراد جری تحدیدهم على آنهم 
مرشحین محتملين!"": أو مولف مجهول كان عائدا إلى مجموعة ما أو فئة 
في البلاط المغولي؛ وفي هذا المجال علینا أن نذکر أطروحة کاتب غير 
مغولي مشهور هو إ.ن.غوميليف 130.00[16۷ الذي توصل بعد تحلیل 
دقیق ومستفیض لمحتویات «التارپخ السري» إلى نتيجة أن مولفه لابد أنه 
كان عضوا من حزب «المغول القدماء»» يعني من بين العناصر المحافظة 

۱ 
۳۹ 


بيثر الكيازء المواسية: اانی كان هدفها بعت القيم العسكر یه المغو لبا التقليدنة 
5 ل 85 ا ا ر اأقديفه -- 7 ۷ اجه ااعتاصبز الأكثر تعلهأ 0 تقدما (ممثلة 
بشکل رائيسى من -قيل المستشدارین غبر الأول في البلاط)» خذه الطاصر 
النى , كان هدفها آقامة ادار 2 مدئية» و استشار ملطقي للاراضی الم ستولی 


۰ 1 ۷( 
ی 


و أكبر ! کان اللبة تیاو الذي اننقد بعض النظر یات القدیمد: 
بسا قي ذلك نظرية و ,هنغ! "'؛ ينبغي عدم عد المؤلف المجهول للتاريخ 
ثسريء كمؤلف وفق المنطق الحديث؛ بل ينبغي النظر إليه كمدون مصنف 
لمو اد عستقاة من مصادر كثيرة متنوعة: .ويما آنه وفقا لممارمبات ذلك 
العصر؛ لم تكن شخصية المؤلف مسالة مهمة؛ فهو لم يكن مهماء يل هو 
ییقی جلاف المشاهد؛ وفقط مع خادث ظروف سميدة قبد يطهر اسسمه: 
وبالنسبة لقضية «التاريخ خ السري للمغول» علینا أيضا أن ننتظر وقوع مثل 
هذه الظروف السعيدة ۳ 


في الوقث الذي ار کی ب کل أساسي مع ليغيتي؛ نرم المرشح 
۳ احتمالاً لأن يكون مؤلف - أو بالحري مصنف ومؤلف - التاريخ 
لسري هو سيفي قوتوقو؛ حيث هناك حججا کثيرة تزید ذلك» وأنه كان 
يكل تأكيد مغ هلا؛ بحکم أنه كان من حزب المحافظین القدماء حسب تسمية 
غوميايف د یی ا كان م من «الحرس القديم»: وتتتقد المصادر ال صينية 
بشدة معالجته للقضايا في شمالي الصينء ذلك أن التاريخ السري تجاهل 
جميع أفراد الجماعة االمعارضة؛ مثل: يه لو تسو تساي 1۵ - ۷6 
11 - ۱۵۷ ونين هر تشنغ شان 5۱۵0 6088 ۲۵ - معا الخ؛ ویمکن 
لهذا أن یوضح توجه التاریخ السري نحو القضایا الداخليةء وعدم الاهتمام 


| 


۱۷ 


خسن نط عم با اد و وتا 


بالقضايا الخارجية؛ ولربما لیضا إثمارة تتعلق بالتقال الحكم من خط أسرة 
أوكتاي إلى خط أسرة تولوي؛ وكان سيغي قوتوقو على عكس جينغقاي لم 
يقف موقف المعاكس فحو مونكي بن تولوي. لأننا دعرف أنه نجا من 
أعمال التطهير التي أعقبت وصول هذا الأخير إلى العرش؛ بل أجيز يمنحه 
إقطاعية في العلم ۰۱۲۵۳ وأكد رشيد الدين أنه كان مرتبطأ ببیت تولوي» 
الذي كانت حصنه بعد وفلة جنکیز خان أرض الأجداد في منفوایسا(*» 
وتتكلم هذه الجوانب في شخصية سيافي قوتوقو» وسيرته: مع الحجسج 
المقتعة التي قنمها راتشنيفسكيء والبينات غير المباشرة على أن رارية 
التاريخ السري كان عضرا من أسرة جنكيز خان» تتكلم بقوة لسالحدا"*. 
ولذا أردنا س على كل حال - للوصول إلى أبة نتيجة قوية؛ یمکندا فقط أن 
نتقدم باقتراح؛ أو تخمين علمي» من دون إلغاء لبعض الشخصيات للتسي 
نوقشت اعلاه. 






ب تاريخ النص 

كانت النسخة التقليدية المخطوطة لنص للتاربخ السريء وكذلك النسخ 
التالية المتعاقبة بخط الأحرف الصينية؛ وكذلك التي صنعت في القرن 
الرابع عشرء موضوع دراسة مفصلة قام يها و. هنغ» وهي قد ظهرت في 
العام ۰۱۹51 وهي الدراسة التي تمت الإحالة عليها مراراء وظهرت 
خلاصة مفيدة لدر اسة هنغ» صنمها ب.بانکراتوف 0۷اه‌اده 8.1۴ في 
العام ۱۹۱۲ وظهرت خلاصة لخری من قبل تشن نشن دندت. صعطح". 
في العام 21447 ومن أجل تعليقات وثيقة الصلة» والمزید من لمعلومات 
حول النص بالأحرف الإبغورية؛ حول نص الرواية اصبنية: نحن 
مدينون بالفضل إلى ل. لينيتسسي اهعانآسآ» و؛ فو .كلسيفس 


كوج ۱ _ "a f‏ . | كك 1 س انشع ای له ۷ ی ا i,‏ اوح یام سکس یات 
ربع ی بر من فط جيم + ۰۱۱۲۳۵۵۱ وجر ی اشن ذلك فى 

. ۲ عين + ٠‏ ۱ 
STF‏ دم اطع نط. الو يا اا 8 نشی للثار ید العمو ی : ا 
١ ۳‏ سے ۽ ور کلم , او | ا د ١‏ أغلاه؛ ولك س ت اه او کات 


ابید بي ۱ هذا 4 له لدعا الفر ارات الكير 5 فين مغر فئنا؛ خال ما تول 
الم ااسیقر 1 (القرفين ۱۳ فى ۱/۱۸ ما تزال عملية إعادة اليناه كنا هی 
في الوقت عاضر جدسیه إلى حد كتير . 

و كانت اسسخة المتقخة الأولى من الثاريخ السري بساحرف الكتابة 
ایغررية؛ ومن المزکد تقریبا أن المخظرط كان لا يمتلك عنوانا رسسمیا 
رحمل اسر الافتتاحي عبارة «اصل جنکیز خان»؛ وهو فقسط یسصف 
محتویات. القسم الأول من الکتاب المتعلق بالنسب؛ وهو بهذا خدم من أجل 
تعیبر نعیه محتوى الکتاب: وهده طريقة كلاسيكية صرفة. وهذه الممارسة 
سعز و قله تماما في الغرب؛ نشیدها في النقرة الافتتاحية «الانجیل حسسب 
رو لية ستی! "۰4 وعلاوة على هذا لغ تتطلب ملحمتتا التاريخية عنوانا 
مرائما 'لأنها لم تکتبا لتنشر ككتاب؛ بل نظمت فقط من أجل أعضاء 
العشيرة الإمبراطوريةا"". 

وئس كلمات نسب یر قاآن العبارة الافتتاحية للتاريخ المري؛ 
المكترية في القرن الرابع عشره بالخط الإيغوري؛ ونص هذه العيارة: 
جسب جنكيز قاآن»: وبما أن جنكيز خان لم يحمل أبدا لقب قاآن (حيث 
كل اطه أوكثاي وخليفته أول من تبئاه)؛ بل لقب خان؛ لابد على هذا أن 
الما : الافتتاحية كانت «ضسب جنكيز خان »*, 


۲۹ 


- را د‎ 1 rN DERE 


e pam‏ ل ديرام 


وفي الافتراض بان الكلمات الافتتاحية هي هكذاء فهذا يعني أنهم نحویا 
غير مرتبطین مع الکلمات التي تبعتهم في مار وی اي 
السري» وبناء عليه إنني من خلال شكل صيغة عنوان الكتاب أنا على 
اتفاق مع أسلافي: ناكا ۰۷2162 وبوبي ۰۳۵۲۲6 وموستارت ۰۸105146۲1 
وليغيتي ذاععاءآ؛ ومور اكامي ur1) a71‏ وكليفس 5ع0187: وإيرينجين 
۳۳۵ وهناك ‏ على کل خال ل كثلة هن الآراء لا توافق. علی 
الافتراضين: وترى عوضاً عن ذلك بان الكلمات موضوع السؤال هي 
مرتبطة بشكل منطقي مع الجمله وهن في الحقبقة موضوهها.. 

ولسوء الحظ ليس لدينا معلومات عن مصير المخطوط؛ خلال عدة 
عقود من الزمن» مرت ما بين الوقت الذي اکثمل فيه الكتاب في كوبإي 
آرال؛ وبداية حكم أسرة منغ 14128 في الصين في النصف الثاني من القرن 
الرابع غشرء والذي نعرفه هو: ‏ | 

١‏ أن عددا من النسخ بقيت بعد الهياج الذي ترافق مع نهاية حكم أسرة 
يوان (أسرة قبلاي حفيد جنكيز خان). 

١‏ - تعرض النص خلال أعمال النسخ والنقل إلى بعض التعديلات؛ وكان 
من المفترض أن نص «نسب جنكيز خان» (الأصيل أو نسخ عنه) كان 
محفوظا الأرشيف الإمبراطوري؛ خلال مدة حكم أسرة يوان؛ ولكن من 
الممكن أن عملية تحقيق النص قد بدأت في أيام حكم مونكي خان (51؟١‏ 
۳ ۹ أو لربما | کر من ذلك ومعنی هذا وجود نص متوسط . 
لربما واحداً بين عدة - كان محفوظا في ألتان توبجی نزط7 معاا۸ 
(المختصر الذهبي) ولقد حدث - على کل حال - أنه خلال الحکم الطویل 
لقبلاي [۱۲۰ - 1۲۹] بدأ البحث في التاریخ المبکر للمغول الذي منه 

ا 





۱ 
كان البیت الحاكم؛ حايث تأسست إدارة رسمية من اجل تاها واسهم 
علماء مغول وصينيون في العمل في المشروع من أمثال سارمان (ت 
۸ ووانغ [۱۱۹۰ - ا 
وفي سبیل تدوین وتصنیف تاريخ للحکام الماضین؛ جمع الب‌احنون 
الرسميون في إدارة التاریخ الوطني جمیع المصادر المكتوبة المتوفرة؛ 
وأعدوا (حوالی عام ۱۲۹۰) مسودات في المغولية؛ وحفظت هذه 
المسودات بشکل صحیح وترجمت إلى الصينية؛ ویرجح أن هذه الا عمال لم 
تعش بعد سقوط أسرة يوان!"". 
وفى الوقت الذي كانت فيه هذه النشاطات التأريخية جارية في القسم 
الأخير من حكم قبلاوا وخلفائه؛ تعرض نص نسب جنکیز خان إلى 
تغييرات متعددة على ايدي محررين غير مغروفين: رأوا من المناسب 
«تحسين» النص الأصيل فى الأجواء السياسية الجدیدة» وجرى تنفيذ هذه 
التعدیلات بصور ۶ مستقلة عن أعمال إدارة التاريخ الوطني» وتألفت هذه 
التعديلات بشكل رئيسي من: ظ 
١‏ إدخال مادة جديدة؛ بما في ذلك نصوص أثيرة لدى بيت تولوي؛ الذي 
انتمی إليه قبلاي ایضا(۳. 
5 شطب الإشارات إلى وقائع وشخصیات لم تعد مقبولة» مثل الذي 
تعلق بالمستشار السالف جيئغقاي!؟؟). 
؟ - تبديل الألقاب لمنحها كتشريف للأجداد الإمبراطوريين الأموات؛ مثل 
تبدیل لقب «خان» بلقب قاآن بانسیة: لقابرل خان؛ وأمباقاي خان؛ 
وييسوغي خان» وجنکیز خان" الخ؛ وفي التدخل المتطفل في النص؛ من 
| 


5 


ات ادا ml‏ تا سا سا سا سس 


المحتمل أن للمراجعين غيروا ایضا نظام المواد المرجودت وتعلق آلاسر 
بيعض للفر اغات. وبالبناء الداخلي'"". 

ومن المدتمل أن أعمال إعادة النظر بالنص جرت بالتدريج» ولدى 
دراسة طببعة السل؛ نجد أن ذلك ګله قام به موظفون مغول رسميون: أو 
س كما هو مرجح .. جرى بوساطة افراد من العمشيرة الإمبرلطورية 
ورجال البلاط" ولا يمكن للإنسان ذكر أي أثر تأربخي صيلي أو ننوذ 
صيني في النصس نفسه؛ ومع أنه من الصعب تحديد تاريخ لعملية مراجمد 
النص» فإن معظم التغییرات نفنت خلال حكم قبلاي» عندما اهستم البلاط 
المغولي بفاعلية بالسجلات التاريخية, 

ویختلف النس المراجع الذي من الممكن تسميته الآن «نسب جنکیز 
فاآن» عن النص الذي حمل اسم «نسب جنکیز خسان» في کلیسر مسن 
الجراتب» وهي حقيقة تأكدت بالمقارنة مع النص المحفوظ في لكان 
توبجي [", 

وكما تقدم الذكر من قبل حول المصادر الشقوية والمکتوبة حول 
الحكومات الماضية؛ التي جمعت في وقتها؛ هناك روفية بين فولاء رل 
حكم أوكتاي؛ صنفت حسب نمط وأسلوب نسب جنکیز خان؛ وكتكملة له؛ 
ويرجح أن هذا العمل لم بكتمل على الإطلاق» أو أنه وصل إلى آرشبف 
بلاط قبلاي في حاله تفنت» وذلك فيب الصراع بسین بيني أوكتاي 
وتولوي» خلال للعقدین الزمانيين الماضبین؛ وحول وجود هذا النص نحن 
متأكدون: بسبب القسم المتبقي حول؛ حكم أوكتاي في التاريخ السري» هذا 
وخضعت جميع لسجلات المغولية إلى تغريرات وأعمال تحرير؛ ويمكن 
العثور على دليل حول ذلك حول ما جاء بشأن دخول إلى كورياء لذي 


۳ 
| 


أقحم فى النص اعنداطیا: و بشكل غير صخيح: وذلك. فى الفقرة ۲۷ 
النتغلقة باوكتلي!" ١‏ 

وبشير البحث الاي أحراد و,حثغ حول تاريخ المخطه طات المغولية 
من التاريخ الیو ی" 0 الي أنه ملد الخزغ الأخير هن خعم اباد ی فصا خد ا: 
انشغل الفوظقون المغول و ااصینیین قي العمل في عد۶ مشاریع 
تأر یخیة! " ا: وان الريبة التى سادت في البلاط المغولي وبين الرسمین 
المغرل: والشكوك نحو الموظفین الصینیین. أثرت على العمل 
لتآریخی( '' ويوضح هذا إدخال نظام المراجعة ثم إعادة المراجعة 
و المقابله: للنصوص المحررة التي احثاجث إلى منوج متكررة ومتعددة: 
وصار بالإمكان ترجمه بعض التصوص إلى الصينية من قبل موظفین 
صینیین؛ كما صار بالإمكان نقل النصوص الصينية إلى المغولية بالأحرف 
الايغورية؛ وفيما يتعلق بسجلات الحكام الأوائل» توجب النقل من المغولية 
إلى الصينية؛ ولكن' بالنسبة للسجلات المتأخرة شروعا من كم قبلاي: 
صبار العكس فهو لصحیح. 

وفيما يتعلق بنسب جنكيز خان؛ جرى استخدام الرواية حول أوكتاي 
مع السجلات التي توفرت حول الإمبراطور الثاني» في «التاريخ»» ثم 
أعيدت هذه السجلات لتخزن على رفوف الارشیف!" ؛ والذي نعرفه أن 
«التاریخ» عد کونیعه اي غاية السریة»» ممنوع الوصول الیها الا بموجب 
ادن رسمي؛ ومن دون شك أن الشيء نفسه جری تطبیقه «على تنسب 
جنكيز خان »ا ف 





0 أذار تا ۰۱۳ لباك جام لياش مه معي 
۱ 
۳ 


نسح فا تلم ایا ند موت وج سك 


leri‏ 0 ۱11۳ ۱ ۰۸۶ يب ٩ ۱ ۱ ۱ TA‏ بد ۱ سا بسكل جاد کناب تاريخ ۱ نشي 
از ۳ 0 ا“ اة" ف وكأن فلن بدو ,ا الى الى ى أخرجت در الار شیف 
اتر 7 لی المكتية اهبر 0 رو" السا السر يا التي سا ااز تبسسی 


يلها سجلات يلثة عثير LES‏ حبث كان غناك ما لا يقلى عن نسختین 





حول «نسب جنكيز خان»؛ وملحق بهما زواية مختصرة حول اوكثاي, 
ولسوء الحظ أن المؤرخين لم يستخدموا ايا من المصدرين» بسيب تعجلهم 
في إنهاء التاريخ الرسمي لاسرة يوان؛ وهو عمل أكملوه خلال سنة 
ونيف ۲ (فی تموز عام (r‏ 

رجذبت في الأعو ام التالية؛ هذه الوثائق غير العادية اهتمام العلماء 
المغول والصينيين في كلية الاداب؛ وبعد ما الحقوا القسم المتعلق بأوكتاي 
«بنسب جنكيز قاآن»: نقلوا كلمات فهاية المخطوط الأصيل إلى نهاية 
النض امن قدم» وصئعوا نصا مختصرا حرا بالصينية لجميع النص 
مستخدمين النسخ المكتوبة بالخط الإيغوري!'''!, ونتيجة لذلك هم 0F‏ 
رسماً للكلمات بين الأسطر؛ مع نقل لكل کلمة إثر أخرى وترجمة إلى 
الصينية!"'')؛ ويظهر أن العملية الثانية جرى تنفيذها اعتماداً على نسخة 
مخطوطة أخرى (أو على واحدة من النسخ الأخرى)ء بما أن هناك فوارق 
كثيرة صغيرة بين نص المختصر اج والنص الذي ورد ما بين الاسطر؛ 
مع تقدير للخلافات المتعلقة يكل من رسم أسماء الاشسخاص: وأسماء 
المواقع الجغرافيةء وفي تحویل الكلمات كما ورد ذكر ذلك لدى: بیلیوت؛ 
وكليقيس» وموستارت!"" ووفقا لما ذهب إليه هنغ من الممكن عزو مثل 
هذه الخلافات إلى حقيقتين: 


أن أكثر من مترجم عمل على اجزاء مختلفة من النص. 
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۱ 
۲ - قد عمل مترجمون متنوعون على اقحام ما بين الاسطر ‏ و الترجمة 

الحرة للفقرة نقسها من النص( ومع هذا الوقت أعيد تسمية الوثائق التي 
عفر علیها في آرشیف بلاط یوان. و التي افتقرت إلى اسم خاص بهاء 
فصار اسمیا « التاریخ السري ليوان ٠»‏ وباسم «التاریخ السري للمغول» 
في منغوليا وهذا العنوان الأخير مجرد عنوان مكافئ مولي لاش ار 
يبن 

و عندما في منتصف مدة حكم هنخ س وو Hung — Wu‏ ۱۳۹۱۸ 5 
۸ قررت حكومة منغ ج3115 تدريب التلاميذ الصينيين ليكونوا 
مترجمين فى تعاملهد مع جيرانهم المتعبين على الحدود الشماليةء أغّت 
كلية OE‏ دا أساسيا للكلمات الصعبة الصيتية المغولية» مغ 
الكلمات المغولية وقد كتيت حسب لفظهاء وتبع ذلك قراءة تألفت من اثنتي 
عشرة وثیقه رسمیه في المغولية؛ مع وجود ترجمة مكتوبية بين الأسطر 
بالصينية: وأيضاً مع امتلاك الو تاا الخمس الأول تمت ترجمه جزنيه 
مختصرة الى الصينية؛ ونشر هذا العمل في العام ۱۳۸۹ تحت عنوان 
«مفزدات صيئية ‏ مغولیة»("؛ وكان هدف المصنفين الذين ذکرت 
اسماو هم تمكين المستخدمين لهذا الكتيب (الذي تألف من ۸۶ ورقة فقط) 
من التحدث بالمغولية» ولكن ليس الکتابه» ولم يتم الآن استخدام الكتابة 
الإيغوريةء وكانت اللغة الصينية التي استخدمت في معجم هذه المفردات؛ 
هي التي عرقت باسم «عامية یوان»» يعني لهجة شمالي الصين للقرئين 
الثالث عشر والرابع عشرء وهي التي استخدمت كلغة صينية «رسمية» 

خلال العصر المغولی("۰ وتظهر حقيقة أن النص الصینی الحر؛ 
والترجمة تحت تحت الاسطر «للتاريخ السري للمغول» التى #انكرايها 


۳۵ 


بافعامية؛ ؛ إن نظام نسخ الکلمات المغولية بأحرف صينبة قد تراق مع مسرد 
الکلماث الصعبة بالصمينية؛ ؛ مثل ذلك الذي استخدم في مسرد عام ۱۳۸۹, 
تظلهر من دون أي شك أن العلماه في كلية الآداب؛ عندما تولسوا القيسام 
باس امد اي ترجماء وفي نسخ «التاريخ السري للمغول» مع إضافة 
مسرد صيني بالكلمات الصعية: أنهم في العقد الأول من عصر هنغ - ووء 
فعلوا ذلك أيضاً مع هدف محدد في الذهن» وميم ألنا نجد في مرسوم عام 
۸۷ الذي خول صنع النص ااسيني الحرء قد ذكر بالتحديمد بان 
باسثطاعة المصنفين العودة إلى «التاريخ السري للمغول» من أب لل 
التوثيق وهذا يعني بالطيع بان تاريخ نص «التاريخ السري» كان مضوئرا 
في الترجمة وفي للكتابة. ۱ 

وعند (کمال النص الصيني الحر؛ أو لربما أثناء اکمال هذا «الکتساب 
اليدوي»ء وقرر واحد ما في كلية الأداب استخدام جميع نص «للتاريخ 
السري ليوان» يعني الترجمة للتكملة الحرة مع الاص المغولي الذي كان 
قيد الإعداد؛ ليقدم: ۱ 
١‏ - مصدرا إضافياً غنيا بالمادة اللغوبة من أجل المترجمين للمستقبليين: 
وقي للوقت نفسه. ۱ 
۲ - مدزدا من المطومات المئتوعة حول عادات المغرل واعرافهم: ققد 
كان العلماء في كلية الآداب آنذاك على معرفة جيدة «بالت اريخ السري 
ليوان»: بخط النسخ الذي كان في أذهانهم من أجل للكلمات للتي آرادوا 
إدخالها في المعجم الصيني المغولي. 

وتبيّن أثناء تنفيذ هذا المشروع أن بعض التحسينات في أعمال 
التحریر ؛ هي ضرورية؛ واعتماداً على الخيرة التي تم الحصول عليها في 


۳۹ 





از «المسرك الساسی ۷ و شهلك هده التحسينات بشكق ريسي تف‌سیم 
النص الى قر ات ۲۸۰۷۲ ففر 5)؛ عیت حوث كل لقره عفدا مخفا من 
الأسطر ۰ وثناول هذا النصی المغولي امه خ مع الشروح بين الأسطر؛ 
وقد شم هذا ثر حسة حرة إلى الصيتية ووفق هذه الطريقة جسرى تقسيم 
التصن الاخیر س الترحمة: ‏ إلى العدد نفسه هن الفقرات. المختضصرة: تقلددا 
للنظام الذي جرى اثناعه في «الفسرد الأساسى!"!'!؛». 

وجرى تطوير نظام التسخ الصوتی» يعني استخدام الأحرف الصينية 
لتقديم الأصوات المغولية عن طريق إدخال بعص الإبداعات المقوية 
للذاكّة: جاعلين. النض بذلك نصا مبتکرا؛ واکثر عمقلا من «المسرد 
الأمماسي !" ''أه, ۱ 

وجرى. أخيرا تفسیم التص إلى اى عشر فصلا .وذلك أتباعا 
للممسارسات الصينية في نقسيم الكتب إلى فصول: وفي القضية الحالية؛ لم 
يطلق المحررون على الفصلين الأخيرين اسم فصلين كما كنا نتوقم: بل 
اطلقوا عليهما اسم «مواد مكملة أي ملحق»: وشكلت الفصول العشرة 
الأولى الجزء الاساسی من الکتاب (الفقرات؛ ۱ - 45 ؟)؛ وهی تعلقت 
بحياة أجداد جنکیز خان؛ وبحیاته وسيرة أعماله في منغولیا؛ في حين غطی 
لقصلان الملحفان حملاته الأجنبية؛ وموته؛ وكذلك رواية موجزة حول 
آركتاي  ۲۶۷(‏ ۰0/۸۱ وکان الدافع وراء تقسیم الکتاب إلى اثنى عشر 
فصلا رغبة المصنفين؛ أو مقصدهم بتقسیم الکثاب إلى فصول متساوية 
تقريبا بالطول يعني قرابة الخمسین ورقة لكل فصل (45+ ۵۱+ ۵۱+ 
۱ ۶ ۵( و ۳ 65+ ۲+ ذم ار اوزاق)؛ ؛ وجاء تقسيم 
النص إلى ۲۸۲ فقرة عرفيا صرفاء مثلما تحدث عملية الترقيم في الغالب؛ 


۳۷ 





سح فا مين اباب Ta‏ 


وعملاوة على ذلك جرى نقسیم بعض الفقرات |عتباطيآ: فى متتسصف 
الجملة؛ بحیث تصبح بقبة الجملة عائدة إلى الفقرة الثاليةء وأنا أتوقع بأدسه 
في بعض الأوقات؛ ناه العلماء نلصینیون والمئول؛: وضللوا بوساطة ترقيم 
المخطوطة المغولية؛ ذلك أن استخدام علامات التركيم في الوثائق المغولية 
المبكرةء قوب بالخط الايغوري. كانت كما هو معروف غير دظامية ولا 
ینکن الاعتماد عليهال"؟' » ومع هذا يبقى ذلك مجرد تخمين. 

ويئيغي التأكيد على أنه يما أن هدف المحررين كان بالأساس لغوياً: 
هم لم یکظلوا في النص دفسه: ولا في محتویات الكتابء وهم تجاهلوا 
تماما مشاكل التأريخ؛ والتناقضات الداخلية» والدفة التاريخية؛ وكانوا مسن 
جهة أخرى دقيقين جدا في أداء العمل الذي عيد به ليه بما أن الدقة في 
النسخ وفي الترجمة كانت لها قيمة اعالية؛ وأهمية عظيمة؛ وکانو! لذا لم 
يفهموا المعنى الدقيق لكلمة من الکلمات؛ أو كانوا غير متأكدين من دقة 
المعنى» كانوا يتركوتها من دون ترجمة؛ وإذا كان هناك فراغ بديهي فسي 
#لنصء يكون مكائه بیلضاء ونحن لا تعرف إلى أي مدى حسنوا الترجمة 
قيمأ بين الأسطرء يعني المسرد الصنيني للكلماث الصعبة؛ وزادوا على 
عمل أسلاقهم؛ ولكن قيما يتعلق «بللمسرد الأساسي»؛ فان النقل دائما 
صحرح تقريباء وهم لم يكونوا - على كل حال - مغرمين بزيلدة وضع 
النقاط والفواصل؛ وهم لم بروا (محؤين) ضرورة نقل الكلمة المغولي2 
واستيدالها بالكلمة الصينية نفسهاء وفي العقبقة هم غالبا ما اس تخدموا 
المرادفات» واقترفوا في بعض الأحيان أخطاء في النسخ» وفي المسارد. 
ولكن هؤلاء الأخطاء عددهم قلیل» ويمكن تحديدهم بسهولة. 

وبما أن الترجمة للمختصرة الحرة نفذت بالاصل مستظة عن النسسيخ 
والترجمةء فبالإضافة إلى لفوارق التي أشير إليها في النسخ؛ وفي رصم 
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امم ازر اد و الأسساء العفر افية: ملاك أيضا فه ارق؛ و هناك أيضا فء ارق 
فاط لاش نز ا نیا اش الأسطر ۶ ¥ هخا ساز أت الفقر ات ۾ منلسا شوه 
الها ا فی ۸ الهعتر د الا ساسی #) لم نيدل اي بجعت احفخا الفسصن الذي 1 
وال'بقوريق ذلك أن هذا العمل الذي أكمل بنجاح أهمل؛ وفي النهاية ضاع. 
.' 
وتحن لا عرف بالتأكيد متى أكتمل هذا العمل؛ ولکننا ثعر ف أنه: 


نك شهادة غلماء المنغ؛ وكذلك احدی واربسین ورقة من النشرة 
المطبوغة: قد اكتشفت فى قصر بكين عام ۰۲ مع قطع مطبوعة من 


الي 


امس 3 الاساسی » : 
۲ اكما ظهر من هذه الاوراق» كان عنوان العمل ما ی زال «التناریخ 
السري لیوان»؛ كما أن معادله المغولي قد نسخ لفظیا تحت العنوان 
الصينيء وهو «التاریخ السري للمغول»"'. 
وعندما جری تصنیف موسوعة المثغ «ينغ ‏ لوتا ‏ تين - ومد 
۲9 - ها 10 العملاقة (۱۰۳ - ۰/۱۰۸ ساد اعتقاد أنه من المناس ب 
أيضا أن یدخل فيها نص «التاریخ السري لیوان» تحت عنوان مادة: يوان 
۲ وفي البداية صنعت نسخة دقيقة من الترجمة المختصرة في العام 
۱۰4 مع تغيير العنوان ليكون «التاریخ السري لأسرة یوان»» ثم قرر 
محرروا الموسوعة؛ ادخال النص منسوخا بشكل كامل؛ وتقسيم المحتوى 
إلى خمسة عشر فصلا جاعت من( الفصل ۵۱۷۹ إلى الفصل 51517. 
وقدمت هذه التغييرات في التحرير نصا هو نفسه بشكل دقيقء اللهم 
باستثناء بعض الخلافات البسيطة؛ مع شكل مختلف وتبديل بالعنوان؛ وعدد 
الفصول. ويمكن لتغيير العنوان أن يساعدنا على التحديد التقريبي لتاريخ 


mF ۲‏ ای سد مت سر 


طباعة «التاریخ السري فیوان» فيا اثلي عشر فصلاء فسفحن نعرف أن 
«المسرد الأساسي» قد فشر في لام ۰۱۳۸۹ لو كما هو مرجح في العلم. 
۰ بسبب أن تاريخ التوطئة يتوالق مع ؟ م تشرين الثاني!'"') عام 
۹ وكما أشار هتغ؛ لا يستطيج قاری «التاربخ السري ليسوان» مع 
نظامه المعقول في للنسخ» الوصول إلى انطباح بأنه خرج إلى الوجود بعد 
وقت قصبر!" "من عام ۰۱۳۸۹ فحن نعرف أن العمل في إع داك 
للطياعة والتصنيف احتاج إلى سبعة أعوام على" الأقل؛ وبنساء عليه 
يمكن للإنسان أن يفترض أن الإجراءات استهلكت للمزيد من الأعوام 
ولاسيما ون العمل لم يكن ملحاء يسبب أن «المسرد الأساسي» كان قد 
نشر لتوه وأنا أشك في أن يكون زد اكتمل وطبع قبل النصف الثاني من 
تسعینات القرن الرابع عشر» وثقتر ‏ المواد القليلة للمتوفرة تاريخاً هو 
يالحري متأخرا. ۱ 

فأولا تحمل القطع التي اکتشفشا في العام ۱٩۳۳‏ تشايباً مدهشاً وتطايقاً 
مع الإحدى والأربعين ورقة للمطبوعة من «تازیخ يوان» وهناك تطابق مم 
توقيع ما لا يقل عن اثنين من الذين أعدوا ألواج الطباعةء مما يدال على أن 
النصين قد طبعاً من قبل الفريق نفساه من العمال(۱۳۳) ولكن على كل 
حال - كما أظهر هنغ إن القطع المكتشقة في القصر المبراطوري» تعود 
إلى طبعة ثانية تلکتاب! "أ إنما من المشكوك به توفر الحاجة إلى طبعة 
ثانية للنص خلال عشرة أعوام بعد الأولى. 

وثائيا: نحن دری في الأعوام الأولى من حكم ينغ س لوء عشي في 
المدة ۱۰6-۱۶۰۲ تحسن في العلاقات ‏ وإن كلنت مؤقتة ‏ بين 
بلاط الملخ والمغول اليوريانغقاي 111578386 في الشمال» حيث جرى تبادل 
لسفارات الصداقة بين الطرفين؛ مع أسواق منتظمة: وتأسيس قوائين جديدة 


+ 


۱ 
۱ 


۱ 


من أجل التجارة ‏ معارض الذيل المشهورة ‏ وتقديم الجزية""" الخ 
ققد كانت الأجواء مناسبة تماما من أجل التحريك المياسي:؛ والارتقام 
بوسائل لتحسين الاتصلمالاث والعلاقات مع قمغول» بوساطة ن‌شر بعض 
نصوص الكتب المؤلقة باللغة اأمفولیة: وبالغ الأهمية أن نشر الطبعة 
الأولى من «المسرد الأساسي» في العام ۱۳۸۹ توافق مع خضنوع 
مجموعة مهمة من القبائل المنواية لبلاط الملغ؛ وكانت هذه حقبقة حاسمة 
في السياسة الصينية إذلك الوقتا"'. 

ثالثأ: كما سلف أورأيناء حدث في العام ۱۸۰۶ أن الترجمة الحرة من 
«تاريخ يوان السري» قد نسخت لإدخالها في موسوعة المنغ الكبيرة؛ ومن 
بعد تلك النص المنسوخ» الذي نسخ بشكل صحیح, > وأدخل على القور بعد 
ذلك. 

رابعا: جری تغییر العنوان إلى «التاريخ السري ليوان»: ولولا أن 
لترجمة الحرة لتاريخ يوان لم تكن مطبوعة؛ مع عنوانهاء ولریما تقسيماتها 
إلى قسصولء لكان من المرجح أنها تواست مع الذي جري تبنيه من قبل 
لجنة موسوعة ينغ -+ لو تا تينء وبناء عليه ما لم تكن عملية تجهيز 
ألواج الطباعة كانت قد تقدمت کثبرا جدا مع حوالي العام ۱۶۰۵ لتجمل 
من الممكن صانم أي غبير في للعنوان» وفي بئية شكل الکتساب» فان 
الترجمة الحرة كانت من شبه المؤكد طيعث ونشرت قبل نسسخ «الت اريخ 
السري ليوان» فيما بين الأعولم ۱۶۰۵ و۱۶۰۸؛ وبناء عليه فا سوف 
أقترح كتاريخ مبدأي من أجل نشر كل من الترجمة الحصرة: والمسرد 
الأساسي في المدة ما بين ۰ و۳۱۰۵ ولابد لي من التأكيد على 
انه يما أن ما من نموذج من الطبعة للمنشورة قد بقيء وحيث أن الأوراق 
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۷ حذی والأربعين هي اور ان لفصل الأول أو الفسصل الاخیر: تبقسی 
المنافشة قائمة علي الاستنتاج بشکل کامل. 

وبناء عليه وکنا أن فرش أنه مع العسام ۸ ۰ وجسود تاش 
نصوص من «التاريخ السري ليوان: : () اننص المطبوع في أثنسي عسشر 
) ۰) فصلاء و(ب) النسخة المخطوطة العائدة لنشرة الموسسوعة في 
خمسة عشر فصلا: و(ج) المخطوطة التي نسخت أصلاً للجنة الموسوعة 
(في العام ؛ )١4٠‏ من الترجمة الجرة المختصرة. والتي كانت أبضا فسي 
خمسة عشر فصلا ولابد أيضأ أن نسفاً مخطوطة مبكرة من انس الحر: 
ومن النص امنسوخ» واربما أيضا النص الذي كان بالخط الايغوري. آنها 
كانت ما تزال موجودة؛ ولكن مصيرها ليس معروفا!"۳, 

وجميع المخطوطات المتأخرةم والنشرات المطبوعة من الستص 
المقسو خ؛ أي من «تاريخنا لسري»: انبثقفت عن «ا» و«ب» وجميع 
المخطوطات؛ وللطیعات المنشورة من لثرجمة امتتصرء الحرة:؛: فد 
لنيثقت عن «ج»؛ وقي الوفت الذي الا يوجد فيه نموذج من «أ» (باستتتاء 
الإحدى والأربعين ورقة) وهب» قد بقي؛ إنها الشبه معجزة أن «ج» قد 
حفظت» (انظر أدتاء). 

وهناك قراءات كثيرة ومتنوعة في «أ» و«ب» وضعت في لائحة 
ونشرت من قبل [. هایتیش! ٩‏ طغةنهمه1ظ8؛ وعلى الأغلب كان مرد 
الاختلاقات إلى أخطاء النساخ؛ وهذا ليس آمرا مدهشاء يما أنهم موجودين 
في النسخ المخطوطة المتآخرة من ا«آ» وجب» وكذلك في النسشرات 
المطبوعة حديثاء التي اعتمدث على هذه للنسكدا””')؛ ووفست بعصض 
الأخطاء في أحد النصوص المنسوخة (سن «أب» وهب») فقطا"", 


١ 
3 


ویر دنا هذا إلى الأفتقاذ أن متاح المرسوعة قد اخطاوا احیانا فى س 
نص صبع !۱ وكان ثحت تصرف محرري موس عة المتغ؛ بالإضاقة 
الى الئص المطیو غ نسخة خطية خبدة من #تاريخ بوان» عن أجل العودة 
اليا لأصبط؛ وهى التی استخدموها في بعض التصوييات للنسخة «أ». 

وفيما بثعلق بنباية المخظوط؛ بها أن جمیم المخطوطات التي انبعت 
عن «أ» و«ب» هىاذات نص واحدا*''!؛ فان الفراغات الموجودة فيهاء 
ابد أنها تعرد إلى مخطوطة (أو مخطرطاث) «نسب جنکیز قاآن» التي 
استخدمت من قبل اللوؤرخين المبكرين لاسرة منغ وهي لم تقع في التمن 
انصیتی المنقول؛ والمنسوخ كمختصر من قبل موستارت!' ''! غ3)ؤن31. 

و آنا أعتقد أنه بات واضحا مما ورد اعلاه أن تاريخ نص «التاريخ 
السري» في القرنین الثالث عشر والرابم عشرء معتمد إلى أبعد الحدود 
على الاستدلال المدعوم بقليل - تسبياً من الحقائق المقررة ويفنكن 
للصورة أن تتغير بشکل کبیز باكتشاف مادة جدید:!۳۳"؛ وبالمقارنة إن 
تاريخ التص س المحدد كثيرا بنسخ «أ» و «ب» و«ج» ‏ خلال عصري 
المنغء والتشنغ ۰0/01۳2 هو موثق بشکل جید؛ ویمکن الان بفضل البحسث 
لدقیق الذي أجراه: و.هنغ» من الممکن تتبع هذا التاریخ خطوة خطوة وانه 
- على کل حال اعلی ضوء تعقيدات النص بسبب کئلة المواد المتوقرةء 
لیس من الضروري أن نصف «قرابات نسب» النص هنا بالتفصیل؛ لامیما 
وأن مقال هنغ یمکن الوصول إليه بسهولة» وبناء عليه آنا سوف أختصر 
شتا سحصادته فيما يتعلق بنسب «مأ» و «ب» و «ج» كما يلي! 

| كان ما پزال هناك على الاقل موجودا نموذجا خطیا واحدا في 
الصين: في أواخر القرن الثامن عشر؛ حيث امتلك شین تي يو مأ 


(۳ 
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۳-۷" لأث: ۰۰ تموذجا خطباً الم يكن كاملا من «أ» ولمثلك تشانغ 
هپسیانغ د يون Chang MsienE-Yun‏ (ث: ۱۷۹۹ - ۱۸۰۱) نسخة 
جديدة مصورة» ویدوره امتلك كو كوائغ. ‏ نشي اون Kı‏ ۱۷۷۸ 
۱۸۳۵) نسخة مصورة جيدة عن نسخة تشانغ عملت في العام ۱۸۰۵۰ 
بعد ضبطها على النموذج الخطي لتشين؛ وعرفت نسخة كو باسم «السنص 
السجاز (۱۳۸. 

وبعدما انتقلث لسخة كو المجاز: إلى ملكية عدة أشخاصء لاست إلى 
ملكية العالم المانسشوي اعدد شينغ اير روهط ( 186 - 
۰ ومن بعد ذلك حصلت عليها شركة الطباعة التجارية لسشتنهاي: 
التي أعادت إخراجها بالتصويرء ونشرتها في العام ۱۹۳۹ في السلسلة 
للثالثة من ال علارة؛ وحوت هذه الطبعة الإحدى والأربعين ورقة؛ التي 
لكتشفت فى العام ۰۱۹۳۲ وعدت الطبعة الحديثة الأفضل (۱)۷ ۳ 

وكانت هناك نسخة مصورة مر جنسخة كو المجازة» بحوذة: وين تينغ 
- شبه 0و8و1 ۷/۸  1857(‏ ۱۹۰۶) قد حصل عليها ييه ني - 
هر Yeh Te-Hui‏ (: ۱۸۰ — ۱۹۲۷)» وقد قام هذا بطباعتها وتشرها في 


العام ۱۹۰۸ (۷), 

وأعيد (خراج كل من الآ و۷۶ بلاتصویر في ٣8ء‏ ۳۱۱ - ٩۲۱‏ 
و ۲ س ۲۱۰ کل على حده. ۱ 

واستخدمت "لا من قبل شيراتوري كوراكيشي نهلهتلصنط عماهیزه 
بالتزامن مع ۷۶ من أجل طبعته (مع تصحیحات؛ ونسخ للنص المغولي 
بالاحرف اللاتينية) في العام ۳۳1۱۹4۲ 
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و عندبما عمل تبلق ا شي ۱۱-۱ | من لسكتاء نسخة عن نسخا: كو 
المجازة؛ تلضمائح نياتو تور اجير و ۲۷۸۱۱۱۳ ۱۷۸۱۱۱۲ فى العام ۲ أعيد 
نسح هذه النسخة يدور ها على الفور لصالح تأكاميشيو ۱۳۱۱۱۱۱۱۵۸۱۱۲۸ 
الآى ظهرت تر جمثه! المشروحة في ملوكبو عام ۱۹۰۷ ('[8)!''', 

وهذاك تسخة خطية كانت من قبل ملكا ل: ب. ببليوت :۱۱۳,۳۱۱ 

هی الآن فی المكتية الوطنية فى باريس (۷۲) وهذه اللسخة لم تدرس من 
قبل هنم وهي تستحق هتمام حيث يظهر الها نسخة عن نسخة كو 
المجازةء عورضت على نسخة ب؛ أو على نسخة من باء مه مع أنها وضدهها 
في التسيع المنسوبة ليس راضحا" 

ب وكان النص الأصيل قد ضاع؛ لربما في أثناء حرب الملاكمين؛ 
وکمیر كلية الآداب.في بكين فی العام ۳۳(۱۹۰۰. 

و کانت هنالك نملخة مخطوطة من «ب» فى حوزة تشين تاهسين 
Ch'ien Tahsin‏ (۱۷۲۸ — ۱۸۰۶). 

كما وكانت نالا نسخة أخرى خطيةء لربما نسخة عن المخطوطة 
المتقدم ذكرهاء عائدة إلى ملكية باو تينغ بو ۳0-وم1 0و2 (۱۷۲۸ - 
4 ۱ وهذه جلبت أخيراً من قبل الأرشمندريت بالادي انااد" 
(ب.آي.كافاروف ۳.1.1401570۷7 ۱۸۱۷ - ۱۸۷۸) في العام ۱۸۷۳ وقد 
تسخیا وترجمها إلى ,الروسية!'' 'أء وجری تحقیق نسخة مصورة عن هذه 
النفخة من قبل ب.آي.بانكراتوف 1.۳2010210۷. (۱۸۹۲ - 1595)؛ 
وسن ثم نشرها فی موسکو کی العام 1351 ( اہ کم أعيد. |خراجها في 

١! 
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وهناك نسخة مختصرة من قطع المختصر ات؛ الكش شخصتا م 
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قبل تشالغ هو ۸۹8 C121‏ (۱۸۰۵ - 2)1849 وقد عورضت من قبله في 
العام ۱۸4۷ علي تسخة كانت من قبل عائدة بملكيتها بار تينم و ۵و۳ 
ومع ۲: وقد نشرث في العام الاي في لل دنا کا-ز- مسومل ] 
۳۹۷ . 

وأغنيت طبعة «مو» الي كانت مؤلفة من ٠١‏ ورلة بمواشي وشروح 

۱ 

من قبل لي وين .ين 0 - Wen‏ ابا (۱۸۳۶4 سل ۱۸۹۵)» ولشرت بعد 
وفاته في العام ۰ :مع هوامشامن (عداد وين تينم شبه مارج ۱ 
{ye) Shih‏ ° 


ومع أن دراسة هلغ غطت معظم الحقائق المتعلقة بتاريخ «ب»» ولا 
بالنسبة لقضية «» لم تكن بعض المعلوماث مثوفرة له في الل الوقت: 
وفيما رخص معلوماتنا عن الموضوع حثی الوفت الحالي؛ نحن لدينا الآن 
المقال الرائع الذي آعده م.توبي عتأنه4.1ة حول مخطوطة بالاديو س» 
والاسهامات المهمة لهاراياما ترا داه #تمعترديهة1 حول مخط وطتي 
لوهسين يوان؛ وبالاديوسء بما فيبذلك قائمة كاملة للقراءلت المتنوع ة 
لهذين التصید ٠١‏ ۱ 5 

ج کانث هذه النسخة لمدة طویلة في الني ‏ كوتا ‏ كر و م 
بط - هاء أي مبنی للتخزين القديم في قصر بكينء ثم في مكتبة ليو ياو 
يمن ۱۸۶٩( Liu Yao - Yun‏ — 1¥ وفي العام ۱۹۳۲ في مكثبة 
تسین يوان سودلا 0 في بكين؛ وأعيد إخراج صفحة من لأمخطوط في 
og | yytk‏ 4( 

وكما سوف نرىب إن جميع أعمال اللسخ والترجمة اانص للسنولي من 
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التاربخ السري قد صلعت من 1إ و92 و 3 (لصبحث 3ل متوفرة فسي 
نسخة مصورة اقل في ۳/۱۹۱۲" بالتعاون مع نس ألتان نوربجي من 
أجل الإحالاث: في بعین عملت الترجمات الاس الصيني الدر المخشسصر 
من 5 وكذلك من انق و2 ۳ 
٠ه‏ - نص التاریخ السري في ألتان توبجي 

في الوقت الذي كان فيه نص التاريخ السري بالخط الصيني معروفا ملا 
وقت طويل + فى الخقيقة منذ فرون - فان وجود معائل له في الخط 
الابغوري لم يكن معروفاً حثی علم ۱۹۲۹ ففي ذلك العام اكتشف جاميان 
خونخ مدا هنول  14154(‏ ۱۹۳۰) للرئيس المثقف الجنة البحث العلمي 
an sinjîle kui — Bugudes Nayiramdoga Mongyol Aradulus ( Î MPR»‏ 
عد اعرضسط ع - مددردون) نسخة من تاريخ قتان تويجي ‏ و امختهر 
الذهبي - معدة من قبل بلر ‏ يزان بستان جين أل - Bs‏ معدظ - Blo‏ 
(Mo, Lubsangdanjîn, kh.Luvsandanzan, 11 1700(‏ لسر ة تلييجي داري 
ayj dar‏ (أو: داسدین منقصو) من عشيرة متاعبز عومدلا في ومه؟ 
Bexise Benner‏ (معزتمدو) الماضية من سيجين قان اييماي مدن عتعة 
ووسنرے: تي هي بابان تومين دعصا مدرد الحالية من دورنود أيماغ 
۱ مسنم فمدت: وأوقفت هذه للنسخة الوحيدة من قيل أسرة ثاييجي 
على المكتبة الشرفية لنجنة العلمية في أولان باترر ٣مادطمهالاء‏ 
داخل «أنتان توبجي» وأدرك أهمية اكتشافه من أجل البحث في التاريخ 
السري؛ وعلى الفور صنع نسخة عن العمل كله بخط يده وأرس لها إلى 
ب.بیلیوت في بارپس٩۳)‏ ۰۱۹۲۷ وكان من خلال بیلیوت عرف عالم 
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این للمرة الأرلى حول نص بن التاريخ السري كان موجوداً في التان 
توبجي' ۰ 

وفي العام ۱۹۲۲ حصل ب .یا غلادیمپر كوف edim‏ .3 في 
فينينخراد على مخطوطة على مبیل الإعارة وصنعث خلال ثلك المدة 
نسخة مصورة عنها لصالح مؤسسة الدراسات الشرقية التابعة لأكاديميبة 
علوم في «الاتحاد السوفيبتي») والتي هي حائياً فرع بطرسبور ‏ ,5013) 
(8]181 لمؤسسة الدراسات الشرقية التابعة للأكاديمية الروسية للعللسوم ( ۱۲ 
«م) حيث ما تژال! "۲ محفوظةم وأما المخطوظة فأعيدت إلى أولان 
باتور في العام ۰۱۹۳۵ حيث ما تسزال موجودة في مكتبة أكاديمية 
العلوم[” '). ۱ 


ونرس الى ام البوزيب سس اتي :818 س از .ز لمك ارائو 
)۱٩۳۷ - ۱۸۸۰( mean‏ الذي نفي إلى لبلينغراد في العام 
۲ لاسباب سياسيةء مخطوطة, ألتان توبجی؛ وأعد وصنفاً رائعآ 
لمحتوياتهاء ونشرت درسته في العام ١577‏ في کتابه حول لامور خین 
المغول في القرن السابع عشر*". 

وفي العام ١1۹۳ء‏ نشرث لللجئة العلمية التابعة ل 10۳7 في أولان 
باتور نص ألثان توبجي؛ وكان ذلك لسوء الحظ ئيس على شكل صور 
للأوراق المخطوطة؛ بل في طبعة مجققة طبعت في مجلدين!:"". 

وجرت كتابة نص للتاريخ السري في آلتان توبجي بالاحرف اللاتيئية 
وأدخل في عمل س.أ.كوزين 3.۸0210 حول للتاریخ السريء الذي ظهر 
شي موسكو ولينيغراد فی" العام ۱۹۶ 

۱ 





وفي العام ۲۱۳۲ أصبد إطراج ملبية | لان اتور لعسام ۱۹۳۲ مسن 
النان ر بجي الاير من قبل جامعة هارفازد؛ وشرث ببثابة المجلة 
الاول فل ناا دس سا يتتشنم آلاس من العخطلوطة المنواية؛ فى 
جاسغة هازفارد رحات هذء الطبعة في مجلد واخد مدخلا مهما كتب من 
قبل :مو ستاز رک ۲ . 

ونشر في العام ,۱۹۵۷ س. ساغدار ۱.۵۵۳ في ار لان باتور لس 
التان توبجی بالخط السيريلي 0011!13:) للاستخدام العام لطبعة عام ۱۱۹۳۷ 
وظهرت طبعة ثائية مدققة في" العام ۱۹۹۰ 

ونشز في العام ۲ سيتشين جائت شيد اعدا وروی 
in)‏ 'تاع- سقف أ'راعديوكت ,۵ ترجمة جزئية لألتان توبجي بالصبينلية؛ 
عنها ظهرت طبعة ثانبة!" ۲ منقحة في العام ۱۹۷۹. 

وشي العام ۱۹۷۲ جرت ترجما ألتان توبجي إلى الروسية بالکامل مع 
شروح نقدية وتعليقات فلن قبل نب ساستینا 11.2.525]118) وهو ¥ 
سلف له من قبل ترجمة الثاریخ المغولي ززد:؟ جبدةا*''!. 

ونشر في العام ١514‏ ل.سليغيتي آاععش1.,]» الذي امتلك. تن سنا 
مصورة على شريط (مايكروقيلم) من مخطوطة أولان باتور؛ نسخته بخط 
يده من نض التاريخ السري المدموج في ألثان توبچي؛ في سا اتا" 
.:MLMC‏ 1 

ونشرت طبعة مغولية داخلية من ألتان توبجي؛ عدت 'حلى اة 
أولان باتور لعام ۰۱۹۳۷ مع تعليقات غتية من قبل جوییجی ادوم فسی 
هو هوت (kökeqota) Hoh hol‏ في الا ۲ ۱: , 
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۱ 
وبعد فحص دقبق لمخطوط آلثان توبجي في آولان باتور في الما 
۰ ثم في العام ۱۹۸۷ نشر المؤلف الحالي مقالاً في العام 4م39 

ارضح النقص وانعدام الموثوقية في جميع الطبعات المتوفرة من ألشان 
توبجي» ولاسيما طبعة التاریخ السري المحفوظة فيدا""'), واخنتم المقال 
بالتماس موجه إلى السلطات المغولية «لجعل هذه الوثيقة التاريخية الفريدة 
متوفرة على شكل أوراق؛ او إعادة إخراج نسخة مصورة في أقرب وقست 
ممكن!"''أن, 

وفي العام ۱۹۹۰ جرى نشر نسخة مصورة رائعة عن مخطوط التان 
توبجي: وکان ذلك ضمن و میا التي ارتبطت بالسذکری ۷5۰ 
لكتابة التاريخ السري: وجاء النشر من قبل أكاديمبة العلوم المغولية: 
والتحقيق من قبل سبيرا!' ''' 2,ْ8.8: وبذلك صار الأصل مترفر ا للعلماء 
في العالم أجمع؛ ونحن جمیعاً مدينون بالفضل إلى الأستاذ بيرا ولزملائهء 
#نجازهم هذا العمل الرائع في وقت قصير بيا وللسمات العالية لهذم 
الطبعة التي لا غنی عنها. 

وفي العام ۱۹۹۲ جرى نشر نسخة كاملة وفهرس كلمات لألتان 
نوبچي من قبل ه.باءفييتزي ععاعز/۷ ,۷.۴ وغبندينغ لوبسائمٌ عمعلمعةت 
2 پالاعشماد على الطبعة المعاد تصويرها لعام ۱۹۹۰ وجاء 
النشر من قبل مركز دراسات اللغات والثقافات لأسيا وأفريقيا في جامعة 
طوكيو للدراسات الاجنبیة!۳. 

و على هذاء نحن الان مزودين في الوقت الحالي بشكل جید؛ للقيام 
ببحث دقيق لألتان توبجي؛ مستخدمين النص الأصيل للمخطوط الفريد لعمل 
لوبسانغدانجین؛ ويتبغي أن نذكر - على كل حال بان هذه المخطوط 2 
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متوسطة الجودة من أراخر القرن السابع عشرء أو أوفال الفرن لشامن 
عشره وهی منسوخة هن اصل مفقودء وهي تعتوي على كثيسر من 
انس حرفات و الأخطاء. 

ومدذ ثلاتيئات القرن العشرين وللطماء في ملغوليا؛ والسسينء و لیلبان؛ 
ولور باء وال لابات المتعدة» وهم بدرسون الالتان توبجي من الجولتب: 
الأدبية» و الافوید والناريغبة» وبشكل مسقل عن نص الت اريخ السري 
مدموج(۳" فيهاء والإسهام الأساسي بالنسبة اتحليل جيد انصي الك ري 
للسريء وتان تويجي؛ هو من دون شك الرسالة التي صسدرت حنيذا؛ 
ولتي انت من قبل س.جویما مبجنهت5» وحسبما جرى للتبیان بوضرح 
وغزارء من قبل: زالكاراتو MCA‏ و فيسلم» وموستارت: اللفان 
توبجی ممدر غني لبالمواد الملحمية المتعلقة بشكل رئيسي بعطفات من 
ققصس حول جنکیز خان: ولولاده» ورفاقه المقربين؛ ومضزن أي طا 
الأقوال الحکیمة» لو الإرشادات؛ المعزوة إلى جنکیز خان؛ فند نسح 
اربسانندانجین فصعاءاً ملحمية قديمة» وحكماً مروية تقليدياً منم قصص 
تاريذية ستقاة من صادر متنوعة؛ معظمها لم يعد الآن موجودأء شسامئة 
لمدة من ملوك الهنب وفتييت إلى أسطورة نسب جتكيز: رمن خلال جنکیز 
إلى آولاده: وأولاد أولاده اي نايان خان سواط (۱۶۷۰ — oft‏ 
وليفنين معنوما no‏ مولو ا) خان الجقار موم (۱۵۹۲ - 
١ "irs‏ 

وفيا يتصل بالروابة حول أجداد جنكيز» بداية مع بورته جينوا borte‏ 
وباک رتو امار اس Nara]‏ پم وافتیاء يوفاة جتكيز في عام الخلزير 
(۱۲۲۷) اعتمد لوشسالخدانجین بشكل رئيسي على التاريخ للسري: ونهن + 
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را والولثيات ١‏ المتهدةا وهم N,‏ ادن كر بكي مسن البق 
الأدبية: و اللغوية؛ والثاريخية؛ وبشكل مسنقل عن نص التاریخ السسري 
المنمو ج!۳) فيها؛ والإسهام الأساسي بالنسبة لتحلیل جيد لنصي التاريخ 
السريء وألتان ع هو من دون شك الرسالة التي صدرث حدیثا: 
و التي أعدت من قبل س-جويما هت:زه5.6» وحسبماً جرى التبيان بوضوح 
وغزارة من قبل: زالكارانو 0«معهه«2» وهیسنغ» وموستارت: الألتان 
توبجي مصدر غئي ابالمو اد الملحمية المتعلقة بشکل رئيسي بحلفات من 
القصص حول جنکیز خان, وأولاده» ورفاقه لمقربین؛ ومخزن يكنا 
للأقوال الحكيمة: أو الارشادات؛ المعزوة إلى جنکیز خان؛ : فقد نسح 
لوبسانغدانجين قصطا ملحمية قديمة» وحكما مروية تقليا e‏ ق صصص 
تاريخية مستقاة من ااا متتوعة؛ معظمها لم يعد الآن موجودا؛ شاملة 
لمدة من ملوك لهند: والتیبت إلى أسطورة نسب جنکیز؛ ومن خلال جنکیز 
إلى أو لاده: وأو لاد أ لاده إلى دايان خان Dayan‏ (۱۶۷۰ - ۱۵۶۳) 
وليغدين معلمغ.] (Ligdan,Lindon)‏ خان الجاقار 6208 (۱۵۹۲ - 





و 7 | 
وفيما بتصل بالرواية حول أجداد جنکیز؛ بداية مع بورته جینوا 907 
03 : وتواماراس "00a Maral‏ ؛ و انتیاء بو فا جنكير في عام الخنژ یر 


(۱۲۲۷) اعتمد لوبسانغدانجين بشکل رنيسي على التاریخ السري» ونحن لا 
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سس عق pF‏ ها" د او وتا 






ا نأ ۹" 
۰ 4 1 . ۱ 
E.‏ ۹ عل " م ال ۾ 
a 5 0‏ 5 
أب - | ۲-۳ 


1 4 المخئلسة قد . د تم تحديدها وا اله رفاح لبها 4 وه‎ FF 
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"0 1 الا 
1 1 


ول 0 1 ۳ 1 ۱ ۴ ۳ و 1 0 
۱ گس رتا و لیهینی وف 3 العميق ال س ات ارب 
نا 


التاریخ السري خر 

۳ - أعيد إخراج نص بعض فقرات نص التاريخ السري [ما على شسکل 

«جمعي» أو «موسع». 
7و ا 

۶ ح- نتكرر الز لات و الهفه ات؛ لاسيما في قضيية اس الشخصية 
والجغرافية؛ وكذلك بالنسبة لقضية الكلمات المهملة؛ ومرد ذلك إما لاهمال 
الناسخ أو لجهله(۳. 
* - بات بديهيا ما تقدم أعلاه أن ن النص الحالي تن توبجي هو ن ئة 
عن الأصل بوساطة ناسخ غير معروف|؟11, 
1 - مع أن لغة التاريخ السري جرای تحديثها بعش الشيء من فل 
لوبسانغدانجین للمواجهة مع التبار 0“ اتسيكي» المحافظ الذي کان رائجا 
آنذاك۱ ۰۱۱ فان شکل ملاء الکلمات لما قبل « بلاسی> ۱ 











1 - جپل سا 
3 4 2 ۱۱ ظط ال ۱ : يكم 
ية واللغو rl‏ ات 7ب : 





۳ ۳1 
نقتم ERTS‏ دم E‏ ربجي 
مع المخطوطة (أو مخت التي ندمت من ف متاخ المع 
ومترجميهم» كما طهر بوساطة الروايات الگاملة. OE‏ 
و الجمل الثي وجدث في النسخة السالفة!؟*'!. 
3 وتشير الفوارق الواسعة التي وجدت بين رواية ألثان توبجي والتاريخ 
السري () إلى أن لوبسانغدائجين قد استخدم مصدرا آخر (غير معروف) 
ب. ‏ حول جنكيز خان إلى جانب التاريخ السری!"" 
ظ ٠‏ ويعود أمر الفقرات المتعددة السجموعة» يعني فقرات التاريخ 
۱ لسري؛ التي عرضب على شكل رواية أقصره أو آهملت كلياً في التان 
۱ تويجي اما بسبب تحریر لوبسانغدانجین واختیاره للمواد» أو إلى آنهم لم 
یکونوا موجودین في المخطوط الذي استخدمه؛ والحالة الاخيرة هي لربما 
قضبية الفتر ات ۱۷۲ - ۰۲۰۸ التي أوقفت على قضية الخلافة إلى العرش: 
۱ التي من المرجح أنها آقحمت فیما بعد في «نسب جنکیز خان»؛ وكذلك 
ظ الأمر بالتسبة للفقر ات ۲۹۹ - ۲۸۱ حول اوکتای!۳۳. 
۱ والنتيجة التي من الممكن استخلا استخلاصها من تحليل ليقيتي هي أن نحص 
۱ ودر الا الدج e‏ و وه ۰۹56 





إلى أخظاء ا AA TI RTT‏ ارتا 
الأسماء والألقاب (من ذلك مثلاً: جنكيز خان - سوتوبويدا جدكيز فسأن 
وموقالي ب موقولي؛ الخ)؛ وهذه التغييرات شكلية بصورة محضة؛ مثشل 
التحسينات النحوية التي أدخلت من قبل لوبسانغدانجین؛ وبناء عليه إن 
جميع التغييرات الرئيسية التي لاحظنا وجودها في ألتان توبجي: يمكن أن 
يكون مردها إلى إضافات وشطب قام بها لوبسانغدائجين نفسه الذي كان 
تحت تصرفه مصدر آخر حول جنكيز خان» وهو أيضاً كمصنف لم يتردد 
في حذف بعض المواد التي عدّها غير مهمة؛ أو غير مرتبطة بالموضوع: 
كما أنه لم یتردد أيضا في افحام قطعا ملحمية متأخرة التاريخ: في رواية 
«التاريخ السري»»ء هذا وأعتقد زاماكارانو مممتهه22 بأن بعض هذه 
القطع يعود إلى أيام جنكيز خان؛ ونتيجة لذلك» احتفظ بهم س.دامدينسورين 
مسعمنک‌صه(.0: في طبعته المغولية الحديثة من التاريخ السري؛ ومهما 
كانت مغريات المحصلة المذكورة أعلاه» يشير وجود المفارقات التاريخية 
نفسها في نص ألتان توبجي؛ المتعلقة بحوادث عام ۱۲۲۸ء كما ظهرت في 
الناريخ السري» إلى أن نص ألتان توبجي يمثل من جميع الأوجه المحتملة 
نصا متوسطا!۲۳. 
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اس سا تاس ےا دی کات ولا 





2 ردا 1 ا : کے اق e‏ حم افع ۱ 3 ۳ 


هی مج ۳ ب EEE.‏ 
١ "١‏ وجي تناخ المتغ أشاء أدائهم 5-0-5-7 معناه أن عدداً مس الکلمات 
| لمنسو خة من قبلهم لا يمكن اغتمادهاء وغلى هذا إله بمعوئة قراءاث آلنان 
أ تويجى من الممكن إعادة بناء أشكالهم الصحيحة. 

۱ ولسوء الحظ أنئا لا نمتلك حتى الآن طبعة محققة بشكل نقدي صحيح 
ظ لكتاب لوبسانندانجین «ألتان توبجي»: و الترجمة الوحيدة له إلى لغة غربیه 
هي ترجمة ساساتينا 5۵:00 للنص الروسي؛ وقد ترك عملها كثيراً من 

الر غبات: وغلی هذااکانت ترجمة جديدة اعتمادا طی طبعة محققة بدفة 


1 





الک سن اتی رن نوبي ام ۳ ۳۷( ۳ وصار من بعد نشر الطيعة 
المصورة لمخطوط أولان باتور» والابحاث التاريخية يخية و اللغوية التي قام بها: 


جوييجي ازاز و وا Ozawa‏ وأوزلوفسكيا ۸ص 


آخرین؛ من الممكن القيام بمثل هذا العمل. 
وأنا استخدمت بشكل متواصل نص التاريخ السري في ألتان توبجي 
في التغليقات: و شئالك قائمة نصفحات التاريخ السري في ألخان توبجي 


موجودة في الملحق الثاني [لم يترجم). 






۵ ۵ 


تتا لل ل سس« _ سس ےگ ۲ 














|0 
5 بعة ئار ee‏ تا 
1 ۱ 320 لو ١‏ ا- N‏ 
۳ 


ينه : وار E‏ 0 2 57 7 ول 
سے 3ه کان ال طی کل خالا - . E‏ ملحمية والمعاباة 

والاتحياز: يعني عدم وتو دون كثير من الخوادث المي" 

ومن الجية الأخرى. عه علماء هثل ا,وولي Wey‏ وأوكادا 
هايديهيرو 11:40 06808 «التاريخ السري»؛ لا قيمة له تقريباً كسجل 
تاريخي( ۳۲ ۱ 

ونجد في مكان ما في الوسط : ب. بیلیوت؛ و ب فلادیمیر کوف 
۷ب ول.هاسبس sاطصسة11ا]؛‏ وب.ر اتشنیفسکی 
121006۷5 13: قاموا بإخضالع نص حوادث «التاريخ السري» إلى 
فحص دقيقء على أساس البحث المقارن المعتمد على جمیم المصادر 
المتوفرة فقبلواء أو رفضواء أو أعائوا تقسیر حوادث بأكملهاء وکذلك 
التواريخ؛ و عقاییل الحوادث المعروضة في التاریخ المفولی ۳ 

وبالنسبة ل: س‌بیرا 8.87 نجد أن القسم الأكبر من کتابه حول 
«التاريخ المغولي»؛ موقفا على «التاريخ السري»؛ الذي هو في كلمات 
المؤلف: «إنتاج مبدع للذكريات الكاملة للارستقراطية القنيمة للبلاطء 
ولرواة الحکایات»» ویصر بيرا على أن هذا المنتج؛ هو في الحقيقة تاريخ 
« للعشيرة الذهبية ». عشيرة جنكيز خان؛ وأنه كتب ليكون مرشداً لخلفاء 
مؤسسي الإمبراطورية المغولية؛ کنا أن «الشذرات الملحمية»؛ المقمحة قى 







تلهم 4 ی 1 
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تسس la‏ تسیز el‏ بد لسك وتا 













1 AN, الدقيق لهذا لسل لخاد‎ ۱۳ 0 IT 
E. NR إدراك وجود مقازبة ثاريخية: متبئاة من قبل كل‎ 
الماضي البعيد؛ ولكن أيضاً نحو معاصريهم»؛ وعلاوة على ذلك: انه من‎ 
وجهة نظر إحراز الهدف التاريخيء إن الاجزاء الأساسية مسن التاريخ‎ 
السر تي هي هذل هذا متميزة « فبوساطة الحقائق الموجودة فبهم» عليتا‎ 
التعامل مع عروض معقدة تماما للأخباز التاريخية»؛ ثم ترسع بيرافي‎ 
تركيزه على الفلسفة التاريخية لمؤلفي «التاریخ السري» الذي كان‎ 
الموضوع المركزري لهذه الفتسفة  تبعا له هو إيجاد دولة مغوليةء يعني‎ 
أن موضوع الدولة المغولية كان «الهدف الأكثر قوة للمعرفة التاريخية‎ 
للمقول فى ذلك الوقث»: وهذا المفهوم «ليس مشکلا بصورة محددة على‎ 
شكل مسيرة تاريخية معقدة؛ ولكن ليس من الصعب الحصول على اتطباع‎ 
حو له أثناء تحليل المادة الأساسية لهذا العمل العملاق؛ وتروي هذه الحقيقة»‎ 
التي هي الأولی؛ والأكثر أهمية تاريخ أتساب الخانات المغول؛.وهي بصد‎ 
ذاتها تقدم شهادة في سبيل الاهتمام بتاريخ النخبة الحاكمة:؛ المشخصة‎ 
بوساطة الخانات»؛ ولالنسبة لبیرا: في المحصلة: «إن التاريخ السري هو‎ 
.' العمل العملاق الاکثر شهرة وخلودا في التأريخ المغولي»!"‎ 


2۷ 





TREY سا موز ايا" د‎ am 








لت وى و ود 
غن و 
ا ريق دما «الفحصن الاقیق ل لهذا ال ی 


۳ وود مرب ربب س فقا فلا م فس 

الماضي البعيد؛ ولكن أيضاً نحز مغاصريهم»؛ وعلاوة على ذلك؛ إنه مسن 
وجهة نظر إحراز الهدف الثاربخي» إن الاجزاء الأساسية مسن القاريخ 
السري اهي مئل هذا متميزة « فبوساطة الحفائق الموجودة ليمع ٠‏ علينا 
التعامل مع شر وض معقدة 2 تماما للأخبار الناريخية»؛ ثم توسع بيرا في 
تركيزه على الفلسقة الناريخية لمؤلفي «التاریخ السري» الذي كان 
الموضوخ آلمركزي ليذه الفلسفة س تبعا له هو إيجاد دولة مغولية؛ يعني 
أن موضوع الدولة المغولية كان «الهدف الأكثر قوة للمعرفة التاريخية 
للمغول قي ذلك الوقك»: وهذا المفهوم «ليس مشکلا بصورة محددة على 
شكل مسيرة تاريخية معقدة» ولكن ليس من الصعب الحصول على انطباع 
حوله أثتاء تحليل المادة الاساسية لهذا العمل العملاق؛ وتروي هذه الحقيقة؛ 
التي هي الأولى؛ والأكثر أهمية تاريخ أنساب الخانات المغول؛.وهي بحد 
ذاتها تشم شهادة في سبيل الاهتمام بتاريخ النخبة الحاكمة:؛ المشخصة 
يوساطة الخانات»» ولالنسبة لبيراء في المحصله: «ان التاريخ السري هو 
العمل العملاق الأكش شهرة وخلودا في التأريخ المغولي»""". 
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یه یه 
م به ۳ . 
E. FE‏ د د اا 


1 3 ظ 37 ۳ ملم مطو لا ۹ لاه 3 2 
ادم خب" ع ول فبالنسبة له ١‏ 1 9 
سري» ها أي 9 - سل للنغية ‏ الحاكمة (باللسبة ۱ 
اله ۷ 
1 سب 4 لیر 55 . ذا العمل i‏ ر ما تدم الذكر من قبلا 
EG‏ - جماعيا)؛ وهر ت عقيدته وبرا 
1 4 3 س 
ار شا سس الحز ب المغولي س0 
دا ای ل الشجاعة ا 
2 بزة 8 
ول 


سوت 
4 9 

5 PEN (وافتراضاً‎ Wu > EVE 

10101 بر رنه زی ر 7 و مز جت 

7 لحتانق والحكايات:"" ولوف ينون إذا ما تبنینا تسسمیه 

Û و‎ 

متواقع یه از مه TRO‏ 

و القصة ۷ E‏ ولدی اع RY‏ 
ت - ۳ تنب لس 

5 

تسدمر 

معیم ۶ لامبيما ها يتعلق بويد مكايو 


الا 
پالذکر أن هناك في التاريح و توا 
مر و سر 


1 1۷ ۱ 
Sheng - Wu Chin - - Cheng Lû ال‎ 
0 
في‎ 








Ss ۳‏ 
د تريخ لوقائع ٩‏ ولكنه مسزيج 











۳ تر * بهاء تال عدة حوادث سل 3 افد سجن بررشه. من 
الروايات الرائجة والحكايات الشعبية؛ وهذا بالحقيقة مثل الذي و من 
قبل كتّاب الحوليات الاغريقية والرومائية؛ وبرأيي - على كل حال | 
لیس الاب الثاريخي للعمل؛ هو الموجود فيه الأهمية الحقيقية بالنسبة 
للتاریخ السري». بل بالحري وصفه الصحیح للحياة القبلیه المغولیه فشي 
القرنین الثاني عشر والثالث عشرء لاسیما ما تعلق بدور الفرد في ذلك 
المجتمع؛ وفي هذا المقام إن التاریخ السري هو منجم حقيقي للمعلومات: 
والموضو ع المركزي في ملحمتنا التاريخية هو الدور المصوري لکانن 
متحکم واحد؛ تمکن مع أشخاص قیادبین آخرین - من آتباعه و القانمین 
على خنمته ده الناجحه لمجتمم وفته: لتحقیق هدفه الوحید؛ 
وهو الستادة لته للفسه ولعشیرته في مواجهة عند لا یحصی من المصاعب؛ 
ولقد وصف التاريخ السري هذه المسيرة بتفصيل کبیر» وعرض المظاهر 
المتعددة لشخصية بطله المعقدة؛ وإذا كانت هناك رسالة و احدهء حملها 
«التاريخ السري» وأوصلها وفق شروط لا لبس فيهاء هي إن النجاح كقائد 
لا يمكن تحفيقه من دون حظ جید؛ وقوة مضفاة عليه من قبل السماء 
والأرض» وإخلاص القائمين على خدمة الشخص ورعاياهء وعند ذلك يخدم 
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والمشدین یه ولهذا e?‏ 


9 8 . 

a لم‎ 

E 
E يا‎ 
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نز اله ة كلق 
1 ا 
مك أن اس ہا 





EE er‏ مه 
العصور الوسظى؛ وهو كان الركن 55 للفلا الإقطاعي . 

وغلى هذاه إن التاريخ السري هو فوق كل شيء مصدر للصعود 
الأول للتاريخ الاجتماعي للمغول قبل تأسيس امبزاطوريتهم العالمية؛ ومع 
أن اهتمامه الأول بذأهة منصرف تادر «أرستفراطية السهوب» ولكن 
لمضي خلال صفحاته بتكن الإنسان من الحصول على رؤية داخلية 
مستمر ۰۶ وليس مجرد إلقاء ريت على داخل حياة الناس العاديين؛ 
والأدوار المتبادلة فيما بين الزعماء اوالناس الخاضعين لهسم؛ وجرى 
استخدام كامل للمعطیات المقدمة من قبل الناريخ السري من قبل 
ب.فلاتيميركوف لوصف ما دعاه باسم «الإقطاح البدوي»؛ وَيْعْدُ عمله هو 
العرض الدراسي ا الاجنماعية منذ أيام 
جنكيز خان؛ وضولا حتى بداية القرن الثامن عشر!'' ۰ وذلك على الرغه 
من بعض الأراء المضادة». والعموميات؛ والانحعيازات: والقيود التي 
فرضت عليه في الزمن و الظروف التي کتب فيهاء ومن أجل نظرة ثاقبة, 
ورأي حول المغول في القرنین الثالی عشر والثالث عشرء من جوانب عم 
الاحیاء و الاجتماع: سوق يبقى مقال ج.فلیتشر 06067ع1.۳1 الذي نشر بعد 
موته في الام ۱۹۸۰ متفوقا(۱۳۳ 

وجری عرض عملیات الاستيلاع المليئة بالقوة والنشاط؛ والاجواء 
البشرية القاسية والفبزولوجية واو وب اکل مذ کیل یر خان 
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الإأضاق م التاريخ السري بتزويدنا بمعلوماث حول الميسول 
السياسية و الدينية النخبة الفبلية؛ وبصورة مال مفصلة حسول الحياة القبليسة: 
والطبقات الاجشماعية رالقضايا الصكرية: رية؛ وبالإضافة إلى هذا إن «التاريخ 
السري» كو یا مصدر رئيسي حول المواد فة اسفسول الم حور 
الوسطى:؛ وهذا جائب من الكثاب لم يتم البحث حوله بشكل كامل!'''"., 





وقي الوقت الذي كان فيه التاريخ يدون؛ لخلفاء جنكيز - وفي الحفيفة 

لصالع سلالته _ حكمة جنكيز خان وبراعته التنظيمية؛ وبعد نظره: هو 

أيضا علامات لمدح الأبطال الآخرين (وربما الحقيقيين)؛ في الملحمة 

الشعرية؛ وللرفاق الشجعان للأيام المبكرة «مشل الأبطال الأربعة» 

و«الفرسان الاریعة»! " ومئل ذلك قادة الألوف الذين لولا التزامهم الکامل 

تحو قائدهمء لما استطاع جنكيز خان أن يبقى واحدا من بين الكثير من 
ظ 
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و قانقی الحماسة الشمر یا عم فثار يخ عندما بصبح الشاغر المنشد *و 
مور عة يعزب: أن هرلاء الأيطال النشهوزين المحثفى يهم هم اناس 
حقرفبرن (علي فى الأونات اللي ازاوا فيها كلتسخاص سوق العسادبیت) 
وبر اعاتهم على ار هن العفر 45 ى هلى الر غم من الالتكاسات اعيانا حت هت 
اش مسسيحة مدا؛ ز له فن هذا الجاب و التقدیر: «الثار یخ السر يه بالنسبة 
لذا هو وثيقة خاسة؛ فهو يصديف الیسد و الروخ للكثير معا تتغلسسة سل 
المزرهين الأرس ‏ الشبنبین: باعطائنا الائ حسبما رويت: او جر قف 

تور قا من المسگر الففولي؛ ونكلفة آخر ى سم للداخل ». 
ولیس للتاريخ للعتري سلفت: ولا خلف فى تقالبد المرویات الثاريخبة 
العقولية: وضع أن لا الثاريع الععروف باسم ألثان لبيتر ععاذان3] واا 


F 1 1 ۳ 1 |‏ ربج لا ۳5 
| لظ لس لذ شت | الذي اممتجتنع كك ار | [ شلك الذين ؛ 1 1 ليا ۱ بیان ۲ ا 


|| 
5 ۱ ۵ ال ۲ . 2 | 0 1غ ١ ١‏ 
للد زازق در ه عن فيل مو جو د الان انا نيعكنت ‏ الف لے نلقة أن' انا هتما 
ي الق ۷" 3 

ف ل ع 11 لأعل رعش سه 0 ۱ 1 أ ۳ 
. سرا حير ۳۳ ا يك اشاار اسك | سس تسس ا اسار ی المهتر :1 هط 

1 1 و 3 1 
و لیذ سیب انا عن دة نم لكل رن لا مس رها أ كق 5 
ا اک 2 [ لا لي از كسم لطا E‏ | فتن ين داک لین لا 5 ۱1 ۲ 35 


8 ا ۱ ۱ 3 ۱ 1 3 1 

سار بخیه: كما فعل پیز ۱: وبحكم فا پز اي غير مؤكد تاريخ تصنيفا ال 

1 0 عي 1 ۱ || 1 . E‏ ۱21 أ 

نو نجي : کي لعك صل لويساتهدانتجين نمنلیه «الثار بخ الأول الى اتكتاب ات 

التازيفية المثولية»: و بخلك تس اد ءة عد . 1 

سر نت ابتك ل 5 2 ۳ 1 5 - 1 8 
7 ۱ 3 نسي الاو لو به لب - | ال ام +١ ١ ١‏ ] 1۳1 رك 
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دی برجم 
۱ فا قف للا عر المير 5 ۱ | ع كم 8 ۰ 
3 يا د "يا 0 تم 1 ن لكك تحال كر فا ۳ 5 1 مس 
r 3 13 2 1 ۳ 1‏ 1 اج ١‏ 
تحوانت اللي نولى روایتها وانتا إذا ها اختر نا تجافل جانیه التا ید 


9 3 7 1 ۱ ع بد سيت 1 و 1 ۱ ما ۳ ۳ ۳۹ 
تح ی ان تنملع به خقطعة ادبيه ر لقبة جداء أنه الايدة اله حجن :هخ 








pam‏ مك لمق ایا د هد و میج 

















س ا 2 از وک ی | A‏ م 





لرواية القرنين ايا اعشر والثالث عشر مع الكلمات القديمة لهسذين 
القرئين؛ وهناك من الجانب الآخر بعض التزيينات والزخرفات مع أفكار 
بوئية» وتعابیر ید را واحترام أمام السادة؛ وكذلك السسمات الأسطورية 
لرو اية الفرن السابم عشر » ۱ ۲ وبالفعل صحیح أن الإسراف» والحماس: 
و العناصز السحرية» هي سمة للملحمة المغولية المتاخرت» هي غائبة تماما 
تقریبا من التاريخ السري؛ الذي هو من هذا الجانب «يتسم بالجدية 
المدهشه»؛ وبناء على هذا الجانب لوحده؛ يحتل التاريخ E‏ علق 
قریدا في التاريخ الأدبي لمنخو لیا. 

وتستحق لغة التاریخ السري رعاية خاصة:؛ وفیما یختص بلفظ الکلمات 
ذات الشان في لني المنسو غ بالخط الصینی» یعطینا هذا النص فقط 
التمثيل الصوتي المعبر عن كيفية قراءة نساخ المنغ مخطوطة التاریخ 
السري المكتوبة بالخط الايغوري في النصف الثاني من القزن الرابسم 
عشر » ونتاء. عليه لا یعکس النص المنسوخ لغة الحديث في أيام تصنيفه؛ 
أي اللغة التي تحدث بها جنکیز خانء أو في أدنى الأحوال اللغة وسط 
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و ۹ ۳-7 5 1 ۲ ب 7 لس 
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الما سس ۲۱۸۸/۵ 
ما يلي: (من خلال الاستيعاب) 

جد اشا بل ,جر لبه DY oI >r, a,‏ +14 +1 
وعلاوة على ذلك إن قيمة بعض الاصوات مثل( ل / 1 ۵0۵ ۲/ ٩‏ ) هي ما 
تزال غير .مؤكدةا''!؛ ومع ذلك من الممكن تحويل النص من الخط 
الصيني إلى الخط الايغوري؛ بشكل؛ آلي تقزيبا؛ وقد صنع هذا بالحقيقة 
بالنسبة للنص «ما قبل الكلاسيكي» بأحرف الخط اللاثيبية:؛ وبالخط 
الشاقولي الايغوري!'''"؛ ومن غير الممكن القول كيف كان يقرأ النص 
الأصيل بالخط الايغوري: اي نصا منسب جنکیز خان» في العام ITF‏ 
وسوف تبقی إعادة بناء هذا النص بالذات من الخط الصيني بمساعدة ألتان 
تو بحي دوما عملية أولية والذي آراه آنها عملية هي بلا شار؛ وعلى سبیل 
8 وهي سجلت سبع مرات من قبل علماء المنغ في نسسخیم 
للنص7'')؛ وفي جميع أعمال إعادة بناء النص بالخط الإيفوري: نجد 
ققةتزنالةو وهو الشكل المعبر عته في المغولية المکتوب 14 ": وقي 
النصف الأول من القزن الثالث عشر (بالتحديد عام ۱۲4۰): كتبت هذه 
الكلئة - على كل حال بصيخة هموروردادن بسیب أن الحرف الصوتي 
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انكل فرع هن الكلماث بقيث ونا در at‏ 
اللهجات؛ ولكن اخنفت من لهجة من اللیجاث الأخرى؛ و اللیجات الثی من 
الممکن معرفة وجود,دلیل أنهم لربما يجري التحدث بهسم في الأجزاء 
المو اجهة لسجموعة المغول الشرقيث مثل لهجات البوربات 1118۱ في 
الشمال؛ و الاو دوس ۰0۳008 و الخار اتشین ۵۵۵۲۸ في الجتوب!۳۱۱ 
و استعیرت عدة دزینلت من الکلمات من اللغة التركية؛ ومعظمهسا من 
الایغوریهةا" ‏ ومثل ذلك من اللغات الاخری مثل الفارسیة. وما يزال 
هناك أقل من عشرين كلمة من أصل اثنتين وثلاثين کلمة لم يشرح غریبها 
من قبل المتر جمین ۳ ۽ محیر وا" ۲, 
و سیب السمات غيز المنجانسة للکلمات المفولية لنص التاریخ السري؛ 
كان من غير الممکن ربط لهجة النص الاصیل مع أي من اللهجات يشكل 
خاص! ٢‏ ۱ 
وبعيداً عن المشاکل الصوئية التي ورد ذکرها اعلاه» فیما یتعلسق 
بارتقاء المغولية الوسيطة في القرنین الثالث عشر والرابع عشر: جری 
البحث بدقة في موضوع النحو للتاريخ السري في الخمسین عاما الأخيرة: 








سم خی و ار اد و جوا 
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O‏ و الرو اه 


ى ا 5 من قبل ,١‏ موستارت» الذي بين بان لغة:التاريخ 
وبالاضاقة إلى ما تقدم ذكره أعلاة من سمات؛ إن الصفة الأكثر أهمية 
۱ ظ 

۱ 


بالنسبة للتاريخ السري كعمل ادبي: هي من دون شك محتوياته الملحمية؛ 









التي كتب حولها کثیرا في العديد من اللغات» وهو الأمر الأكثر < 
إلى معظم القراءء وقال بيلوت عن 'التاريخ السري بأته مخزن للملاحم 
الشمعبيةء حافظ على كثير من حكايات «الأعمال» بنشر هسچو ع۳ و عد 
وولي باد أجزاء التاريخ السري التي تأسست على حكايات رواة 
۱ القصص: على آنها الادب الاکثر اشراقا وجيوبة قد وجد قي أي مکان في 
العالم! *؛ وهو من نون شك على صو اب. 

ویوجد في التاريخ السري /۱۱۵/ نصا منظوما أو ( مسجوعا ) لهم 
| أطوال متنوعة. من ببتین إلى اکثر من شائين بيئا (مع قلیل من الأسطر 
۱ غير المسجوعة فیما بینیم) مع من سبعة تصوص شعرية إلى في الحد 
۱ الأقصى» أربعة وعشرین نصا شمریا في كل قصل» وعلی هذا إن أكثر 
۱ من ثلث العمل كله جاء على شكلا ابیات فیها جناس. اي على شکل أبيات 
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قن ا ر ا بیج € د ودين ت الک 
و جناس» و بتصو سي مسحو عه بلهجة ماي و 
الآن شمري جلیل, وفي أن آخر نخيل 1 

وفی الوفت الذي تجاهل فیه: بسالادي؛ وناكسا؛ وهینسیش النسصوصن 
الشعرية في تر جماتهم للثاريخ السريء قام معظم المترجمین الاخرین بشكل 
أو بآغر بعزل هذه التصوص رتمییژهم» وفي بعسض الحسالات النساد 
حولوهم إلى شعر حقبقي!! 0 

وکان من اوائل الباحئین الغربیین الذين درسوا بشکل محدد الضصر 
الملحمي في التاريخ السري هو ن.بوبي 0 الذي أوقف عليه عدة 
صفحات من عمله حول الملحمة البطولية المغولية خالخا! 1 ونون 
جر .کرو غیر ععع ».۸.[ بالبحث النصوص الشعرية في التاریخ السري 
في اطار در استه للتصوص الشعریه الموجودة في ال 10961 Erdeni-yin‏ 
:۲ وكتب باحئون غربيون في أوقات مختلفة حول الشعر في التاريخ 
السري(۰۳ وهناك امقال مهم حول أسلوب ریخ السري نشره في العام 
7 اف .گو دیاروف V.Kudiyarav‏ ۱۳۳۱۸ » ولکن حتی هذا الوفت لا 
توجد معالجة كاملة للموضوع من قبل أي باحث. 
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۱ 0 ا د 7 
N 0 TT ۳‏ 
ث التي لها علاقة بأوكناي ( 


حمة في نص ألثان توبجي هي من التاريخ السريء 
مال ها على نفراد | "۸ وكما بين ه.ب.فيتز عبناء11.0.1/1: 
Nat 1‏ الشعري نفسه؛ تتبين حقيقة 
ال ی بین ا کا التاريخ 
السري: وبصرف النظر عن اببات الشعر التي أهملت كنياً من قبل 

١‏ - أبياات شعر في التاريخ ألسزي أدخلت إلى نص ألتان توبجي مع 
نغيير طفيف في الرسم الاملائي. أو تغییر في الاسلوب: و : 

ا = هناك في التان توبجي/نصوصا شعرية تحنوي على کلم ات 
از لا بل حتی على أبيات أكثرا''''؛ ومع أن دراسة مقازنة کارا 2 
للنصين ما تزال مطلوبة: قدم فبتز عدداً من الأمثلة حول الفوارق بين 
لنصین» ومن الممكن للإئسان أن یستشیر ؛ وهو مستقيد ایضا من ترجمة 
ساستینا لألتان توبجي» حيث نقلت جميع النصوص الشعرية؛ وقدست على 
شکل منظوء ۲۳ ۱ 
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ami‏ ع تعسو ابا مدصت وتا 
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ا ا بر لامها الما الشديدة 
نحن لا نمتلك سوطا سوى ذيل حصاننا». 
وهناك الکثیر من أمثال هذه الأقوال» والتعابير التى جاءت على شكل 

أمثال في التاريخ السري: بعضها ما يزال موجودا في اللهجات الحديشة؛ 

وفي المجموعات الأكبيرة لاامثال المغولیة/۳؛ وجرى تحديد هولاه جمیماً 

في للدازيخ اسري» مع التناول بالبحث في مقال مهم تشر قي العام 

۲ من قبل د .سیر پنسو دنوم ۳6۳86۵0۲0۳ع).(]. 
وآخیرا انه كما جری الایضاح بشکل صحیح من قبل ليغيتي إن كثيراً 

من النقاش؛ حول: هل ينبغي تصنیف التاریخ السري كتاريخ: أم کادب؛ هو 

عمل عقيم» بحکم أن هذا صدر أصلا عن الافتراض بأنه ينبغي تعريف 
الأصول الأدبية المغؤلية والشرقية وتحديدها والحكم عليها وقق الحكم على 
الآداب الغربية «دون أن نذكر أنه بالنسبة للمدة المعطاة للدراسة في 
الارتقاء الاجتماعي؛ لا يمكن العثور على سا «نقية صرفة» حتى في 
ن الذي ا فيه بشكل واضح»( "۲ وبشكل مجمل یمکننا القول 
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1 بأمان»کما أعتقد بأن «التاريخ السري» هو تاريخ ملحمي» وليس ملحمة 
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میرل ولسیم 
وات 3 5-0 


کا شراب این ا Pp i‏ 
د عي pnp‏ وفاته مباشرة (علسى شسكل مساز ال 
سحتفظاً به إلى يقد الحذود) تشير أنه قصذ عنه أن يخدم كذليل وهمرشد؛ 
ولیس فقط أن يكون سجرذ سجل؛ أو من أجل الثسليةا'''!؛ وأنه موجود في 
معظم النصوص الشعرية في الثاريخ السري هناك شعور وإدراك لا يمكن 
انگاره بالتاريخ؛ ولقد جرى تذكبرنا بتعليقاث ا.فينشر ۸۳:66 على 
الأتيياد ۸۰0۲۸ لفرجيل اأع1؟؛ وهي تعليقات من الممكن تطبيقها على 

3 التازيخ الملحمي المغولي قوله: «يجلب الموضوع الأسروي السی دائرة 
۱ الضوء ما يتبغي أن يعد.واخدا من اهم العناصر الأساسية للملحمة... وهو 
. عنصر إذراكها للتاريخ؛ حبث تعکس الاستراتيجية الروائية الشعرية للسلالة 
3 الحاکمة الفرضية التالية... بأنه يمكن عد الحاضر بمثابة التراکم و التکدیس 
لمسيرة مجموعة من الاحداث متحركة في الماضي البعید؛ فالتبی في 
السلثلة الحاكمة هو محلل للتجربة التاريخية؛ وهو يضفي على نقسد.... 
























ا و ردا بدا فی الوسطه وق الاي بريد 1 ی 
تفي "اي ۱ 








وج ون ان 





بالادي زا نان وجاءت هذه الترجمة بالخط السيريلي» وكان بالادي ۷ له 
يعرف المغولية؛ ویظهر أن عمله جاء لصالح الباحئین الذين لم یعرفوا 
الصیتیة! "۲ وقدم بالادي مع النسخ ترجمة إلى الروسية كلمة كلمة أودعها 
ما بين الاسطر : وهو هنا اعتمد على النص الصيني الذي آودع سا بين 
الأسطره وجری تتفيدا هذا العمل الأخير الذي قام به بالادي فیسا بین 

الأعوام ۱۸۷۲ و۱۸۷۸ اعتمادا على نسخة مخطوطة بأو تنغ بو 8۵۵ 

عا التي كان قد حصل عليها في العام ۱۸۷۲ (انظر ما تقدم أعلاه 

بالفقرة الرابعة)» وأكمل بالادي عمله في العام 11698 ويبدو أنه أعطاء 

إلى آ.م.بوزدئیف A MPO‏ الروسي المختص بالمغوليات والواسع 
الشهرة ۱۸۰٩(‏ ۰۱۹۲۰ وكان ذلك عنسازار هذا الأخير بكين حبث 
كان بالادي مقيما کرئیس للبعثة الكنسيّة الروسية؛ وذلك على أساس التفاهم 
بان بوزدنیف سوف يز النشر في بطرسبورغ''"؛ ومات بالادي قفي 
نهاية العام ۱۸۷۸ في مرسيلياء و هو على طريقه من بكين إلى 
بطرسبور غ!۳۳ وبعد عامین نشر بوزدیف الفصل الأول (المراجع) من 
نسخة بالادي المخطوطة بيده وترجمته للتاريخ السري تحت اسمه هوا" 
وکان بالادي قد تشر من قبل في العام ۱۸١١‏ ترجمة لنص الترجمة 











Tang e pa 






کا الك إن ال ید لزید ورسد ی 
اشرو وبعد وفائه بوزدئيفا في العام ۱٩۲۰‏ يقي لمخطوط 





محفوظاً في أرشيف مركز الدراسات الشرقية في بطرسبورغ لينينغراد) 


حيث ماءيذ ال ستل الان" ل وهناك نسخة مضروبة على الآلة الكاتية 


دقيقة جدأء کانت من قبل ملكا لبيليوث؛ موجودة في المكتبة الوطنية في 


باریس" وبات الآن التازيخ المعقد لمخطوط بالادي؛ والدور غير 
الملتزم لبوژر تیف حوله معروفا في أوساط الباحثين المختلفين : الیاحتین 
المتسمين بالمثابرة والاجتهاد(۲۳۱. 

وفيما يلي قائمة بالمؤلفين الذين أعادوا بناء النص المغولي المنسوخ 
المعتمد علی: ۷۱ و ۷2 و ۰3 وفق ترتيب تاريخي: 

۷۲ - ۷۸ س بالادي (۱.120۵60۷ع): محطوطات غير منشورة (انظر 
ما تقدم اعلاه). 
لبه بیلیه ت؛ اکمال نفد ۴ مخطا ظفاح ۲ 
۵ -- ا.هینش!۲۳۳, .EHaeniseh‏ 


۷ له طبغة تة ار | 








سم سا وت اد وا 








تق + 


ل ليفيثي امال ۳۱ 
ل «ليغيشي؛ لليمة ثانیذ( ۲۳ (انظر 4( 
۲ س أي. دي. ر اتشيويلئز عافد 1006 مل" , 
۰ ب بایار ayar‏ بالخط الإيغوري؛ ونسخة صوثية!'"'. 
۶ ع ۱۹۸۹ ل أوزاو اشيفيور 8260 8ع02 ٠‏ بالخط الاش 


۳ 


NE‏ 9 با . بپلر لق ‏ . . و 
sat led ۱‏ ورب ۵ ۲۳۲۲ 
۱ : ۱ ف ا" ELLES ۱ 1 iT‏ 
ق :فافز : اخنايهم كقياء ف iT‏ / من رو 








والإيغوري 
8 ت داسیدین "Dade‏ . 

7 9 ايلدينختي؛ أرداجاب طوزةلعفراعاعمع813: بالخط الايغوري!””"/, 

۷ اش ىك ونين 0 في الخط الايغوري (ماقبل 


ال“ 1 3 ااا 


۱ 
۰ - ب .سمیاباتار تهاقهطهه 19.۹ بالخط الايغوري ۲۳ 





۷ ہہ ج.س. ستریت )ممما ح,[(1""), 

۲ كوريبايائلي هيتوشي (لوه1111 نطکھ رھ طاسں)ء کویجینجاب 
دوز زنمع ۲۳ 
منشورة» من قبل كليف 0162765 في غیلفورد ۰0111070 نیو هامبشایر New‏ 
«Hampshire‏ 


۷۳ 


"تسس سا عم i el‏ اوه وکا 














05 او تر 
يك وسقت یه 2 


مر ای 


كل من كوريباياشي وکویجینجاب وگویجینجاب هي الخطو ه الولی في الاتجاه الصحیح. 
و سوبي ی 
E‏ تن لصوا ا ا ا 
اللغوي: فإن كل عملية ترجمة جديدة مع تعليقات 2 ا 
الا تكون مجرد تحسین لطبعات ماضية:؛ وأن تضيف شيئاً ما ای 
معلوماتثا, 
وفيما يلي جدول بالترجمات مراب تاربخیا» مع تبيان اللغة اللغة التي كتبت 
بها: 
۲ -- ۷۸ - بالادي: مخطوطة روسية غير منشورة (انظر أعلاه). 
۰ - بوزدئیف (اعتعادا على بالادي)؛ بالروسية الفصل الأول فقط ۲۷۳ 


۷ ناکامیشیو موناءةال! عبلول؟: بالیابانیه!۲۳۱. 


57 میناغرن انات وع Gung)‏ القع ): أكمل ترجمته إلى المغولية 
الحديكة: بالخط الايخوري. ا" 





نسح فا صو ید راس 











5 هد 5 5 ب"‎ 8 ١ 


ان ليذ ني م ا 
۲ س كرباياشي اشرو یلها للعو ونطام!: ليابائيةا""1, 
۳۴ ع ناگامیشب + طبعة ية ۷ ۰ ٩‏ . 
۷ س سن د میسو ر j‏ ۳۲۵( ( اه 
087 ۱ ۲ 

۱ 
۸ س ]يتش : طبعة ثانية ۳(۱۹۸۱. 
يقر 4 5 1 أشي : التركيةا"*'!, 
1١ ٩ 3 ۸‏ سداس د امدينسورين» طبعة مغر لية داخلية UTE‏ 
i.‏ لجو تات الفرنسية؛ فقز ات حديدة وتعسوسن! "*', (انظر 
(r‏ 
ةة کے س د لمديتسو زین ؛ تر جمه صينية من قبل اسك تسايشان Hsieh‏ 








و" 

۳ -- اعوستارت: مجلذ واحد» إعادة طباعة ۱۹5۰ - ؟7هةول""". 
۱ 1 

١ ۵‏ ب وشا «۳.۳0۵0۲: التشیکیة!۳, 


۱ 


۷ 









3 لے a a FT‏ 1 
N 2‏ ع قم ك2 ل ۱ کی 
1 :3 أمد ل ال 1 ط f‏ اشر ۱۸۷ ل السیز با 3 


ور مره با ره هآ E‏ 
ا ٩‏ دب لب Nm‏ مل مع سشين ن خاغشيد عر تاع 





1 0 س لاء ر الینخار رة 
1 ۱ 
۳ س ایو لمور! شینویو اماک م۷[ الیایائی ة۵ 
۱ موز ۵ ار - مسا («ع#عدمعمة) الاتكليزية: الفصل التاسم 
: ٌ 
۱ ا 
۱ ۰ س من,کایوژ ينسکي ندز 3: بولندیة!۳۰۰. 
۱ 7 = ۱۹۷۱ مور كامي مأساتسوغر وتە صل لیابایة(۳۳۱) 
| ا أي دي ر انشيويلتز: الانكليزية!؟* 1 
ا ل ال rS‏ درن 4 ۲ 
| سءأ-كوزين: ترجمة إيطالية لطيعة ١54١‏ من قبل م.أولسوفيغا!””) 
۱ 8 ]ب ۱ 
۰ مس دلمدینسورین: طبعة ثالثة لنشرة ۷ بالخط السيريليگي!۲۰, 


۸ = دوروتائیب دناموه:1۳0: الصبیت[*۱۳ 











1 
1 1 دوروتاتيبا: إعادة طباعة لطبعة ۳۰۹۱۱۹۷۸ 
۱ 6 س سشین جاغشيد: الصینیة[۳۰۲ 

5 ۳ س ان اسم : ۱ 
| 1511 ساس دامدینسورین: ترجمة قازاقية لطبعة ۱۹۵۷ من قبل س.ماغربا 
۱ رنه وه( 5 ,۱۳۰۸۱ 
| ۰ سم دورو تاتیب: ۷5 ترجمة جز ةا" 

1 ۱ 








و ليع wir,‏ لطبت امول 
۵ س ماتساتم Mos ‘Marsan‏ 
۷ -- وربا ۳,۲(۵۲۲۸! آویر ات اومان" , 
۹ سس م نوبي 10۸056 ,۸1: الالمانیه۳۱۱۱. 
۰ س بو ونون 1000+ الانکلیزیة۳*۱. 
1 ۰ ہے س.ر.تامزيلوقف نمه : بوریات وزوسی(۱ ۳۱ 
,۱۹۹ لس لدي سورين: طبعة رابعة لطبعة عام ۱۹۷4 بالخط 
۰ ب.]دارفیف»غ. غ.جیمیتوف مانا 6.6,ااعوجة 0 3.4[ کالموك 
۰۵ روسي وبوریات(۳۳۱. 
۰ - سن.غادامبا 563803058 :(S.ladomba)‏ ع Tm.‏ 
١ ۱‏ - |. فیدوتوف ۸.۳0/0: البلفاریة۱ ۱۳۲۳ 
:'"(D.Ceringsodanam) D.Ce‏ 











۱۹۳ ۱ 





د سیز یسیو دنوم 115041]10111؟ 
١ 15‏ 
۳ - بو - أونون,(5.13007۱): الانکلیزیة(۳۳۳. 

۱ ۲۳ .ب.آي بانکر اتوف )1.۳۵ :۳: الروسية؛ ترجمة جزئية!'''), 





نسح فا صو ایب برام 
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١ ۱! ۳۲ 1 
| .ذا‎ ١ 1 
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o 2 
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1 
م حيو وس یت ظ 
۸ س بدني بانگر أتوف! ترجسة جزئية إلى ار وة" 
۶ سس سی:آ:گوزین ! یه یمه ۵ 
۰ سس كيسيغياثو ؛ إغادة طبغة لطیعة ۳۴۹۱۱۹۸۱ 
۲ س بو أوقون: طبعة ئانية مر أجعة لطبعة ۳۳۱۲۱۹۹۰ 
۲ ع يو تا سے تشون 1010 ٣۸‏ آں ۷ الصیلیة!۱۳۳۳. ۱ 
ومع أن هذه الفائمة هي كاملة بقدر ما استطعث أن أعملهاء هناك 
بعض الترجمات أو النصوص من التاريخ السريء لاسيما إعادة الطباعة؛ 
وطبعات تاليةء لربما تم تجاوزهاء ومع ذلك أنا واثق بان جميع الأعمال 
المهمة قد ادخلت في القائمة(۳۳۳, ٠‏ 
۱ واعتمدت جميع الترجمات التي ورد ذكرها أعلاه على النص المغولي 
بالخط الصيني؛ ولکن هناك أيضا الفديد من الترجمات عن النص الصینی 
الحر المختصرء لابد من ذكرهاء وهم قيما يلي وضعوا وفق التسلسل 


التاريخي: 
۲ د بالادي: الروسیف!۳۳,. . | 








اكاك 5 جد E‏ جد عد 











۷ 7 وي كوي س سن هنا5 Kwe‏ ۱۳۵ > الانكليزية, 





موضنی 9 ا شريطة تفا طبن ات امع بعضهم مضاف ی 
الأضافات المتآخرة والتصحیحاث!""؟: ولربما سیجد اللفویسون نسسفتي؛ 
أوزاوا وسئريت من ۱ مكن ربطهما بهذا أو بذاك 1 

وفیما بتعلق بالترجمات؛ آنا أعتقد أن الأعسال التي فام بها: 
۱ اشوستارت؛ ول .ليغي: وم.موراک‌امي؛ وس. .أوزاواء وف.ههكليف. 
ودوروتاتیب» وم س. غاد امیا: 29 سیر پنسودنوم» 0 قيمة e‏ 
العملاق لأوزاواهو: سین قو انون 508 02و ءعموء بسبب أن تعلیقاتسه 
الغوية الفنية؛ لا يمكن لنا الاستغناء عنها مقابل الحواشي الغنية والتعليق 
التي قدمها موستارت والباحثين الاخرین؛ وفيما يتعلق بالمدة المبكرة؛ 
الذي أراه هو أن عمل: م.ناكاء وإ.هينش كانا هما الأفضل» وكان من غير 
الممكن مقارنتهماء إلى المدة التي ظهرت فيها دراسة كل من موستارت؛ 
وليغيتي: | ۳ ۱ 
ويستحق عمل كليف ذكرا خاصاء فقد كان هدفه من هذه الترجمة تقديم 
النص المغولي الأصيل بقدر ما أمكن من آمانة» حتى فيما تعلق بالنحوء 
وببناء الجمل: وذلك في سبيل مضارعة اللغة القديمة للنص الاصیل؛ 





















۱ 
۷۹ 
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ایا ت 
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۱۹99 قن 1 ا‎ ۱۳ i 1 5 I 

لمقدةب(*۱ ۱۳ ۳ أعلقد : بف نله نه باز . الت جمة 
E am 1‏ 


وكيم 


ree‏ و ی 





وفي أوقاث كانت صعبة إلسىأدرجة الغموض بالنسبة للقاری 
العلماني*"): مع ذلك يعد کثاب كليف على درجة عالية من الأهمية» لأنه 
مثل جهداً مشتر ترکا لاثنين من اعظم العلماء في ميدان اللغة المغولية القديمة 
(يعتي اللغة ما قبل الكلاسيكية: والمغولية الوسیطت)۳*۱ وعمل موستارت 
و کلیف المبذول قي إعداده جهود كبيرة: هو القاعدة لجميع الترجمات 
الحالية و المستقبلیف وهو في الحقيقة عمل عملاق» وجميع الترجمات لما 
بعد عام ۲ ونصوص الملحمة التاريخية المغوليةء استفادت منه كثيرا 
جداء ولهذا السبب آنا أضفت إلى العمل الحالي قائمة يالإضافات 

وأما بالنسبة لترجمة النص الطديني المختصرء ستبقی الترجمة التي 


وفي حين أن عمل ویلی؛ من المؤكذ أنه الأكثر قراءة؛ ولكنه لسوء الحظ 

أ بعيداً عن الاكثمال: إنما جميع النصوص التي لها قيمة موجودة فیه. 
وفيما يتعلق بالطبعات الصينية الثلاث للنصء والتي لا يستغنى عنها 
(۷1 و32 و3) قد جرى بحثها من قبل في الفقرة الرابعة: والمجلد 








ان سا تس اع" اد لصت وج سا 





۳ تص الترجمة الحرة المختصرة؛ في نهاية المجلد. خرض بصفة 

وکانت طبعة بايار في ثلائة مجلدات (83) قد أنتجت بعنايسة: وهي 
الأكثر مواعمة للاستخدام وهي لا تشبه :0 - ۲۳۱ في فقراتها التاربخ 
السر ي: يعني الفقرات ۲۸۲ فهده الفقرات غير مرقمة وترتیب الأسطرء 
والنسخ الصوتي لیس من السهل التعرف عليه بالنسية للكلمات أو 
للنصوصء وعلی الربغم من هذه السمات وهذا النقص: هم أيضا إسهام 

۸ - الدراشات الحدينة و المعاصرة للتاریخ السري 

ليس من السهل على الاتسان العثور على طريقة للحدیث عن الروعة 
الأدبية للتاريخ السريء فالمقالات» والاطروحات. والدرائسات واتب 
ETS‏ قد نشرت في عدد كبير من اللغات؛ وهم يزدأدون بالعدد؛ 
ولاسيما في العقدين الزمانيّين الاخیزین؛ وقد ظهر بعضهم في مجلات 
و متشور ات؛ إما أن بعضها قد ظهر وهو غير معروف؛ أو من الصعب 


۱ ١ 
۸ | 





اس حيط تاس با دی Ta‏ 
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HE ۱‏ ۳4 
1 1 5 ۱ ۱5 هز اچ العامة 


/ ۱يا i‏ ۱ ۳ 3 1 م 
وا 
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+ )ةا 


۱ ر مو ۳3 آله لبن" 
نه و 
ا چو 


اه قوائم بمصادر لبا مزل الان E OE‏ 
الکتاب الحالي؛ وجرى احثلتل مركز خاص من الأبحاث والمقالاث» 
و الثقل لمختلف المصادر؛ وفي .المؤثمرات حول الدزاسات الآسيوية: 
و الالتکیه ءزهال۸ والسفولية» حيث جرى تقديم مقالات حول مختلف 
جو انب التاریخ السري ونشرها! " ۳ وجاء من بعد ذلك رسائل الأخبار:؛ 
والمقالات والدر اسات التي تصدر في بعض الاحیان عن موسسات مشل: 
الجمعية المغولية لبلومینختون مداع‌طاهد3۱ و اندیانا ۱۵:58 التي إليها 
رجات بض المواد التي لها علاقة بالناريخ المتولي؛ طریقها أيضاء و الی 
هو لاء يتبعي أن نضیف مجلدات ذکری 0ع718»عاهع:1: ومجلدات تحتوي 
بالغالب: أو موافقة بشکل حصري: على الابحاث حول التاریخ السري: 
وجميع هذه النشرات من السهل نسیانها!۳۳. 
ولسوء الحظ نا لا نمتلك بعد مسرد للمصائر حول الموضوغ: يصدر 
بين اونة E‏ ولذلك يتوجب على الإنسان التفتیش والبحث بين كثير 
من المواد ليجد المعلومات المطلوبة؛ وأن يستخدم الاتصالات الشخصية؛ 
التي هي في الغالب أفضل الطرق. 


AY 


II OO VD O ۲۲ O‏ وبد بيد ب 
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قراط على :ری وس رتیه وس او 
ومن خلال الأبحاث حول جوائب متعددة بسشان لغة التاريخ السري؛ 
والوثائق المغولية حول القرئين الثالث عشر؛ والرابع عشر؛ التي نسشرت 
باشكال متنوحة (مقالات: وابحاث؛ وکتب!۳۳۱/: بما في:ذلك قواعد لغة 
آلتان توبجي؛ وهي قد أفحم فيها كثيرا من الأمثلة التي أخذت من التاريخ 
السري 7" ۳ 

ومع هذا الوقت نهر اذب واسم حول النصوص المنولية الوسيطة في 
أبجدية ۵وعدنام وأبجديات أخرى (فارسية وعريية» الخ)ء مع الدراسات 
الواسعة حول المواد المغولية بالخط الايغوري؛ وقد ملا هذا الأدب الفراغ 
في معلوماتنا إلى أبعد الحدودء وذلك حول اللغة المغولية القديمة؛ وجعل 
نصوصاً صعبة مثل التاريخ السري من السهل التعامل معه؛ والتوصل إلى 
فهمه: وواحداً من الموضوعات المهمة التي تتطلب الاهتمام من الدراسات 
المعمقة هو بناء الجملة المغولية لما قبل المرحلة الكلاسيكيةء الذي هو غير 
مستقر ومعقد» وهناك: مسألة أخرى تتطلب هجوما قاسياء هي مشکله 
نوقشت ملِوّلاً حول النسخ؛ وما يؤال العلماء منقسمون حول قیمة الشارات 
الحلقيةء و الشفویة!**! ۱ 
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ونالث قر اسة مفردات التاريخ,السري؛ عون كبيراء باعمال النشر التي 
۱ مضی علیها حتی آلآن حوالي خمسة وسئین عاماه و لاسیما الدراسة الثمينة 
۴ التي أعدها هبنش" ۲ وبوساظة الکلمة التي تشير انها 
سوف تتیعها: وأول امثال هذه الزشاز ات: هي عكسية من دون الإشارة إلى 
۱ الصفحة أو الفقرة؛ قد ظهرت في العام ۰۱۹۹٩‏ وظهر فهرس کامل للأفعال 
۱ في العام ۰۱۹۷۲ وفیرس کامل للالفاظ (من دون الکلمات الفلحفة) في 
۱ ۲ / ۰۲۰۰۰ وفهرس کامل للكلمات وملحقاتها (مع صور (ر) في 
۱ العام ۲۰۰۱) وكان واحدا من أعظم الادوات قيمة من أجل شرح الغريب 
في التاريخ السري لاسيما ما تعلق بالاصطلاحات جاء انتاجاً لجهد جماعی 
لفریق من الباحثين في داخل منغولياء الذين فحصوا بتفاصیل كبيرة قى 
الغالب الدلالات الداخلية لمنات الكلمات!1). 
وهناك الان فریقا عالمیا من الباحثين يعمل على إعداد معجم للمغولية 
ما قبل الكلاسيكية, سوف يتضمن أيضا الاشکال المغولية الو سیطة. 


۱ العمل الحالی‎ - ٩ 


۱ اأ = 0 هذا المدخل كدمة شقصيةه الادبی: يعني فقط تقدیه القاز وة ١‏ 
ى الناريخ لسري. وإلى مشاکله. وهو يغطي الشزون الأساسية: مئل مكان 
۱ التصنیف وز ساند: و التأليف: وتاريخ التض : مل | 


۳ 


دون تشويش الفار ی بكثير 
من التفنیات. كما جری التعامل يما فيه كفابة مج موضوع قيسة التاريخ 






ومن جانب اخر من الممکن قول المزید حول موضوعات آخری؛ مد ۱ 
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ی ابر تیزیو ۳۹ 3 الأ يمل العودة إليهاء 
وعتد متهم قد ورد ذکرهم ونقل عنهم کمصادر من الدرجة الثانيةا"*". 

واتبعت الثرجمة إلى حد بعيد الطيغة الاولی ( (13) و استهدفث حسلا 
وسطأ بین الإ خلاهن اسل المغولي و إمكانية القز اه ولم يكن هذا من 
السهل الوصول إليه وتحقيقه؛ بسبب الطبيعة المختلفة بالذات للغة جنكيز 
خان» واللغة الملكية الانكليزيةء ففي الوقت الذي قصد فيه أن تكون ترجمة 
ف.و.کلیف ترجمة حرفية وأدبية في نقل الاصل» (مثل نص الملك جيمس 
بالانكليزية) فان ترجمتي قد صممت بالدرجة الأولى لتزويد القارئ بترجمة 
وفي الوقت الذي قادت فيه المعاییر نصوصنا الخاصة هي مختلفة؛ فان هذه 
الفعايير مغ ذلك متکامله!*۳. 

وئابعت استخدام آلحروف المائلة من أجل اضافاتی في سبيل تجنضب 
الجمل المعترضدة والحواصر المربعة. وأئا احتفظ بهم من أجل الاقحامات 


۷ ۵ 
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والمتواية بنسفها کم هبي مین ند تیه را ی 


الأسماء المركية الجئراقية وأسماء الأغلام بوساطة فواصل او عبر ذا لد 
كما حدت في الطبعات ت الماضیة!"۴۳. 
وكان واحدا من أكثر جوانب الترجمة صعوبة الالتزام بشکل مستمر 

باستخدام الاحرف المائلة؛ ولاسيما بامتلاك الضمائز (كقاعدة لم تكتب 

الضمائر الشخصية بالأحرف المائلة): وفي ۳ عند نقل الكلمة 
المغولية نفسها أو التعبير إلى الانكليزية في إظار محتلف» وفي اتخاذ قرار 
حول استخدام الحرف المائل. لكتاية ضمیر أو اسم أنا ترکت نفسي أقاد 
بوساطة بديهتي وحدسي أكثر من أن أقاد بالمنطق؛ وبذلك عرضت نفسي 
إلى النقد!"" ''؛ وفيما يتعلق بالتماسك في الترجمة: قدرت حقيقة أنه في 
المغولية كما هو الحال في اللغات الأخرى؛ يمكن لكثيز من الكلمات أن 
تمتلك - وبالفعل تمئلك ‏ دلالات واسعة؛ وفي أثناء محاولتي أن أكون 
مستساغا بقدر ما هو ممکن؛ أخذت بعين التقدیر كل من الإطار والاستخدام 
الانكليزي: ولا يمكن أن يكون هناك انسجاما «کاملا»: كما ظهر أیضا من 
خلال جهود ف.و .کلیك في إخراج نص منقول حرقياً لنص المغولي(""۳؛ 
ومتل هذا: توجب علي استخدام طرائق منتوعة في ترجمة الألفاظ المغولية 
لتجنب بناء مشوش بالانكليزية!"'". 
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و ازدادت التعلی ٠‏ كثيرا خلال الأعوام؛ وهم الآن ضعف حجم 
عليقات الطب f‏ ۳ حقيقة تعکس التطور في الدراسات المغولية 
العقدين الزمانیین الماضيين؛ وملم أنه كان المقصود من التعليقات أن 
رن شا رتیت هي لم تعالج جميع السمات لوب ری السري؛ 








بل عالجت فقط السمات التي ما تزال متعلقة بفهم النصء وهي ما تزال 


مييق و الوا ل مقا لتقد +» والشيء نفسه ینطبق على المشاكل 
التاريخية؛ وبشان معالجة أكمل للكلمات الفردية و الاصطلاحات؛ ومثل ذلك 
الخصوصيات النحوية والتراكيب» ينصح القارئ بالعودة إلى العمل الذي لا 
نظير له الذي أخرجه آوز او ۱۳۲۰۱ (ع*لاناء0): وليس هناك لسوء الحظ 
ما یعادل عمل أوزاوا في المساعدة على کل مارا ر جل سا 
الإرباكات التاريخية والجغرافية المفروضة من قبل التاريخ السري: وما 
تزال هناك بعض المشاکل» ولكننوا آمل مخلصاً بأن التعل 
حل معظم القضايا التي ها تزال معلقة بالنسبة للمختص بالم: 
المختص تب ۱ 


وفي سبیل تسهیل مهمة المستخدم للکتاب: جری نجهیز عدد كبير من 
الملاحق! ۳۳ على شکل ثلاثة فهارس: وبناء عليه يمكن للتعليقات ألا 
تساعد فقط على شرح النص والترجمة؛ بل أيضاً تخيل. القارئ إلى سلسلة 
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مس 1 بد ربن کا تي 
کنیا الأسلاثية؛ O De‏ + 
آلیها في الهو اشی: ان شکل اسماء الأغلام والاغلام الجغرافية قي الترحمة 
هو نفسه المو جود في الثاریخ السري؛ وبالاسسية للقراءات المتنوعسة أو 
البديلة ققد شیر یا بالحواشي أو في التعليقات. وفيما بتطسق بأسماء 
انقبائل المشولية؛ هي کتبت توما بالمغولية وهكذا کتب اسم جنكيز قاان: 
وتن كنبتكيد قاهان ۳ وأيضا باستنام قليل من الاسماء مث «العئول» 
و« التتار » و «الايغور يه؛ الثي صارث عمليا واحدة في معظم اللفات 
الغربيةء أنا تركت جميع أسماء القبائل المغولية والتركية من دون تغيير 

يصيغة الجمم مثل: التايجينوت» والأنغوت: والنيمان» الخ؛ وعدد من هذه 
الأسماء هي في الحقيقة بصيغة الجمع في المغوليةء وبتصرفي هكذا أقا 
اتبحت بشكل فعلي الطمارسة التي تبناها ب.بيلوشء وا.موستارت؛ 


5 بط ۰ اق اج 5 5 ل 
وف.وکلیت, وباحثون آخرون(۳۲. 
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 "‏ وقدمت الاحالات في الغالب على شكل مختصراتء وهناك قائمة 
بال ختحصر ات في قَأئْمَة الم اد 
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وكان ابن بائامیقان هو؛ تاماکا مسمه1: وكان. أبن تاماکا هو: 
قوریکار میر غان ممه :00:10 وکان ابن قوریکار میرغان هو: أوجام 
بورو آول ا موش وكان ابن أو چام بورواول هو : سالي قاكاو زلع5 
۷۵ ۽ وكان این سالي قاكاو هو : يكي نیدون دنه ۷۶۶۰ ۰ وگان ابن 
يكي نیدون هو: سیم سرجي 5081 56 + وکان ابن سیم سوجي هو : قارکو 
Ore‏ | 

وكان ابن قارکوٍ هو: بوزحيفيداي ميرغان Mergen‏ ندلتواترهة : 
وكانت لهذا زوجة فى مر نغقولجين قوا 00'6) مانزام‌معهه1 ۰ وکان ابن 
بور جيغيداي سيرغان هو : تورو قولجين بایان «ه7ظ مززادوممه1 ؛ وكان 
لهذا زوجة هي بوروقجين قوا 068 «اعوم,ه : ومملوك شاب اسه 
بورولداي سويالبي (القناد تدل8۵۳۵۱ ۰ وخصيين جيدين هما: دايير مزبون] 
ویورو 8070 ۰ وكان لتورو قولجين ابئان هما: ديوا سوقور +دوه5 0۳۸ ؛ 
و دوبون تاطاه(]. 

وامتلك ديوا سوقور عینا واحدة في منتصف جبینه» غير أنه كان 
تطیع رؤية ما يدور حوله على مسافة بعيدة آمامه. 
۵ ۱ 
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وذات يوم انطلق ديوا الاعور امع أخيه دوبون الماهر لتسلق قمة جبل 
بورقان قالدون سلاد مدوصة] ؛ وبينما كان بتطلم من تلك القمة تحر 






الأسفل رأى نيوا الاعور عصبة من الناس تتقدم بجانب نهر يداعى توا 
عمسا رباتجاه مجراه: فقال خی ۱: "هناك عربة سودا: وسط أولئك 
الناس الذين یتابعون مسيرهم؛ وفي مقدمتیا تجلس امرأة وسیمة" ثم استطرد 
قائلا: 'إنها إذا لم تكن منزوجة فانتحذ منیا زوجة لأخي الأصغز دوبون! 
فطلب وهو یقول ذلك - من بون ان يذهب ويلقي بنظرة. 

وعندما مضى لوبون ميرغان إلى بين تلك العصبه من الناس ونظر 
الیهم: وجد أن المزأة كانت ندعی آلان قوا من صصلم الجميلة؛ ولق كانت 
حقاً وسيمة للغاية؛: ولم تكن متزوجة. 

وكانت العصصبة إياها عائلة قوریاا س تاي تمعداعه0 البارع؛ فلقد كان 
لرجل يدعى بارقوداي نفلدومد8 البنارع صاحب أرض كول بارقوجين 
مازنتومةظ ى آم! من فبل: ابنة تدعى بارقوجين الجميلة وكانت قد تزوجت 
هن زعيم عشيرة قوري تومات ۲۵۵۱ - ,و0 الذي يدعئ فوريلاتاي 
البار ع و انجیت له في أريق ب پوژون سندلا - وتم ابنة إدعيت آلان 
الجميلة. 

وسببا رحيل قوريلا ‏ تاي هو أنه غضب في أقليم قوري تومات من 
بعض الناس الذين احتفظوا لانفسهم بصيد التلق؛ و السنجاب:.ومنعوه من 
صید أي منها؛ فسمع بان صبد الطرائك وقير فى كَمَة بورقان : فما كان منه الا 
أن شد الرحال مع.. عائلته بأسرها: والتجا إلى أحد سادة قمة بورقان؛ وهو 
شينشي 5۳102۳۱ الغني: وان هذا ذهب برز اسم عشيرة قوریلا تاي الى 
الوجود؛ وكيف جعل دویون البار ع من الان الحميلة زوحة له. 


۱۹ 
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i‏ ری وښد AAA ٠‏ ۰ آخر دربرن البار ع 
۱ 1 مرك :رمم ا بعد و ها ۳۹ م يعامل 
1 یوم ازریم کم لهم ور فا مارا 
م چ ۳ الخاسة بهم» و هگذا ترزرت عشيرة دبون (أربعة) إلى خپز الوچود. 
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وخرج ذوبون البار ۶ ذات يرم فيما بغد؛ إلى جبل يدغى طوقوتشاق 
تادوم لبسطاه الدلق: وأشاء سبره في الغابات لقي رجلا من قبيلة 
یوزیا تغقاني ۷۲ کار قد اد غر الا عسر ه ثلاث سنو اث فقئلة: و فام 
يطبخ أعشاءه وخاصرئیه: رشاعل دوبون فيما إذا گان بوسعه أن يحصل 
۱ على قطعة لخم؛ قفا كان من اليوريا ننقائي إلا أن احثقظ لنقسه بالحجاب 
القاجز والمغلاق (الرئتين) راعطاه ما تبقى من اللحم. 
فعندسا حصل دوبؤن على لحم الغزال هذا عاد به إلى البيث» وقي 
طريقه الثقى برجل فقير يصطحب صبيا معه؛ فسأله دوبون ممن ات يا 
هذا؟ فأجابه الرجل؛ ١إنتي‏ من فرع المآليق ونلذه4 هن عشيرة بيا أودي 
تهتدارة:ل13] ».و آنني في ضيق من أمرى؛ لذا أطلب اليك أن تعطيني بعضا 
مما لديك من اللحم وتأخذ الصبي مقابل لك" ففعل دوبون واعطاه إحدى 
القواتم الخلفية للغزال؛ وأخذ الصبي مقابلها ليقوم بخدمته في بیته. 
وبعد وفاة دوبون أنجبت زوجته آلان الجميلةء ثلاثة أبناء يدعون: 
بوقو كاتاغي تعه‌اع -«ج۳ وبوقاتو سالجي آزاة5 -شدودا8 وبودونشار 
سداءعدةة8؛. فتشاور کل من بيلغونيوتي. وبيغونيوتي؛ اللذان كانا قد ولدا 
عتدما كان دوبون لا بزال حياء سزا فیما بینهما وقالا لبعضیما: على 
الرخم من أنه ليس لو للدتتا زوج ولا اشقاء زوج ققد انجیت اة أبناء : 
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وروی ا را 
عو ده وساي واحدة 
وطلنت إليهم أن یکسررا العزهة:ارغير أن واحداً منهم لم يتمكن من أن 
يفعل ذلك 
فقالت: 'إنكما تتساءلان انشا الاثنان يا بيلغونيوتي؛ وبوغونيوتي من 

هو والد أبثائي الثلاثة؛ ولسث 7 انا من دلك» إنكما لا تعلمان بان 
رجلا شاخبا اصفر؛ كان يدخل كل يوم عبر مدخنة السقف (الروزنة) أو 
الفجو ء قوق الباب؛ ويطرق بطني؛ وما أن يغوص نورة في أعماق بطنی 
أو القمر؛ فییدو ککلب أصفر . 
فعلیکما ألا تتعجلا وئتهور | في الحدیث. 
وإنه لمن الواضح بالنسبة لمن یعلم في هذه الأمور. 
بان هو لاء الابناء الثلاثة هم آیناء السماء. 
ويجب ألا يقارنوا البتة بالبشر العاديين. 
ولن ينظر إليهم بما هم عليه من حال إلا بعد أن يصبحوا أباطرة". 

عند ذلك سوف يفهم الناس العادیون. 
متهم آلان الجميلة درساء قائلة: "نتم الأبناء الخمسة ولدتم جميعاً 
من رحم واحد؛ وأنتم مثل هذه السهام الخمسة الآن؛ التي عندما أخذت 





ختی یغیب مبتعدا ور اء اشعة ال ۱ 
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۱ سالجي الملكية ۳ ۳ 0 ل ان الذي ون بو 3 
ضعینت وسخیت» آل اجه ملها وعاملوه وکانه لم يكن أحً لهم: 

۱ وعندما ری بودونکار بانهم لا يعاملونه کاخ قال: "ما الفائدة من بقائي 
a ۱‏ اي ص ۳ 
| مت أكون قد مت؛ وان عشت أكون قد عشت وهكذا فقد أمتطى حصا 
۱ ابیض بعلامات داكنة: وجرح عميق مؤلم في ظهرة؛ وذيل هزيلا؛ وسار 
على جائب نهر الأونان مددة حتی وصل إلى بلجون: ارال له -صنازلة8 
١‏ حیث آقام لنفسه كوخا من الأعشاب يأوي إليه: 

| وبيئما كان يقيم هناك وقعت عينه على باز أصفر حديث السن؛ كان قد 
۱ اصطاد تترجا؛ فوردت لذهنه فكرة ثم قام بنتف بعض الشعر من ذيل 
۱ الحصان و صنم متها شرکا اصطاد به البازء وریاه وعندما مرة لم يكن يجد 
| شيا يقتات بهء شاهد دلقة برية على منزلق صخري تحيط بها مجموعة 
| ثاب فكان يرمي بلضها ویقتلها أحياناء ويمضي آحیانا أخرى ليجمع 
١‏ اع ا ۳ 
1 بطو له: يعيش غلى هذا النحو. 

۱ ومع خلول فصل الربيع بدأت تصل طيور الاوز: والبط البري: 
۱ ووقتها شرع بودونکار یجیْع بازه لوهلة من الزمن» ثم كان یطلق سراحه 


۱ 








| 
1 5 
ور ولل ۱ دي ۳ 


و و ازاك e‏ 1 من 
شجرة ذابلة حیث يبفون. هكذا إلى أن تي 





وإلى الشمال من جبل دويرن «عته كانت تقيم جماعة من الناس 
شین کارا که قتنوا ی E‏ ا Py‏ 
يُطْيْر بازه کل يوم ثم يفضي بعدها إلى. أولتك الناس. ویطلب منهم حلیب 


المهاري (القمز) ليشربه؛ ثم يعود إلى كوخه عند حلول الظلام ويقضي ليله 





قف . 

وحاول هؤلاء الناس الحصول من بودونکار على بازه؛ لكنه لم 
يستجب لطلبهم علما بان لم يسألهم في يوم من الأيام من کانوا: كما أنهم لم 
يسألوه ه هم بدورهم عن اسمه؛ بل سارت الأمور بينم وبينه على ما گانت 
علیه. ۱ 

وبعد حين من الزمن قدم بوقو ‏ قوتاجي؛ أخو بودونکار؛ على طول 
نهر الاونان ليبحث عنه. وعندما أتى إلى شاطئ التونجيليك قابل ول 
قوم آلذین کانوا بخیمون هناك؛ وتوجه إليهم بالسوال "هل رأيتم هنا رجلا 
مظهره كذا وكذا يمتطي جوادا كذا وگذا؟" فقالوا له: "أجل هناك" في الواقع 
رجل تماما كالذي تصفه؛ فهو بصطاد ببازه الأصفر خلال النهار: + ويأتي 
إلينا لیحصل على بعض الحلیب (القمز) ليشربه؛ لکن مالا تعرفه هو أين 
يقضي ليله؛ على أية حال عندما تهب الریاح شمالية غربية تجر معیا 
ژوابم من ریش الاوز والبط باتجاهناء لذا فإننا نعنقد بأنه من المؤكد أن 





بان ۱ 
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به ی نا ار سب سفن سای دمن 
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قب لا مه رل ا ارا مقر ر الكلام ذانه ر 
آخره هذه المرة.قائلاً؛ 'لقد كررث الشيه ذائه مرئین؛ فسا الذي للدي“ 
فقال له بوندونگار؛ "إن أولئك الناس الذين رایتهم بجاتب لهر ترنجيليك لا 
رئيس يحكمهم؛ وهم لا يفرقون بين العظيم والصغير؛ وإنه لمن السهل أخذ 
مثل خؤلاء الناشس: فدغنا نعود ونأسرهم'؛: وقال له أخوه: ذا كان الأهر 
كذلك دعنا نعود الی البيت. الآن: وعندما نتشاور في الأمر قيما بیننا نحن 
الإخوة سنعودء ونجعل منهم أسرانا". 

وعنذما وصلا إلى البيت تحدث الإخوة فیما بينهم بالأمز» وثم التوصل 

إلى قزار قضى بوجوب قيام بودونكار بالمضي من أجل الاستطلاع. 

وبينما كان یفعل ذلك التقى امرأة حاملا فاستوقفها وسألها قائلا: " إلى 
أية قبيلة تنتمي؟ ' فاجابية: " انني امرأة من عشيرة آدائجقا - يوريا نجقا 
من قبيلة جارشي ت آوت» هذا أناذاء ومن أكون ". ۱ 

وجميع ما تبفی هن أولئك الناس؛ كان الإخوة الخمسة قد احتجزوهم؛ 
وأحضروهم معهم إلى البیت» وهكذا فقد أصبح لديهم فيض من الخيوانات 
المفترسة والطعام و الخدم. 

وآلت المرأة التي كانت في منتصف مدة حملها إلى بودوتكار: ومن ثم 
أنجبت ولدا ذكراء وبحكم أنه كان ابنا للغرباء؛ فقد أطلقوا عليه جاجيراداي 

| 


۱۳۱ ۱ 
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ومن بيلفوتيوتي نبعت عشيرة البيلغوئرت ؛اسرواء1]؛ ومن بو غو نيوتي 
عشيرة البر غونرت ضاع8 » ومن أبوقوقا تاجي عشيرة القاتاجین؛ ومن 
يوقائو ‏ سالجي السالجي آوت؛ ومن ,بودوئكار عشيرة البورجيغين «نیرزن3۳, 
“ومن الزوجة التي كان بودوتكاذ قد اتخذها لنفسه: ولد ولد اسمه باريم 
سيراتو قابيغي تواطدن سعزنه صضهظ ؛ وكان بودونکار قد انخذ لنقسه 
خلیلة: هي وصيفة أم قابيجي باأتور 82007 أطه؛ التي كانت قد وصلت 
إلبه کصداق؛ وقد ولدت منه ولدا كان اسمه جياوريداي 1207208 ۰ وفی 








يجري تعليق اللحم على عمود؛ ويقدم للسماء؛ وبعد وفاة بودونكار آقصی 
عن هذه المشاركة: يسبب أن ب كما قالوا - رجل الادانغقا أوريانغقاي 
تقووممضه دوومدلم كان موجودا دوما في البیت؛ ولربما كان جيأوريداي 
ار و ارم تا نم "مایت اآ(عتنات(: وهو قد أصبح جل 














E‏ فإن 2 خر ل ا ظ 
وكان اسم این قاغيأو: بازولاگاي نداداسد8 : وهو كان كبير الجسم: وکان 
كت EG‏ ولذلك حمل أبناؤه اسم عشيرة بارو لاس كتانمة8: وبما لق 
ابناء قاغولا کانوا أيضا شرهین: فقد اطلق علبهم اسم ييكي یازولا عناء 
24ط (بارولا الکبیر ): وأوجوعین بارو لا «اتصق8 دعونونا (بارو لا 
الصغیر )۰ وهم حملو| أيضا اسم عشيرة بارو لاس عدلسد13 وکان هؤلاء هم 
الذین أصبحوا الایردیمتو بارولا هاسه8] 2:۵0 ۰ وتودو این باروله 
Bara‏ د 1۵0۵ + رالبارو لایین الاخرین: ولم پلتزم ابتاء قر الداي 
بالاعتر اف بالسيادة عتدما طبخوا rh EE‏ اسم عشيرة 
بوداات :8۵29 » وأطلق على ابن قاغيا أون اسم أداركيداي نەل نادء 
لاه نشر الافتراء بين أخويه الأكبر والأسترء وحمل أبناوء اسم عشيرة 
أدار غين تساعتدلاخ + وحمل ابثا ناغين باأتو ز اسعا: أوز و داي Uni'udal‏ ۲ 
ومانغقوتاي اداناوهومةاط!ا ۰ وحملا اسما عشيرتي أوروت انال + 
ومانغقو ت اوعد وحمل ابنا ناغين باتور» اللذان ولدا من الزوجة التي 








كان فد اندها أنقفضة * سيجوداي نقلمة نازن5 5 ودوقولاداي ١ Doqoladai‏ 


وكان أبناء قایدو هم : باي سينغقور دوقسين صتعوم(۲ «وزجيدلة أوقاء 
5 57 | و ۱ 
و غراقاي لينغقو جهن تعمدیدت ؛ وغاوجين أورتيغي ıGaujin Oriegei‏ 


۱۳۳۳ ۱ 





"تسس la‏ عم al‏ د اوه وکا 





نفقوتان 00و0۵ ؛ اآورو لا ال ۰ وسونيث 4و8 ۰ 
وقابتور قاس عهودادج) ۰ و غینیفیز معوزوون. 

وكان ابنا تومييتاي سیفین: قليول خان: وسيم سيخولي (؟) انی جع 
وكان ابن سيم سيفولي هو بولتیقو باأتور :19:0 ببوء؛لده (أو ساکا بيكي 
نع ععس) وكان عدد أولاد قابول خان سبعة ذكور؛ كان أكبرهم أوكين 
بارقاق Oki Bar‏ ۰ تم جاء من بعده بارتان باأتور Ê4 ar‏ مومت 
وقرتوقتو مونفور Mogg‏ موسبق: وقوئولا قاان صد دلج وقولان 
ملد() ؛ وقاداآن 1 ۰ وتودوين أو تجغين منوء:0 م7۵06 ١‏ فيؤلاء 
کاتوا سبعة. ۱ ۱ 
وکان ابن أوكين بارقاق فوئوقتو يورگي ناسر مسج وکان ابنا 
فوتوقتو يوركي هما : سيغي بيكي 8613 5626 + وتايغو نوتم[ ٠‏ وحمل 
هز لاع امم عشيرة يوركي :۷67۷ ۱ 

وهؤلاء الأربعة الثالية أسماؤهم هم اولاد بارثان باأتور : مونغیتر 
کیان مرت نومه( ونيكون تایسي تا Nekun‏ ڍ وییسوغی باأتو 7 
Ba'atir‏ 1ر ؛ وداريتاي أو نخیغین Daritai Omıgin‏ ؛ وكان ابن قو توقتو 
مونغور هو بوري بوكو 2000 نس : ولقد كان هذا هو الذي فصم بسيفه 
كتف بيلغوتي 1312021 أثناء وليمة أققست في الغابة عند نهر أونان. 
۱:۲ 


1 














ای A E‏ شڈ اه ولحي | 


أمباقاي ابن سینفوم - بيلفي حاكماً للمغول؛ وان ذلك بناء على إرادة 
قابول خان. ۱ 
وعلى طول امنداد نهر اؤرشيئون ه1781 الذي یصل بين بحيرتي 

يبويور وكولن كانت هناك قبيلة النتارء الذين كان أمباقاي قد .زياج أبئته 

منهم؛ بعد أن أحضرها لهم شخصياء وبينما كان يقوم بذلك احتجز من قبل 
بعض. رجال جويين «اودل التتارء الذين عندما كانوا على طريقهم سلسوه 
إلى ألتان معاام خان الكيتات اهانه! وبذل أمباقاي قاآن غاية جهده الإرسال 
رسالة» مستخدما وسو بالاقاغي تدودلد8 ؛ الذي كان رجلا من البيسوت 
أنادع13 + وقد قال له: " تحدث إلى قوئولا» الابن الوسط بين الأبناء السبعة 
لقابول قاآن: وسن بين أولادي العشرة تكلم إلى قادآان تايسي صقف 
أ5أ3": وبعث يقول له: "عندما تصبح قاآن على الجميع؛ وسيدا على جميع 
الناس» تعلم من مثظي؛ وكن حذرا ولا تأخذ ابنتك شخصياً إلى خطیبهاه 





فاانني فعلت ذلك أسرت من قبل التتار؛ 
فإلى أن يتم بالئملبة إلى أظافر أصابعكم الخمست 
الزوال والانمحاق الکامل؛ 
وإلى أن تزول أصابعكم العشرة ونتلدشی؛ 


۱۳۵ 





سیل ار ر 
اه ۳4 


س جيليدو: الذي كان يعيد زویة گان لد تزوج منها من شعب 
الأولقرنو اوث انادامدوان : ركد رآ پيسوغي بأنها كانت وسيمة للفاية فعا 
على الفور مسرعا إلى البيث لیحضر آخاه الأكبر؛ الأمير نیگون ثايسي: 
وأخاه الأصغر داريثاي اوتجیفین (أي الاين الأصفر). 

وعندما ظهروا ثلاثتهم صار ليكى جيليدو مذعورا؛ فضرب حصانه 
بسوظه وجرى به عدوا عبر مرتقع صخري؛ وتسلق رابية منحذرة؛ ثم عاد 
إلى عربة أوالون زوجته فقالت له؛ "لا تمجبني نظرة هؤلاء الرجال الثلائة 
فوا و لني تعلی يفين بانیم يضمرون لك لسوء» ويزيدون 'أخذ لرا 
وإنك إذا ما نجرت: سوف تجد : 

في المقعد الأملمي لكل غرية: 





ات 1 لك | 
فقي کل عز یه سوداع . ا 


ستاك تساع . 

وإنك إذا ما هربت ونجوت بروحك سوف تتأكد بأنك ستجد أمرأة 
أخرى منلي, وإذا كان اسمها مختلفا ولذا فقدتني فأطلق اسمي أوالون على 
تلك الامرأة آیضا؛ وحينما قالت له ذلك خلعت قميصها وناولته إياه ليحتفظ 
به كذكرى منهاء ولم يكن لدى ييكي جبليدو متسعا من الوقت ليمڊ يده 
ویتتاول القميص منها دون أن یترجل؛ وعندما رأى ييسوغي وأخويه 
قادمین: ضرب حصانه بالسوط؛ وف عكس التيار على طول ثهر أوتان. 


۱۳۹ 
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بواسطة عقبائه على نهر 0 و مرجب ميري 






ا ا 15055701 


35 








1 






فتبعه الإخوة اثلا حيث عبروا ثلاثة روابي اء المطاردة غين الهم 
لم يتسكنوا من اللحاق بببكي جيليدو واستداروا في نياية الأمرء وقبضوا 
على العروس وقاذ بيشبوغي EAN‏ 
الطريق: ودار اثاني الأصغر يسير بجائب عريش العربة: وكان اسم 
العروسة أوالون کا 0 ور ددت السيدة ثقول وهم يثابعون سيرهم: 

إن سيدي جبليدق گان رجلا ۽ 

لم يم قط حمل شهره: 

في وجه الریح وضده ؛ 

ف المنوولب . 

ولكن كيف هي الحال الان؟ وكيف يتدبر آموره» وجدیلتاه تقحرکان 
أحيانا فوق ظهره: وقي بعض الأحيان فوق صدره؛ حینا إلى الأمام؛ وحیتا 
إلى الخلف؟ فهي هكذا تعلمت؛ ومضت وهي تنتحبا؛ وصوت عویلها كان 
مرتفعا كثيرا: 
حتى أن صوتها حرك مياه نهر الاونان؛ 
إلى حد أن تردد صداه خلال الغابة والوادي؛ 
وقال لها داراتاي أوتغيغين الذي كان راکبا إلى جانبها : 
إن الرجل الذي كان يضمك بين ذراعيهء 
والذي تنتحبین E‏ 
قد عبر جداول عدیده؛ 





1 ۱۳۷ ۱ 
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1 2 د ۳ 9 ۲ كت i ١‏ 1 23 


0 آولون إلى داخل يته راان وفق هذه الطريقة خطف يبسوهي 
وقوئولاء وتتفيذا لدلك تجمغ كاقة أبئاء شعب المغول والتايجيئوث سوية في 
وادي قورقوناق قرب نهر أونا وجعلوا قوئولا قاآن حاكما لهم. وأقام 
المغول وليمة تحت كنجرة كبيرة؛ وغمرتهم السعادة جميعاً. وأداروا حلقات 
الرقص إلى أن حفرت أقدامهم .خندقاً عميقاً في الأرض وصل حتی 

ویعد. أن اصیح قوتو لا حاکما: مضی هو والأمير قادان ثايسي للقتال 
ضد شعب النتار انتقاما منهم؛ و خاضا ثادث عشرة معرگة ضد گودون _ 
باراقاء وجالي - قوقاء لكنهما لم يفنح 

في تحقیق الانتقام: ۱ 

و المجازاة على الجريمة؛ 

وأثناء تلك المعارك مه لتتار ابر بيسوغي اثنين منهم من التتار 
يدعيان: تیموجین بوج. وقوري ‏ بوقا وتتار آخرین» وفی تلك الأثناء 















۳1 ۲ تب 0 
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EIT E‏ ترس باهر لاد ی با جین؛ 

1 و قاجیون؛ و تيموجي ١‏ وابئة واحدة سميت تیمولون؛ وعندما 10 
ا الثامنة من العمر كان فاسار في السادسة؛ وقاجیون في الر ابعة» ونيمرجي 
ثانية: وكانت الابنة تيمولون لا تزال في المهد» [ ومن الزوجة الثانية 





ال 





| في الا 
لييسوغي بالئور ولدت الام سوجيغيل يل: بيكثير )»48 وبيلغوتي اعندواء8 ]. 


۱ حدما كن ووی عق دة من لسرم ا 000200 
۱ الاستعداد للذهاب إلى عند شعب الو لقونو اوت انسصسوات + آقرباء الام 
۱ لور آخذا س ا عك 9" : "نا سوف اطلب من أخرالة فتاه 
۱ لیتزو ج منها ٠‏ و علی الطریق للتقيا بين جبلي شیکشر ۳۵9۶۲ وشیخیر خو 
انات : بر جل من الاوتغجير اتيين 165دنععم0 بدعی داي سیخن 


. 12۵۱۰ 0 ١ 
فقال داي سيخن: ' إلى أين ماض يا صديقي بیسوغی؟ " فاجابه‎ | 
بیسوغی: " انني رظحي هذا الولد إلى عند أهل امه الأولقونوأوت» لاجد‎ | 

| له زوجة؛ فاجابه داي سيخن " إن لولدك: 
۱ هذا غينين بر اقتين؛ 
۱ وئورا في وجهه. 





ami‏ سا û e je‏ وا 


ا 1 ۳ 


yT ١ mw 7 
1 0 
۱ ا 5 قبا از‎ .. 
۲۳ 


ا ۱ 
مدا العسور للخابرة: يتطلغ شعب.الأوتغيراث ساسع دحوت ران ۱ 
نگرن له علالة سعنا؛ ۱ ۱ 
۱ لیستلله نظرات جید؛ نحو حفيدارنا؛ 
1 وفي جمال بناتنا ما بكفي ۱ 
1 ونحن لا تكافح من أجل الملك:, 0 
1 قسن أجل الذین من بینگم اصیحوا خانات: 
لیر کین على عربات كيزرة؛ نتن سخرنا لجر هن؛ 
۱ مال سود تكوز : 
| نع تقطر هن ونخسلین الى القااتات 
1 وتجلسهن إلى جانيهم على عرش الخائية. 
نحن لا تكافح في سبيل ١‏ لملك: و لا شعينا؛ 
نحن تركنا للرعاية الجيدة لبئاتنا: 
1 ققحن آعددناهن ليركين على العربات ويجلسن على المقاعد الأولى: 
لتأخدهن إلى القاآنات. 
ليجلسن على العرش الی جانبه؛ 


۱:4 
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۱ 
۱ 
ا 
۱ 





3 با 4 ۱ 1 د 35 با ۱ روسيطات» 
اننا ا او 1 
ag‏ اع ا للم از SUL AE‏ 
ل يي 
89 ولجمال باتناء ' 
۱ يتطلع الإتسان وينظر نحو ثزوة مضسکرناه 





أ يقدر الاتسان جمالین فقط, 
1ْ ودعنا يا صديقي بيسوغي نذهب إلى خيمتي؛ وابئتي ما تزال صز 
| تفضل وألق نظرة عليها با صديقي» وكان هذا ما قاله داي سیخن؛ وبعما 

وعندما رأى ييسوغي ابنته؛ هو رأى فتاق 

امتلكت نوزا في وجهها؛ 

وبريق نار في حيديها؛ 

وكان مسرورا برؤيتياء وقد کانث في العاشرة من عمرهاء أكبر سنة 
من تيموجين: وكان البمها بورته؛ وقضی ييسوغي الليلة هناك؛ وفي الصباح 
التالي عندما طلب من داي سيخن ابنته لتيسوجين قال له: تني إذا ما 
استجبت لطلبك وأعطيتك إياهاء من دون سؤال كثير من جانبك: إنك سوف 
تحترمنی» وإنني إذا ما استجبت لطلبك و اعطیتك إياها من دون سوال كثير 
من جائيك؛ فانك سوف تستخف بی؛ ولکن مصير الفتاة ألا نتقدم بها السن 
کثیرا؛ في الاسرة التي ولدت فيهاء وبناء عليه أنا سوف آعطيك ابنتي 

۱:۱ ۱ 
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1 002 - 
۱ ۱ 5 ف 7 عه Ra‏ 
سا اط بلق لیوا فد 
5 1 الك ن 1 
09 م د وها 
کل 3 


SEE ١‏ ۳ ۷ 0 از 
ا 1 > 1 انا | ۱ 1 
N KE ۲ -ِ‏ 8 2 


ف ۱ هر على ٠‏ 


ا یمرن بل زاگیر جع . التتار 
وا ر فيمون وليمة؛ وكانت الرحلة قد جمائه جائعاً وغطشاء ومکذا فد 
ارم ومكث معهم معتقدا بانیم لم يعرفوا من کان؛ غير أنهم میزوه 
وقالوا؛ 'لقد أثى ييسرغي للگياني" وتنکروا ولم یکونوا قد نسیوا بانه قد 
اهنا ر زاب يوم كما کم چا یرالد يكلو له الصا 
والكزاهية؛ لذا فقد خلطوا السم بالطعام سرا وقدموه له ليأكله: وامتطى 
بيسوغي باأتور صهوة جواده: وشعر في طريق عودته أن ضررا قد 
١‏ أصابه؛ فوصل بيته بعد رحلة دامت ثلاثة أيام غير أن وضعه كان فد 
۱ تردى للغاية. 


ee‏ احبر يع ا E‏ سس سس سم م 





۱ فقال ‏ يبسوغي؛ لقد هدني المرض؛ من ها هنا يا تری؟" وعندما ۱ 
| أخبروه بأن مونغليك بن جاراقا العبوز من القونغقونات موجودأء استدعاه , 
۱ ييسوغي وقال له: "با بني مونغليك لم يصلب عود أولادي بعد وقد أخذت : 
| تبموجین لاجد له شريكة عمرم؛ وأثناء عودتي دس لي التتار السم خفية: ۱ 
۱ نني اعاني من مرش شدید حقاء لذا فإئني أطلب إلبك أن ترعی “إخوانك" 





۱ او الذين 2 في ؛ وأيضا اختك ا و ین بک ۱ 
۱ و لیا ۱ 


۱ ۳ | 








اا FR‏ 0 وهكذا عاد الأب 
مونغليك؛ وأعاد تيمو جين معه. 

وفي زبيع ذلك, العام كاتت الملكتان أرملتا أمباقاي خان ندوفاسه 
ط× : أوربي 0661 وسوقاتاي اعادوه؟ تقدمان القرابين إلى الاسلاف» 
وقد تأخرت السيدة أوالون في البدءه لذا فلم تحظ بنقدیم تصیبها من 
القربان: فقالت أوالون: "ثرى هل لأنكم تقولوا لأنفسكم بان ييسوغي باأتور 
قد توقي» أو ريما لأ أولادي مازالوا صغار السن؛ أو ما هو السبب. الذي 
يحعاكم تمتنعون عن إعطائي حقي من لحم قربان الأجداد؟ وإنني المح 
تماما بأم عيني بانگم وین عن تقديم المأكل والشراب لي؛ ویبدو وكأنكم 
عندما تتقلون معسکرا تمضون دون أن تعلموني بذلك؛ وقالت الارملتان 
آوربی Orbe‏ وسؤقاتاي تقاقلزه5 ' في حالة كحالتكم لا تستدعي أحكام 
العادة : 

تو جیه دعو لك أبدا و اعطاء الطعام لك 





و أنت خسيمأا تقضسي الأعر اف 


۱: 





نسح ها صو ایب برام 





اند ١‏ خب شي ال کن ۰ 
/ بسر 1 5 9 و طا 
١‏ اكل الطعام إذا مرا بها 
, ۷ قولك لنسكب» بان أمباقاي خان هو ميت؛ تستظيعين أن 
ي إإيلا على هذا افخو حتی آنت یا آولون» وین لضل خطة بالنسبة 
ل e‏ 7 تن هذه الام ناشن لسفیبه ولا 
وعلى هذه الصورة تکلمتا؛ وقي 1 5 
من الایجینوت» وتودوثين خيرتي, ويقية التایجینوت الآخرين» بالتحرك 
فبوطاً علی امتداد مجری نهر آونان : وترکوا خلفهم السيدة آوالون؛ 
والأمهات و الا 0 جاراقا من الأونغقونات خلفهم : وحاول 
بن خيرتي قال: 
۱ قد جقت المیاه اأعسقة 
ونتاثر الحجر البراق" 
ومع قوله هذا تحركوا وتابعو! ارتحالهم» .وهم یقولون: مادا بحا ا 
۱ فت اعافتنا!: وعلاوه علی ذلك طمه وى ا - ٍ 3 
| وه علی دلك طن وین غيرتي جاراقا برمح فى 
E: ۱‏ ّ 


وعاد جار اقا العجوز روت جوز رما ره متمددا فى کال 
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شید د الصغار؛ تاركين الأمهاث والأطفال في 2 
| 
۱ 
۱ 





السيدة أوألون كانت قد ولات؛ 
امرأة بارغة ذكية. 
وهي قد اطعمت: أولادها الصغار وغذتهم فكذا؛ 
كانت تربط قبعتها الطويلة بإحكام؛ 
وتشدها فوق رلبها: 
وتربط حزامها باحکام؛ 
۱ لتجعل منژر‌ها اقصر: 
۱ و علی امتداد نهر آونان؛ 
۱ كانت تسعی صعودا ونزو لا 
فهي جمعت التفاح البري الحامض والتوت البري؛ 
۱ و اطعمت ليلا ونهارا آفواههم الجائعة: 
۱ فهي قد ولدت شجاعة 1۳۲ 














و فى 
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۱ 7 | 
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٩ ۱‏ ال Su‏ 
و له ۰ 1 ی 7 ون 71 | / | 1 س 1 


ا ا لت 





١ ۱‏ ر 1 8 ال ١‏ 
بت ور نب ال فة 
کون مسد ا 


وهكذا زودتهم بالأطعمة؛ 7 
والایناء الذين تغذوا بالثوم لب رکه 
وأطعموا البصل البري من قبل, الام النبيلة؛ 
غدوأ بوساطة عقلها السامي و هي الأم النبیلة: 
شر عیون وحكماء. 

و الابتاء الجياح و الضعفاء؛ 
النين تربوا على أكل الکراث البري: 
أصبحوا رشيقين نشيطين وجيدين: 
وترعرعوا ليكونوا رجالا ممتازين؛ 

يفول كل واحد منهم ENN‏ 

دعونا نطعم آمنا؛ 

فجلسوا على شاطی نهر أونانا» 

واعدوا للشصوص و اصطانه | الماك 
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E ا کا‎ 
بغیر ة وشباكا كبير:‎ 


E وأصطادوا‎ 
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وقاساز؛ و E‏ فاصسطاد تبسر جين سمكة یت 9 0 
والده» بیکثر ۰ وبيلفوتي واختطفاها من تيموجين وقاسار فعاد تیموجین 
وقاسار إلى البیت واخبرا و الدتهما بالامر قائلین: لقد اصطدنا سمكة ذهبية 
اللون؛ خير أن بيكتر وبيلغوتي قد اختطفاها" فقالت لهسا الام: لماذا 
تتصرفوا هکذا وأنتم أخوة فیما بینکم؟. 

فليس لديكم كما يقول المنل: صدیق سوی طلگم. 

أو سوط سوی ذهل فرسكم. 

لقد أساء لنا التایجیئوت ونحن غير قادرين على الانتقام منهم؛ ومع 
ذلك فإنكم تختارون هذا الوقت لتتصرقوا تماما كما فعل ابناء آلان الجميلة 
الخمسة في الأزمئة ,القديمة؛ حتى سقطوا الواحد ثلو الآخرء عليكم ألا 


تفعلو | ذلك" 
قثار عندها كل من تيموجين وفاسار لما سمعاه من والذتهماء ومضیا 


۱۷ 





"تسس سا تعسو i al‏ اوه وتا 
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اک تاد با 5 ۱ 
هاء وإذا كان لمثل . یا تحدث لیس پوس ١‏ إن نبقی هتا" 


ز و > 


1 ور 3 E:‏ وقشسار. ی فا تا ۱ اپ ب وانطلقا 
وفي تلك الأثناء. کان اکر , جلس ARES‏ ی التنسعة 
ویحرسها: فاختبأ تيموجين خلف الرابية وقاساز أمامهاء واستلا سهاما من 
عن وهم e‏ على وشاك إطلاقها عندها شاهدهما بيكتر؛ فقال + هد 
ارتکب الأقرباء التابجبتوت خطأ بحقنا لا نستطيع مجازاته؛ وقبوله؛ 
وعليكما أن تفكراء كيف یمکننا أن ننتقم منهم؟" فبدلاً من ذلك تنالوا مني 
وكانني شعرة قد وخزت فيكماء أو شظية ضربت فاكما. 
قنحن ليس لذينا صديق غير ظلنا: 
وليس لدينا سوطا غير ذيل حصائنا: 
كيف يمكتكما أن تختزنا مثل هذا التفكير والنواياً نحوي؟؛ وإذا لم بكن 
من موتي يد لا تحطما قلبي؛ اتركوني أموت لگن لا تلقيا بأخي بيلغوتي” 
وقال ذلك وهو ينتظر سهامهما فرماه تيموجين وقاسار من الامام و الخلف 
و أردياه قتیلت ومضیا في سبيليما. 
وعندما عادا إلى البیت ودخلا إلى الخيمة قرأت آمهما الثبيلة ملامح 
وجههماء وعرفت مادا جرى فقالت: ا 
فمن داخل رحمي الدافين: ‏ ' 
عندما اندفع خارجا بقرة 
كان هذا الإنسان قد ولد؛ 


وهو ممسك بخثرة سوداء من الام؛ 









1 ننه 1 





١ 
بيدا‎ 





اب موا انان 1 

عندما لا تستطيع تدبر آمور هن 

وشل ابن او ی لدي بقائل دشر اسد: 

عنمما بهند احدهم مخیاه 

وها الثمر الذي لا يتردد تمك 

عندما ينقض على فریسته ویسکها: 

ومتل الکلب تسر للدي يهام بوحشب 

أنت قمت بالتدمیز ۱ 

وکان هذا تماما عندما! 

عندما لم دمتلك صلیفا سوی ظلنا 

وبعدما قاسیته ما قاسيتموه على أبدي أقربائنا التایجینو ت» تحن نسأل 
انفسنا من الذي سوف لنم منهم» مامت تصرفون وقق هذه الطريقة 


١5 





نسح یا و ایب Tang‏ 






ا « قاط E‏ 1 





ود مر ۳ ت 1 haki‏ 


۳۳۳ و بوث 3 ۳ 
ید هد سر نموأ و هروا ريشهم وکبرت اجنحنهه 
3 هثل قراخ الطير ا الان بسرعة وأصبحوا بمثابة خيوادات 
مقترسة. ١‏ 
ولكن ما آن وقعت اأعين نیموجین ورالدته وإخزته علبهم قادهين حتى 
یسعبها بکاقبه فجفل عنها سیاجا + ثم آخذ الثلاثة الصغار: کاجتبون ؛ 
ونبمو چي : وتيمولون وخباهم في سد ۳۲ صخر 18 بينما أخذ اسار بتبادل 
بلاق ات تا لتايجينوت احضر أخاك الأكبر 
وقد ألقى نداؤهم الرعب في قلب تيموجين: فاعتلى حصانه وهرول في 
الغابات بين الجبال فشاهده التايجينوت ولحقوا به في جبل يدعى تيرغون 
عصوء” بيد أن تيموجين شق طريقه إلى أحد الأدغال الذي لم يتمكن 
التايجيئوت من ذخوله؛ لذا فقد طوقوه وأقاموا الحر اسة حولها. 
حصانه للخروج سقط سرجه على الأرض يجميع أحزمته: ولما رجم 
وتظر إليه وجد أن كلا من حزام الصدر والطوق مازالا مشذودين؛ فتساعل 





: الا و ناه 











۱ كم لت 1 د 
۲ ود 


اد #۲ ۱۳ ار اف .4 یاه 1 ۹ 7 ا 


ا ع ا 1" 


ود 


ره مایم و 5 وجد. جلمود صخر آبیضر 
اظور ف رم فرش نا 
۱ ققال 





۱ به فقال: كيف لي أل أتحمل أن أموت ميتة شائنة کهذه؟ انه من الأفضل 

| لي بکثیر أن غادر الغابة”؛ فشق لنفسه طريقاء بالسکین التي كان يستخدمها 

/' لتتجیر السهام الحادة! خلال الأشجار بجائب الصترة التي كانت سيت 
المدخل إلى الغابة؛ وقاد حصانه نزولا إلى الهضبة؛ لكن التایجیئوت الذين 

کا يقيمون الحراسة سرعان ما ألقوا القبض عليه؛ فور ظهوره» وحملره 

بیدا 

۱ وعندما اقتاد تارقوناي - كيريلتوق تيموجين أسيرا معه أصدر 
۱ الاوامر لشعبه بأنه سوف يمر ليلة واحدة على کل مجموعة من الخیام؛ 
| ویمضیها عندهاء وعندما كان يمر مرة على هذا النحو كان اليوم السانس 
۱ عشر من الشهر. الرایع قد حل: ووقتها أقام التايجيئوت وليمة الاحتفال 
1 یدمع ملعاف خر كرتا اد لم یعودوا الی خيامهم حتی غروب 
الشمس؛ وفي تلك الأثناء كان يقوم بحراسة تيموجين شاب ضعيف البنية؛ 
۱ فلما رأى تيموجين بأن التايجيئوت قد تفرقوا ضرب الشاب الضعيف بالئير 
| الذي كان موضوعا في عنقه: وولى أدبازه؛ ولما وصل إلى الغابات على 
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1 ۳ 1 ۱ 


تم 5 00 ۳ وا إلى خیامهم: انبا على الفور؛ وكان 


+ 0 


قفوم ار اروید بت رمع a E‏ 
النهار » مما ساعذهم على البحث عنه في المکان تلو الآخر في غابات تر 

وبینما كان تيموجين لا يزال مستلقیا في الماء+ مر بالقرب منه 
۱ سورقان شيراه من عشبرة سوللوس» وشاهده وقال له: "إن الزخره 
رت چیتو ت يحستونك لأنك تفكر بملل هذه الحیل النکید: لا تقم باية حركة؛ 
۱ !یت اسلمك ؛ وقال له ذلك وتابع سیره. 
۱ وقال: هم یغارون منك: ۱ 

لان هناك شررا في عينيك 
۱ وهناك تورا في وجيك 
۱ 

۱ و عندما تحدت التایجیترت عن العودة والبحث عنه من جديد؛ قال لهم 
۱ سورقان شیرا: يما أنكم لم تستطبعا العئور عليه أشاء الثهار» فاية ُرصة 
۱ لدیکم الان وقد حل الظلام؟ فدعونا نعود من حيث أتيئا ومن ثم نفوم بتفتيش 
| الأماكن التي لم نفتشها من قبل؛ فإذا لم تفلح نتفرق وئلتقي من جدید غذا 
بع التفتيش فلیس بوسع الرجل الذي يحمل نبرا أن بقطع مساقة كيذ 
۱ قال ذلك عندما كان الباحثون قي طریق عودتهم. 
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ال باه ا خيمة سورقان شيراء وا 20 2 
1 و غیلزون سداق ؛ ونزعا النير عن عنقي أثناء الليل حتى تطیع النوم 
1 مرتاحاه والآن عندمأارآني سورفان شيرا لم يحبر أحدا ابدا وتابع سيره 
۱ مرة أخرى؛ ومن المؤكد بأنه سيساعدني إذا ما فصدته في خيمته توك 
۱ وهكذا مضی على نهر الأونان بحثا عن سورقان شیرا. 
۱ وعرف كيف بستدل على الخيمة؛ لان حلیب الفرس كان يخض 
ویضرپ هناك من الليل حتی الفجر؛ فاصغی لهذا الصوت: ولما سمعه 
۱ دخل إلى الخيمة التي كان يخر ج منها الصوت. 
۱ فتال له سورقان شیرا: لقد قلت لك بان تمضي وتبحث عن والدتك 
۱ وإخوتك فلماذا ا إلى هنا؟: غير أن ولدبه غيمباي و غیلزون قالا: 
۱ "عندما یتعقب الاوري باشق داخل حرش ينقذ الحرس حياة الدوري: قلّا 
3 كان الحرش یفعل ذلك ونخفق حن في انقلذ رجل يقصدنا فلسنا من الخير 












| مما هو عليه الحرش"؛ وهكدا انتزعا نير نیموجین وحرقاه وخباه في عربة 
| كان الجزء الخلفي منها معيأ بالصوف» ثم طلبا من أختيهما الأصغر قادآن 
مول أن ترعاه بالمتمامها قائلين لها: "لا تخبري أيا كان من هو هذا 
۱ الر جل". ۱ 
1 ۱ 

ar ۱ 
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خيسة سوزلان سد مرا ود ۱ كن زیخ 
ب ٤ذ‏ فيان 1 ۳ ۲ ید ذه ت ی با ي الهاية 
لوا خر ۳ الصوف او جود ي نودري ا سورفان 
نی گیف یمکن لاي السان أن یتلحمل الجلوس في الصوف في مثل هذا 
الطقّس الخار ۳ فترجل رجال البحث وثرکوا العرية ثم ز حلو ا. 
وبعد رحیلهم قال سورقان شیرا لئیمزجین: فد أوشكت أن تحفق 
نهایتی: وتصاعد الاخان و هدأت النار*. و علیك الآن أن ترحل ونجد والدتك 
و |خوانك ؛ فاعطاه فرسا لونها بلون عرق السوس؛ وفم ابیض اللون .لم 
يسبق لها أن أنجبت فلواء لکنه لم يعطه سرجاء وطبخ له حملا كان قد سسن 
۱ بحليب: شاتین» وزوده بخليب فرس في قرية من الجلد ,قوس و سهمين؛ 
ولکن بدون غذة لإشعال النار؛ وجعله ينطاق في سیله: 
فبدأ تیموجین مسيره. ووصل مکانا كان قیما مضی موقد تار و اقتفی 
الآثار من هناك على جانب نير الاونان إلى أن وصل إلى نهر يدعى 
کیمورقا و1 يصب في الأونان من الجهة الغربية؛ وكانت على جائب 
۱ ذلك النهر آثار لأحد الذين سلكوا تلك الطريق؛ وبناء عليه اتبم تلك الآثار 
وکن, بجانب ناش لنهر جيل .يدعي بیدبر 1 وفي سفحه هضبة 
پذاتها تدعى قورشوقوي داوس و هناك التقی بوالدته و اخو اند. 
۱ وبعد التقائه بهم اصطحبهم إلى إحدى الهضاب التي تدعی غوریلغو 
۱ اعات والقائمة جنوب قمة جبل بورقان "دب8 وبين تلك الیضاب يق 
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القوارض کا ١ VTE rk‏ د ینوا 1 
ی څول من د ۱ 11 15 e‏ ۱ ند من هب ۰ 
۳3 شم رل يول كان سل ياي بنج لسوس كان قد 
¥ أخوه بيلغرتي N‏ رت وعند المساء عاد بیلغوتی بحمل 
من المر موط: فقال له تيموجين: "لقد سرفت خیولنا": فأجابه بيلفوتي: 
'"سأذهب للبحث غتها" فقال قامتارج آنت لا نستطيع ذلك: و أنا سأفعل هذا 
فقال تیموجین: لا أنتث ولا هوء سأذهب أنا بنفسي"؛ وهكذا ركب الحصان 
البني الملون بلون عرق السوس: واقتفی الآثار التي خلفتها الخيول الثمانية 

وانطلق في مسیره. وبعد أن سار ثلاثة لیام بلياليها» رأى في صیاح 
آلیوم الرابع الباكر؛ بوشاهد صبیا رشیقا وسط قطیع من الخیول بحلب 
فرساء فسأله: : "هلا رأيت شائية خیول بیضاء مخططة تمر من هنا؟" فأجابه 
الصبي: "رايت مثل هذه الخيول الثمانية مساقة هنا قبل شروق الشمس: 
ویوسعی أن أريك إلى أن تودي آثارها"؛ قال ذلك وأخذ الحصان الذي كان 
یرکبه تیمزجین؛ وترکه یرعی؛ واعطاه حصانا أبيض» لكن أسود الظهر: 
ولم يعد الصبي الى بيته وإنما غطی دلوه الجلدي وفربته الجلدية پالعضب. 

وقال: "نك الآن يا صديقي واقع في متاعب کبیرة؛ لکن مثل هذه 
المتاعب قد تحدث لإي کان» فسأمضی برفقتك حتی نسترد خیولك» ان 
والذي یدعی ناقو الغني غم 1۳۶ سود : ولنتي ابنه الوحید و اسسي 
بوزرشو 80۵۳ ۰ | ۱ 


۱ ۵ ۵ 
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وأنضم AE‏ ود 50 وهو كان الذي يمتطي 
حصاناً أبيض ويمسك بيده وهقاً (حبلاً بأنشوصه لاصطباد الخيل) أن يلحق 
بهما عندما فال بوژرشو: "أعطثي قوسك وسيامك قساقائله", فقال له 
تيموجين: "لا أريد أن يلحق بك أي أذى بسببي سأقاتله أنا'» وقال له ذلك ثم 
استدار ورمى بسهم فصوب الرجل الذي يركب الحصان الأبیض وهقه إلى 
تيموجين وقال: انظروا لقد توقف"ء وإزاء ذلك اندفم مرافقوا اللص في 
المؤخرة جميعا نحو الأمام؛ بيد أن الشمس كانت قد غربت؛ وتحول الغسق 
إلى ليل خالك السوادء وما أن رأ أولئك. الذين كانوا فى المؤخرة ذلك: 
حتى وجفت قلوبهم فتوققوا وسرعان ما تخلفوا. 

ومضى تيموجين وبوؤرشو طوال نلك الليل؛ والأيام وليال ثلاث 
حنی وصلوا إلى حيث كان نافو الغني: فقال تیموجین لبزورشو : ولاك لما 
منها؟" فقال له بزورشو: لقد رایتل في سازق فمددت لك يذ المساعدة ولم 
يكن بنیتی أن أحقق اي كسب من وراء تلك فان الابن الوحید لو الدي؛ 
وغائلتي قائرة على طبية كافة حاجياتي: ولا أرغب باي شيء مما تملك؛ 
ولو قعلت ذلك أن يكون لي فضل قيما يجب أن أفعله کصدیق" 


١ 





١‏ الماك 


من جهة ۳ رد خر ۳ 1 EG‏ 
الذئب لك شاهدث : هذا 000 واقعا في ضبق ف 
را 9 یز اح ۱ ذلك وه 1 
e re‏ ام الجلدي والفرية الجلدية ان كان قد 
غطاهما بالعشب بعد الحلب؛ وفتل حملا كان فد سمن. بحليب شاتين؛ 
دجم في رزمة لطيقة یحملها معه على حصانه لبزود بها تیموجین في 
رحلته؛ فقال ناقو الغني: "علیکما تما أيها الشابان أن برعی کل واعد 
۱ ملکما الاخر ؛ و الا بفار قد". 

1 وأما ثيموجين فإنه بعد مغادرته سار ثلاثة أيام وليل ووصل في نهاية 

۱1 OSE الأمر‎ ۱ 


۱ قاسار ؛ والاخرون قد تدفت بسبب لوعتهم علية؛ لذا ققد سر وا لعو دنه 
1 










LSA, 
: ۱ 
كان قد افترق والسيدة بورته 5056 ابنة دي سیجن؛ فمضی الان وسار‎ 7 
مصطحبا أخاه بیلغو تي على طول نهر کیرولین لیحضر ها:‎ 
۱ : 
وعندما وصلا إلى نقطة بين جبلي شيكشر )عا وجيقورقو‎ 
سوساوات وجدا بیت داي سيخن ضسر جدا لرؤية تيموجين: وقال: الق‎ 
سمسفت يان الا خو و ۱ اند توت قد حسده لك وأسنت 1 لذللكء و تسلکني‎ 
الاس حقاء لكنك ها أنت قد عدث لنا في, النهاية": قال ذلكء وقدم ابثته‎ 





۱ بورته زوجه لتيموجين. 
1 
۱۷ 











"سح سنا تاس با ی Ta‏ 


ry rl‏ 0 الدلو نید والقربة 0 الان : کا ف 
غطاهما بالعشب يعد الحلب: وقتل حملا كان قد RE‏ 
وجعلهم في رزمة لطيفة يحملها معه على حصانه ليزود بها تيموجين في 
رحلته» فقال ناقو الغني: "علیکما أنتما أيها الشابان آن برعی كل واحد 
منكما الآخرء و الا يفارقه". 
وأما تيموجين فاته بعد مغادرئه سار ثلاثة أيام وليال ووصل في نهاية 

الأمر إلى بيته بجائب نهر سینغور؛ وكانت معنويات والدته أوالون وإخوته 
قاساره والاخرون قد تدنت بسبب لوعتهم علیه. لذا فقد سروا لعودته 
و ابئیجو ا. ۱ 

وقبل وقت طويل مضی, عندما كان نیموجین في الثامنة من عمره؛ 
كان قد اقتزق والسيدة بورته 1807 ابنة دي سيجن؛ فمضی الان وسار 
مصطعبا أخاه بيلفرتي علی طول نهر كيرولين لبحضر ها. 

وعندما وصاد 5 نقطة بين جبلي شيكشر >«( وجیقورقو 
دوسوة6 وجدا بيت داي سيخن فسر جدا لرزية تیموجین؛ وفال: لقد 
سمعت بأن الاخوة الثلیجیئوت قد حسدوك» واسفت. کثبرا لذلك؛ وتملكني 
الیل حقا؛ لكنك ها أنت قد عدت لنا في اللهاية”؛. قال ذلك؛ وقدم ابلته 





بورته زوجه لتیموجین. 
١‏ 
۱۰۷ 





اخصسج سنا سن أي" د لصت و وتا 





وبا شعر تیموجین e f‏ 5 لذا PE‏ 55 
لإحضارة: وها أن رأی بؤورشو بيلقوتي حتی رکب حصانه البني ذا 
الظهر المقوس: واضعا معطفه الصوفي الأزرق في جعبة السيرج؛ ومضی 
برفقة بيلغوتي دون أن يخبر والده؛ وبعد ذلك ظل هو وتيموجين رفقن لا 
وتركا ضفة نهر سینفور وسارا إلى منحدزر صخري يدعى بورجي 
وأقاموا مخيمهم تحتف ولكي تؤدي السيدة بورته ابنة شوتان 6 
بتقديم هدية العرس لام روجها بعناسبة مشاهدتها لهم للمرة الارلی» كانت 
فد أحضرت معها معطفا أسود من قرو السمور: وأخد تيعوجين» وقاسار 
وبيلغوتي ذلك المعطف واستولوا علبه؛ وقال تيموجين: "في قنيم الزمان 
كان والدي ييسوغي خان؛ قد تأخى سم أوئع خان حاكم قبيلة الكيريت. 
وبناء عليه إنه يعد بمثابة والدي ومثله. 
وهو يقطن بالقرب من نهر تولا هابا۲ في , الغاية السوداع لذا اخم 
هذا المعطف وأقدمه له“ ؛ فل تيموجين المعطلفا ومضى برط ا 
الثادثة: ومثلوا في حضرة اونغ خان؛ فقال تيموجين: لقد تآخيت مع و الدي 
في قديم الزمان: لذا فإنك تعد بمثابة ولدي لذلك فقد أحضرت لك هدية 
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وال منطف النغور ONT‏ 

وسیبقی هذا الوعد قائما في فلبي“. 

وبعدما أعلن ذلك؛ مضی تيموجين إلى بيئه؛ وبينما كانوا يعيشون في 
مخيم بورجي؛ آثاه من قمة بورفان قالدون رجل عجوز یدعی جارشي 
آوداي يحمل على ظهره منفاخ حداد. ویصطحب ولده الذي یدعی جیلمي 
فقال: "عتدسا ولذت في ديليؤن ‏ بولداق قدمت لك ثياب فرو سوداء؛ كنا 
E Û‏ : ولکن بما أنه كان لا یزال حدیت 
لسن جدا أخذته معي حثى بترعرع» ومهما يكن من أمر فإنتى أزيدك أن 
تأخذ هذا الصبي كي: 

ویفتح لك الپاب . 





وقال له ذلك وهو يقدم اینه إلى تيموجين. 

وبعد وهلة من الزمن بينما كان إشراق الصباح الباكر على .وشك 
التحول إلى الفجر قالت أمرأة عجوز كانت تقوم بخدمة أوالون: "أماد؛ أماه 
انهضي على الفور فإنني. اسمع صوتا یهز السماء والأرض؛ تری هل عاد 
ثانية أولثك التایجیئوت المزعجون النین سبق لهم وألحقوا بنا الأذى؟ء 
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رسلت جوم اموه ور مك عه 

گیا وم يكن السیده بررته حسلنا تر که 

ور کب تيموجين وإخوته على الفور كان الوقت ها يزال ميگرأ وتسلفوا 
صغودا باتجاء قمة بورفان. أما الخادمة العجرز التي كانت ثدعى فو 
آفخيل؛ فقد نوت إخفاء السيذة بورثه. 

فجعلثها تجلس في عربة سوداء مغطاة شدت إليها ثور مبقعاً. 

وسارتا على طول جدول تينغيليك؛ وعندما كان الغسق يخيم علیهما: 
وقبل الفجر يقليل التقتا بمجموعة من الجند تتقدم باتجاههماء وطوقاهما 
وتوجها نحوهما وسألاهما: 'لأي شعب تنتمیان!" .فاجانت. العجوز "إنني 
أنتمي اإلى آل نیموجین» ولقد ذهبت إلى. الخيمة الكبيرة لاقص الغنم. وها 
انا عاتدة إلى البیت الآن"؛ فسألها الجنود: "هل كان تيمو جين قي الخيمة آم 
لا وکم تبعد من هنا؟"؛ فأجایت العجوز : ليست ببعيدة لکننی أنا خرجت 
من الباب الخلفي المخصص للنساوء ولست أدري إن كان تیموجین في 
الببت أم لا". 

وبعد أن ابتعد الجنود؛ ضربت العجوز قو آقجين الثور المنقط التي 
عريش العربة؛ وکانث على وشك مغادرة العربة لتسير مسرعة على 
الاقدای وتدخل في الغابة الجبلية عندما عاد الجتود في اللحظة ذاتهاء 
ومعهم والدة بيلغوني التي كانوا قدأ قبضنوا عليها وحملوها على الکتفین : 
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و ۱ ۳ ۹« 8 ب 1 
AE‏ 
اله 'ب! ۷ و و ]1. 1 ۴ 
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ر اباو ا قمة بورة 
دون أن بتمکنوا من إِلقام القبض عليه ولما حارلوا مظاردته من 
لآخر كانت ‌یم الأرض الوعرة والغابات الكثيفة؛ مما E‏ 
العضي: والشيء الو خيد الذي استطاعوا أن يفعلوه هو أن يقثقوا أثره على 
قترب الدي سار علیهاء وحجزوا باتلي تام عن لام القبش علیه. 

وکان الجنود المعنيون بالمسالة رزساء لثلاث عشائر من المر کیت 
1611 هم: توقتوأ ایو من مرکیت اودیویت ارفلا ۰ ودایریوسون 
سكم نوت من مرکیت پریواس عمل ۰ وقاآتاي دارمالا +تمنؤدن 
aلەس‏ ةط من مرکیت قاات 0221 . 

وکان أولئك الثلائة قد قدموا لینتقموا ضد. الذنب الذي ارتکب عندما 
أخذت أوالون من بيكي غیلیدو لاع - علهلا من قبل بیسوغی: فقالوا “لد 
انتقمنا الآن لاحتجاز أوالون بالقاء القبض على زوجة ابنه تيموجين» فانتهى 
الثار“ وقالوا ذلك وهم ينحدرون نزو لا من قمة بورقان؛ و عادوا إلى بيوتهم. 
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الشکر لبورقان لبون 

أنا نجوت بحياتي؛ وهي حياة تافهة مقعلة 

على حصان واحم؛ أتبع طرق الوعول 

و تخطیت بأغصان محطمة لشجرة صفصاف 
١‏ 

الشكر لبورقان قالدون 
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سك راد و 
ولکن کتث أنا مر 


وک 


القرابين إلى بورفان فالدون؛ وفي كل يوم سوف أصلي له. ولسوف بقل 
هذا نوها أولآدي واعفادي من بغذي*؛ ويغد أن نکم على هذا النحو ملتفتا 
شنت الشعس غل جر امه فوق عنقه وحمل قبحثة في يدد وهو يضسرب 
سد وركع تسع مراث نعو الشمس. وأراق حايب القرس واتخذ 
مه قر بانا: و صبلاة. 
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وبع عد أن ت كلم تیه مو دين هک 3 دب ار 1 و و 


أوديل الأرئغ + خاز نه حاكم | لكير 1 ۰ والذي كان يعيش آنذاك في الغابة 
السوداه يجاب نهر له الفاابه موجن الاد لالي رودا بل 
المركيت الثلاثة على حين غرة e Ey. e RC‏ 
أتساعل كيف سيخلص الخان والدي" زوجثي ويعيدها إلى؟". 
وعلی هذه الكلمات أجابه تو أوريل أوئغ خان فائلا: "ألم أتكلم معك في 
۱ العام الماضي؟" فعندما جلبت لي معطف فراء السمور أنت قلت: “بما أنه 
۱ في أيام والدي» أعلنلما أنتما الاثنين عن نفسيكما صدیقین متآخيين بالقسم 
۱ وإنك أنت بالفعل مئل أب لي”*؛ وعندما وضعت المعطف على هناك قلت 
۱ أنذ الك : 
۱ مقابل معطف 3 آلییتورز 

سوفا أو حد هن أجلاك 
۱ شعبك المشتت.. 
مقابل معطف فراء السمور 
شعبك الممزق وألم شمله؛ ولیکن 
| مكان ذلك الوعد المخلص في قلبيء تماما مثلما 
۱ او لم أقل أنا هذا: إنني الآن سوف أفي بذلك الوعدء وذلك: 
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إغادئها و جلبها إلبك ۱ 

اسل رسالة إلى الأخ الاسر جاموقا: الذي لابد أنه الان في و ادي 
قورقوتاق: وإنني سوف أنطلق من هنا مع وحدتین؛ كل واحدة منهسا عشرة 
آلاف: ولسوف تشکلان الجناح امن للجيش ويتوجب على الأخ الأصغر 
جاموقا أن ینطلق مع وحدتین؛ كل واحدة منهما عشرة آلاف لتشکلا الحناح 
الأيسرء وينبغي على جاموقا (جاموغا) أن يحدد مکان وزمان اجتماعنا". 

وعندما عاد تیموجین» وقاسار؛ وبيلغوتي من معسکر تو آوریل اونغ 
خا ووصلوا إلى خیمهم بعث تیموجین قاسار؛ وبيلغوتي معا إلى جاموقا 
قائلا: "أعطیا اخي بالقسم؛ وصديقي جاموقا هذه الرسالة: 

جعل فر اي فار غا ۱ 

أو لست أنت وأنا 

من أسرة واحدة؟ 

فكيف سننتقم ونأخذ ثأرنا 

إن صدري قد تمزق إلى فطع , 

۱۷ 
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1 شق : ۹ 3 لج ۱ ,یف © 


وهو قد سل هام وس وکات مه هي الكت ایآ ی 
۱ وإيصالها إلى صديقه بالميئاق جاموقاء واخبرهما أيضاً بان يرويا إلى 
3 جاموفا الكلام الذي تقوه به تو أوريل خان؛ حاکم الكيريث؛ حيث فال لدی 
۱ تذكري الأشياء الجيدة التي صنمت لي في الأيام لماشیث من قبل بيه 
3 بيسوغي خان» انني سأقف إلى جالب تبموجین؛ ولسوف انطلق مع وحدئین 
۱ في کل واحدة منیما عشرة آلاف» ولسوف أشكل الجناح الایمن» ارسل 
۱ رسالة إلى الاح الأصغر جاموقاء بأن عليه الانطلاق مع وحدتين في كل 
۱ واحدة منهما عشره الاف؛ وفیما يتعلق بمکان وزمان اجنماعنا واتخاد 
۱ قواتناء ليقم الاخ جاموقا بتقریر ذلك وبعد ما انتهینا من تسلیم هذه 
۱ الزسالة؛ قال چاموقا: 

لیعلم أخي باليمین والمیثاق تیموجین 

الذي أصبح فراشه فارغا 

أن ذلك جلب الألم إلى قلبي 

ولیعلم هذا | 

أن صدره الذي تمزق إلى مزق 

فد جلب الألم إلى كبدي 

فلسوف نزيل الأودويت. والأواس المركيت من الوجود 

ولسوف ننقذ سیدتنا بورته 
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إن توقتوآ» سوف يفر ۱ 

عندما يضرب الإنسان أحزمة السروج ويشدها 
أنه سوف یعذ‌ها مقدمة لصوت الطیل 

وهو لابد أن يكون الان في سهل بوأورا 
ولابد أن دائير يوسون عندما سمع 


قد تخلى عن أصحابه پا 

ولدلك لابد هو الآن في سهل تالقون آرال 

بين نهري الاورقرن و لسپلینةه ۱ 

وبالنسبة لقاتااي دارمالاء فإنه عندما أغصان الحرضشس 
تحركها الرياح وتحملها بعيدا | 

سوف يهرب إلى داخل الغابة السوداء 

والآن: 

عبر الطريق الأقصر 

سوف نعبر نهر كيلقو 


۱۷۵ 
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نی نا و دنل ۹ دا ان لا وعديها 
1 
و ا ذلك 1 عبان : و فقوا 
ان و 


ولسوف نقتل زو جانه وأولاده 

١‏ إلى آخر و احد عنهم 

۱ وبالنسبة لبابه العائد إلى إطاره المقدس 

۱ لسوف نضربه وتخطمه إلى أجز اء 

۱ إلى أن لن يبقى شین 

aa 3 ۱‏ جاموقا قائلا: قرلا إلى تيموجين أخي بالقسم : 
وإلى أخي الأكبر توأوريل خان؛ وقولا ليما باسمي ونيابة عني: 

0 بالنسيةلي 

لقد نشرت رايتي 

التي هي مشاهدة من على مسافة بعيدة 

لقد قرعت طبلي دي الصوت العالی 


المخطی بجلد زا سود 








۱۷ 











98 وله من لعاء شير را يري 
وأنا الآن جاهز؛ فدعونا نشرع 

وتدخل في معركة مع القاآث مركيث' 
هکل ناد .۰ ۱ 

إن رايثي الطويلة؛ المشاهدة عن بعد 

قد نشرتها؛ 

وقد قرعت على طبلي ذي الصلوت العمیق 

المغطى بجلد ثور 

و امتطیت حصاني السریم ۱ 

الحصان الذي له خط أسود على امتداد ظهره 

وارتديت درعي المؤلف من ألواح مربوطة بالجاد 

ووضعث الوتر على قوس نبالي ذوات النصال 

وأنا جاهزء دعونا نقائل حتى الموت 

ضد الأودوييت مركيت”", . ! 

تح إنه قال لهما: : ٍنه بعدما يكون أخي الأكبر توأوريل خان قد أقلع 
اک زرد اش هچ 3 رو ی ۳ 
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۳۳ هلا سوف يلون من تم را نهسا عشر 
آلاشة؛ ولسوف تمضي سائرين على امقداد مجری نهر اردان خیش 
سستلاقى؛ ونود اناد هي المكان. السمند للاجتماح خي بوترقان 
بو آورجي": وسر خهما و جعلهما يذهبان حاملین لهذه الرسالة. 
ووصل قاسار , وبيلغوتي ورويا كلثم جاموقا وکلمائد تلك إلى 
تيموجين؛ وهي الكلمات الثي طلب منهما ایصالها إلى توأوريل خان. 
ولدی تسلم توأوريل خان رسالة جاموقا أخذ إلى الميدان وحدتين في 
كل و احده منعما عشر ة الافه: وبعذ ما انطلق توأوريل خان: وعندما كان 
یهترب من اتجاه معسکر بوزغي نس8 القائم إلى جالب نهر كيلورين 
۱ على الجانب الجنوبي لبورقان قاللون؛ وبالنسبة لتيموجين؛ الذي 
كان أنذاك في مسکر بورغي: وبذلك كان على طریق توأوريل؛ تخد 
طريقه نحوهء وساير امتداد مجري النهر على طول تونغيليك )ناعمس ؛ 
ونصب مخيماً على جدول تلا «مدل ۰ على الجانب الجنوبي لبورقان 
قالدون؛ ثم زحف تيموجين من هناك مع قواته» وعتدسا قام توأوريل خات 
ضع و احدة من وحذتنه اي تلفت .من شر د آلافء و كذلاك أخوة الأصفر 
جاقا غامبو پاسوت 5 ۰ الد كان معه أبنلا وخدة مولقة من عشرة 
الاف ‏ حيث احتوت الوحدتان على عشرين الفا - عندما اجتمعت 
الوحدثان واتحدتاء توقفنا عند أيل قراقانا همدوهة0 انیم ٠‏ عند جنول 
كيمورقا ۱۳۷/۹۵ : وهنا التحق بهما تيموجين ونصب مخيمه. 
| 


۱۷۸ 
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1 1 او ۰ 1 تا 2< 


۱ وعتسا راو ی چا ولا ۷ 
انش هید نا وحدقيه. الئان کر ی عشرة آلاف 
زره و ها استعداداً لقثال؛ ۰ وم ذلك فعل تيموجين؛ وتوأوريل 
بخان ۳ غامبو: خيث غباواً قوائهم ووضعوهم في حال الاستعداد 
للقتالء ولکن ما لبثوا عندما صاروا وجهاً لرجه, أن عرف هدیم الآخرء 
وهنا قال جاموفا؛ أو لم نتفق على عدم التأخیر: 

عن المو عد المحند للقاء ۱ 

حتی لو كانت هناك عاصفة 

تهب شام الاحتشاد 

لأ بل حتی وان كان هناك مطرأ ؟ 
۱ أو لستا نحن معشر المغول الذين لديهم كلمة نمم لها قر الربط مثل 
03 یمین؟ أولم نتفق على أنئا: 
سوف نطرد من بين صقوفتا 
۱ گلا من یتخلی عن اتعمه" ۱ 

۱ وجوابا على كلام جاموقاء قال قال توأوريل: : بما أننا تأخرنا ثلاثة أيام عن 
۱ مكان اللقاء» ان الامر عاند. إلى الاخ الاصغر جاموقا لیعاقب, ولینژل 
ملامه» ووفق هذه الطريقة تبادلوا كلماث النقد والعتاب حول اللقاع.. 

وانطلاكا من بوتوقان بوأورجين ازحفوا إلى أن وصلوا إلى نهر كيلقو 
موانةاء فصنعوا طوافات وعبروه؛ ويعدما وصلوا إلى سهل بوأورا متناسدقء 
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ووجهوا إلية ضربة؛ وأذاك انارت 
فنهبوا زوجاته واز لاده 


ختى آخر و احد منیم 

ووجهوا ضربة إلى الباب المقدس لإطار 

وهم نهبوا شعبه بشکل کامل 

إلى أن لم یترکوا فيه شیثا 

وعندما كان توقتوآ - بيكي نائماء صدف أن كان هناك بعضا من 
يادي السمك؛ وصيادي السمورء وصيادي الحيوانات البرية؛ موجودين 
على ضفة نهر کیلقو. فغادروهاء ومشوا طوال الليل؛: حاملین لأخبار 
الحلفاءء ولدى وصولهم قالوا: "إن الأعداء قادمون» وهم مندفعون يسيرون 
بأقصى سرعة ممکنة» وعندما تسلم توقتوآ بيكي؛ ودایر یوسون ټون 
ستولا ۰ من الپو اس ۱۵۵ المركيت هذه الأخبارء اجتمعا مع بعضيماء 
ومضیا سين على نداد نهر سيليلفي ومع ۰ ودخلا ف ا 
بارقوجين نومه + ولقد كان عددهم قليلا وكانوا مجردین من کل شيء 
إلا من أجسادهمء فهم, هكذا نجواء باللجوء إلى الفرارء نجوا بحيواتهم فقط, 
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7 EE 
تكن من لوصول لبها لان شید بوزثه كانت بين هولاء الت‎ 
الهاربين؛ وسمعت صرث ثيموجين؛ وميزنه وعرفته؛ فخرجت من العربة؛‎ 
وقدمت تركض نحوه؛ ومع أن الوقت كان ما يزال لبلاء عرفت كل من‎ 
السيدة بورته: وئوآفجین العجوز أعنة تبموجين ونطاقه؛ وأمسكتا بهم.‎ 
وکان القمر مضيثاء فنظر تحوهما: ومیز السیدة بورئه و عرفها: قتعا‎ 
الائتان وها أحدهما بذراعیه الآخر؛ وبعد هذاء وفي تلك الليلة بالذات؛‎ 
بعث تيموجين رسالة إلى توأوريل خان: وإلى صديقه بالقسم جاموقا قائلاً:‎ 
لقد وجدت الذي کنت أبحث عنه؛ دعونا نتوقف عن الترحال طو ال الیل‎ 
ولنقم بنصب مخيمنا هنا فلقد كانت .هذه هي الرسالة التي بعث بها إليهماء‎ 
وأما بالنسبة لأفراد شعب المر کیت: ۰ الذين كانوا هاربين في كل اتجاه أثناء‎ 
الليل؛ وكانوا ما يزالون متفرقين وهم بر کضون. هم أیضا مت بدور شم‎ 
وأمضنوا الليل حيث حدث أن كانوا موجودين.‎ 
وهذه كانت الكيفية التي أنقذات بها السيدة بورته من ايدي یرس‎ 
المركيت؛ وکیف عاودت الاتحاد مع تيموجين.‎ 
وکان الذي حدث في البداية بالذات هو أن توقتوآ بد بیکیی؛ من‎ 
اليودوبيت نردلا مرگیت؛ وداتر ينن من الیراس مركيت؛: وقاآتاي‎ 
نمیواوی من القاات 0۵۲ مرکیت؛ حدث أن قدم هؤلاء مع‎ Para 0 
ثلاثمائة رجل؛ قائلين: "في الأيام الماضية اختطفت ۳ أوالون من قبل‎ 
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EE ۱‏ ابرغاها ب ذ ذلك الوقت فت» قادها عندماً 0 
غربت؛ وكات عن رفتهقال: 
ان الذي تغذى بفضلات فطع من الجلد 
الغراب الأسود : س ومم ذلك 
كان الأوز والكركي 
شو ما تطلعث لان آكل لحومهم 
۱ إنني أنا المتوحش والمنحط جيلغير الذي ألقيت يدي 
فکان أن جلبت الكارثة وجعلتها ثتزل 
۱ المنحط و الحقیر جیلغیر 
التي سوف افقد بها رأسي الاسود 
| وفي سبیل انقاذ رأسي وحياتي فقط 
| اود لو استطيع الزحف إلى ممرات مظلمة 
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سيدة أثبرة ومحظوظة 

فجلبت كارئة وأنزلئها على 

المركيت جمیعً ظ 

تفاخر أيها لمحط جيلغير .. 

آنا وصلت إلى النقطة 

التي سوف أفقد فيها رأسي المهين. 
وفي سبیل إنقاذ رأسي الذي. لا يساوي أكثر من بعرة شاه 
۱ اود لو أستطيع التسلل إلى داخل ممرات مرعبة مظلمة 


0 








۱ فمن الذي سوفا يحمي حياتي 
۱ التي لا تساوي اکثر من بعرة شأه؟ 

فلقد كان يتكلم هكذاء وقد نجاام بعدما تخلی عن رفاقه الذاتيين» ولفد 
اعتقلوا قااتاي ‏ دارمالاء وأعادوه: 

وأرغموه على أن يرتدي نيراً م 

من لوح خشبي 
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| اصتان نامل كيف نی انان أن ند 
۱ ی وجها لوجه؟"؛ فلقد قالث مدا وانسلتاً هاربة إلى داخل الغابة 
| الكثيفة؛ وبخث بيلغرئي نويان على الفور عنها: ولکنه لم يستطع العثرر 
۱ عليها؛ وعند ذلك رمى بنبال لها رؤوس على شكل عفدة: نحو أي رجل 
۱ من جماعات المز کیت وهو يقول؛ اعیدوا لي امي؛ وفیما يتعلق بالثلاثمائة 
۱ رجل من المركيت الذين طوقوا فيما مضى جبل بورقان: 
۱ ققد آپیدو بشكل کامل هم 

و أو لادهم هم واولاد او لادهم 

وألفي بهم إلى الزياح مثل رماد الموقد 

و آما بالنسبة لمتبقی من ز وجاتهم 

فاللاني كن لائقات للاحتضان 

ری ا 

و آللاني كن موائمات للبقاء في الخيمة 

أبقين عند الأبواب وخدمن کجوار مستعبدات 
۱ وتركن باقيات عند مداخل أبواب الخيام 
۱ وتحدث تيموجين بامتنان إلى توأوريل خان؛ والی جاموقا؛ وقال: "ما 
۱ لي تفت رفيقا من غيل لبي انان( ومرن قبل! طعي ب اقا 
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ان فن e‏ عن 
نحن الذين قاموا بانتقامهم كما إفعل الرجل الشجاع 
ومزقنا أكبادهم إلى مزق 
وأفرغنا مضماجغهم من زو جائهم 
وأيدنا أقرباءهم ومحقناهم 
ونساو هم اللاني بقين 
۱ اتخنناهم بکل تاکید أسرئى مستهیدات. 

وهكذا بعدما دمرنا شعب المركيت؛ دعونا الان ننسحب؛ وترجم". 
۱ وفي الوقت الذي كان .فيه الیودوئیت المرکیت یقرون بسرعة: وجد 
ظ چوا فد مغر في الخاسة من ععرهه مع بريق في عيليه انوا 
١‏ كوه خلفهم في المخیم؛ ۰ وقد كان اسمه كوجو ناغدا؟1: وكان يزتدي معطفا 

من فراع السمور» وحذائين صنعا من جلد الساقين الامامیین لغزال: فاختوء 

ظ وجلیوه إلى الا آو الون؛ وقدموه لها بكهدية. 

وكان بعدما وحد تیموجین؛ وتوأوريل خان؛ وجاموقا قو انهم: 
۱ واستولوا على النساء ال ائعات ' 






۱ ۱ 
1 وسيلينخي؛ وسار تیموجین وجاموقا منسخبین سم بعضهما؛ وقد مضیا 


YAS 








N‏ جل واس ا A‏ ۱ جت ی 


انسحب بائجاه االغابة السوداء قرب نهر ثرأولا دانذن؟ة. 


خن ووصل یمو جين وجاموقا مع بعضهما؛ رثصبا معسکرا في وادي 
قورفوناق؛ وهناك تذكرا كيف أصبحا في الزمن الماضي صديقين بالمیتاق». 
وقالا: "دعونا نجدد ميثاقنا المشثرك؛ ميثاق صدائثناء ودعوتا ال مرة 
أخرى يحب احدنا الآخر". 

وقیما مضی عندما أصبحا للمرة الأولى صديقين بالمیثاق» كان 
نيموجين في الحادية عشرة من غمره؛ ووقتها اعطی جاموقا الى تيمو جين 
لعبة مصنوعة من سلامي عظم الرو وبالمقابل أعطاه تيموجين عظم 
سلامي مذاب فيها النحاس؛ وهكذا أصبحا صديقين بالمیثاق» وبعدما كانا قد 
أعلنا عن نفسيهما صديقين بالميثاق» لعبا معا لعبة عظام السلامي على جلید 
نیر الاونان: قهناك كانا قد أعلنا عن نفسیهما صدیقنن بالميثاق للمرة 
الأولى. 

ومن بعد دلك. عندما كانا في الربيع يتدربان على الرماية بقوسيهما 
لمصتوعین من خشب التتوباء شطر جاموقاء قرني عجل. عمره غامين 
يحملان فتحات فيهما ثم لصقهما مع بعضهماء واعطی رأس السهم هذا 
الذي يطلق صفيرا اعند مروره بالهواء إلى تيموجين» وبالمقابل أعطاه 
تيموجين سهما له عقدة على رأسه مصنوعة من خشب الصنویرء فاصبحا 
مرة أخرى صديقين بالميثاة 





۱۸۹ 





نسح ها صو ایب يرام 

















وحياة كل واحد. منهما هي ضسان لحياة الآخر. 

ونحن قد علمنا أن هذا هو القانون الذي يحب بموجبه أصدقاء الميثاق 
أحدهما الآخر: والآن ونحن نجدد مرة أخزى يمين ميثاق صدافتناء نحن 
سوف يحب أخدنا الآخر". ۱ 

وقام تيموجين بوضع حزام على وسط صديقه بالميثاق جاموقاء وكان 
للحزام ذهبيا جری الاستيلاء عليه من توقتوآ المركيتي. وهو أعطى أيضاً 
صديقه بالميثاق جاموقا مطية؛ كانت فرسا لونها أبيض أقرب إلى الصفار؛ 
مع ذيل أسود؛ وكذلك عرفهاء وهی فرس لم تلد فوا منذ عدة أعوام؛: وشد 
جاموقا غلى وسط صديقه بالميثاق تيموجين حزاما ذهبياً؛ كان قد غنمه مد 
دايريوسون: الیو اس مرکیت: وأغطى مطية إلى تيموجين هرا أبيض له 
فرن في جبهته: وهو ضما مما كان عائدا من قبل إلى دایز بو سون؛ و تحت 
ظل سجرة کنيفة الارراق. على الجائب. الجنوبي من شعب كولذاقار 
4 في وادي قورقونان: أعلنا عن نفسيهما صديقين بالميثاق وأحب 
أحدهما الاخر: ومتعا نضسیهما في لصف و الولائم الاحتفالیة» وفي لین 
خاها معا کل هما لوحدهما تحت غطاء وأحد. 
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i 1‏ ریم و اي ب اء تا ال 
آ ‏ جأموفه یا اقصما برق یز ۱ 
۱ دعذا نعسکر قرب الجبل 
۱ فهناك سیکون ما يكفي من الظل والحماية 
| ومن أجل خبولنا وقطعانتا 

دعتا نعسكر قرب ان 

هناك ستگون وف من الکلا 

من أجل رعاتنا وقطعان اغنامثا. 

ولم يكن باستطاعة نیموجین فهم کلمات جاموقا هذه؛ وبقي صامثاه 
وثراجع نحو الخلف؛ ووقف ينتظر العریات التي كانت في وسط المسکر 
المتحرك - لان الماسکر كان مسکرا متحرکا -- ثم قال تیموجین للام 
اوالون: 'لقد قال أخي بالميثاق جاموقا: 

دعنا نعسكر قرب الجبل 

فهناك سوف یکوان ما يكفي من الظل والحماية 

ومن أجل خيولنا وقطعاننا 

دعنا نعسكر قربا النهر 
فهناك ستكون وفرة من الكلا 
۱ من أجل رعاتنا وقطعان آغنامذ 
AA ۱‏ 
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ممعث باه ر را کي یت زا له لت بسرعة مع 
ذقاء م من اسنه القداسى؛ فلقد سثمنا الآن؛ وإنني اعتقد 
بأن ما قاله الآن انا يعتي اانه بخطط لشي با ضدناه فدعنا نخدم عن 
وم مادم هنا؛ ومن الأفصل بكثير أن.نتابع المسير طوال اللیل ونبتعد 
عله تماما " ولناء عليه لقد كان هنا ما قالته. 

ووافق الجمیع على کلام السيدة بورنه؛ فلم ننصبوا المخیم بل أقلعوا: 
وتایعو! المسیر لبلا وفي أثناء. مسیر هم مروا وهم على طریقهم بمسکر 
النايجينوت انانواوه؟" ٠‏ ومن جالبهم آصبح التایجیئوت مرعوبین؛ وقي حالة 
إرباك كبيرة ۶ في تلك الليلة؛ فکان أن انتقلوا بالفعل إلى جانب جاموقا» وفي 
معسكر البیسوت؛ في و سط لتابچینوت وجد رجالنا طفلا صغیر | گان اسه 
كوكوجو دو1۵۲ + كان قد ترك في المسکر؛ وعندما غاد رجالنا أعطوه 
إإلى الام أوالون» وأخنته الأم أوالول ووضعته تحت ر عایتها. 

وهم ارتحلوا طوال تلك الليلةه وشاهدوا عند إشراق الشمس: قاجيئون 
هن0281 وتوقوراأون rn‏ وقر اقاي نفودمدي ترقرر اأون اوه 
وقرالداي توقورااو Toquraun û‏ الله ۰ وكان الإخوة التوقورااون 
الثادتة من قبيلة الجلائر؛ وقد التربوا متهم للالتحاق بهم: يعدما ارتحلوا مع 
EY‏ 0 للیل. ثم اقترب أيضاً منهم قاداآن الدورقان ماعون 
موur‏ لە من التارقوت؛ ومعه إخوته» وكانوا خمسة جميعا من التارقوت: 


| ۳ 1 . ۳ شن ۳ 1 - ۱ 3 .0 هه 
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نم كان أن اقترب منهم ایضا أوغور بن مونفیتو کیان ده ییوت 
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5 2 و للالئحاق 1 و 7 1 ی 
الأصغر لجيلمي :1:7 : جاأورقان موه وسوبيتاي باأتور عاطم 
+8331 كن قببلة الأوريامعقان ۷ + وقذما لللاتحاق بجیلمی 
من قبيلة البيسوات أيضا أخوان هما: ديغي انزع( » وكوجوغور tKuêugur‏ 
وقدم من قبيلة 0 Suldus‏ أيضاً الا الإخوة: ات تلا جيلغوتي مالعا ۰ وثاكي 
Taki‏ وتابيجيوداي 2 + وقدم هن الجلائر سيجي »500 ایا مغ 
أبنية آرقاي 5 قاسار 2۲ ۰۸:۵ وبالا دلدة]» ومن قبيلة الفونغقوئان 
Qo‏ قنم أيضا یه بيكيتو جر بي Cerbi‏ اند t‏ و کلم أيضأ 
سو گيغي جاو ن مدع[ Seke‏ الذي كان ابن جيغي فرنعداقور منف‌ع‌ومن: 
وقدم أیضا السوکیکین 5:0۵ ء كما وقدم أیضا جاقاآن يوا لا مهودع 
من الئيؤس وء ؛ والی هناك قدم آیضبا | كينغاداي امعم من قببلة 
الاولقوتواوت أن سم هات) وسيجيأور ۲ 50 من قبيلة القورو لاس كدادءه0): 
و کد موجی بيدوأون 10 ۵6 من قبيلة الدوربين معط : وبما 
ان بوتو 306 من قببلة الایکیریس 111:25 قد أخذ طريقه إلى هنا كعديل 
بلزواج لتيموجين: فقد وصل أيضاء وقدم من التوياكين تاره أيضا 
جونغسو موعاننال ؛ وقدم من قبيلة الاورونار 37 جيرقو أن و1 ؛ 
ووصل من قبيلة البازو لاس جداسهظ أيضا سوقو وقو سجين 90260 ون5 مع 
ل هر مهم تم اشن 6 ویوسون مدوا1 العجوز ؛ 
۱۹۹ 
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طبرت آمام عيني بالذات؛: كشفت العستقیل لي؛ فد اتت بقرة سمراء 
ضاربة إلى الصفرة لقد دارت حوال جاموقاء ونطحث بقرئيها عربة خيمة 
جامو قا؛ ونطحته هو أيضاء فکسرت و احدا من قرنیها: ولأنها تر کت هكذا 
من کون قرنین منوازنین؛ صضربت ابراشها في الارض: فاثارت المزيد ثم 
المزید هن الغبارء وخارت وتابعث الفرل. وهي تولول بشکل متواصل 
متجهة نحو جاموفا الذي وقف هناك: اعد لي قرني. ثم انبعث ثور من دون 
قرون من بين أكوام خيمة كبيرة: قام بجرها خلفه؛ وفي أثناء سيره آقتفی 
آثار الدرب العريض الذي سار عليه تیموجین؛ وهو يخور صارخاً مناد 
"بن السماء والأرض قد اتفقتا على ان يكون تيموجين سيد الناس وحاكمهه' 
ونا 'قدست واقتربت حاملا الناس؛ وجالبا الأرض لأقدمها له: وان هذء 
العلامات السماوية قد ظهرت آمام عيني؛ وكشفوا المستقبل لي؛ يا تيموجين 
إنلك إذا ما أصبحت سيد الناس وحاکمهم» كيف ستسعدنی من أجل هذه 
النبوءة؟”. 


فقال تيموجين: "إنه إذا ما تحقق هذا بالفعل لي» وصرت حاكماً على 
الناس كما قلت» أنا سوف أجعلك قاندا على عغشرة آلاف رجل'. 





























شون 1 ۱ ماه آآسب» ۱ 5 ۳ 
؛ ولكن بالإضافة إلى ذلك اسمح لي آختار بکل 
حرية أجل اف وأرومين من بين لدان ودعني الك تن 
كزوجات: وبعذ هذا بتعين عليك مجدداً أن تصفي إلى كل ما أفوله 

وقدم. الفيلكيزيوان مغ القونان دب على رأسهم؛ ووصلوا أيضنا 
كمعسر واحد؛ ثم وصل داريتاي أونجيغين: أيضا کمسکر واحد» ومن 
قبيلة الجاداران. وصل مولقاقو سولفواu»‏ وقدم اليونجين منزهناء 
و السافاییت 50011 أيضاً كمعسكر واحده وكان عندما انفصنل تيموجين 
بجماعته وفق هذه الطريقة عن جاموقاء وتحرك نحو الامام مبتعدا عنه؛ هو 
نصب المعسکر عنذا أييل قراقانا «معجصدن انبه على مقربة من جدول 
كيمورقا فوسو ۲‏ والی هناك وصل أيضا متفصلا عن جاموقا ايتا 
سورقاتو جوركي تال 50:۵۲ من قبيلة الجور کین منتاسان» وها : ساجا 
بيكي 3 ۹:62 ۽ وتایجو 75151 » آیضا کمعسکر واحد؛ ثم وصل قرجار 
بيكي 3۵ کم إن یکون تايسي انه مها + کف کنسکر زاك 
فقد كان هز لاء قد تخلوا أیضا عن جاموقا؛ وعندما نصب تیموجین مسکر | 
عند آییل قراقانا على مقربة من جدول کیمورقا التحقوا أيضاً بهء ونصيوا 
مسکرهم معه؛ ومن هناك تابعوا ترحالهم» وعسکروا عند کوکو نالور 
Koko ۲‏ فرب جبل قرا جیروغین »و11۳ دیو على امتداد مجری 
نهر السینغور 5:۵8 في جبال غور يلغو بواءمن6. 
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سته 3 3 E‏ جين خا ا اننا 
ن لكثير من 5 11 سوف نقدم. 
لفتیات الجمیلات المظهر : والسیدات ذوات المراتب. ۱ 
والخيام الملكيةء ومن الشعوب الأجتبية 
سيدات و فتیات لهن وجنات جميلة ۱ 
۱ وخیول لهن أوراك ر ائعة ۱ 
۱ أثناء الهرولة سوفا نجلب ۱ ۱ 
۱ وفي آثتاء الصید سوف نصطاد 
| الحیو انات البرية المفترسة. ومن أجلك 

۱ ستكون أول من يمضي وراء الطرائد ونطوقها. 

۱ ومن أجلك سوف نسوق حیوانات السهوب 

ومن أجلك سوف نسوق حیوانات الشو اطیء المنحدرة 
| إلى أن تتضقط أطر افهم بت 

ا وفي أيام الحروب 

۱ اتنا إذا لم نطع أوامرك 
۱ جردنا من جميع سلعنا ومن جمیم ما نمئلکه؛ و 
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۱ إذا حرفا مقاصدك 
8 ۱ اقصلتا عن ددا و صن ممتلکانتا: وحن ۱ 
زوجاننا؛ وألق بنا 
في البراري الموخشة 
وكانوا هكذا قد تعهدوا وأعطوا كلمتهم؛ ووفق 
هذه الطريقة أقسموا يمين الإخلاص 
۱ وعملوا تيموجين خاناء وأطلقوا عليه اسم جنكيزخان 
وعندما اصبح خان؛ أمر جنکیز الاخ الأصغر بوآورجو: وأمر 
أوغولي جيربي أن يحمل كل منهما کنانة وأمر قاجیأون توقورا أون أن 
۱ يحمل کنانة: والاخرين: جيتيء ودوقولقو؛ أن يحمل كل واحد منهما كتانة. 
۱ ثم تحدث آونغور ۳ ۰ وسوییکیتو جيربي 66۳ باع ومة ؛ 
۱ وقاداآن دالدورقان وقالا: 
۱ سوف لن ندعك اهب من دون 
۱ ولسوف لن نهمل مشروباتك ۳ 
| في المساء". ۱ 7 
۱ وبناء عليه آصبجوا القائمين. بأعمال القهرمان, 55 قائلا: 
في صنع حساء 4 
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وسوف لبذ حظیرة ام بهم 
وأنا'كنث انسانا منحطا وجشعاً: والآن: 
سوف أربي الشياه وأعتني بهن' 
والكرش أنا سوف آكل 


وبناء عليه تولی ديغيدي الاعبناء بالأغنام: ثم تكلم أخوه غوجوغور 
ماغات (گو جو غور ) قائلا: 

أنا سوف لن آدع مسمار عجلة 

العربة المغلقة يقع منزلقاً منها ‏ 

ولن أدع عريش العربة ينهار 

وقال : نا سوف اتدبر شؤون عربات الخيام » وقال نودي جيربي : 

' أنا سوف أكون مسوولا عن الشؤون الداخلية والخدم في الخيمة '. 

وصدر الامر إلى قوبيلاي؛ وجيلغوتي. وقارقاي توقوراآون؛ ومعهم 

قاسار بان يحملوا سيوفاء ولهم قال جنکیز خان: 
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قل: سوف يتولى تاييجيوداي؛ وفوتوموريجي؛ ومولقالقون الاعتتاء 

1 بقطعان الخيول". 
۱ وقال: " ليكن آرقاي قاسار؛ وتاقاي؛ وسبوكيغيء وجاأورقان: 
۱ مسژولین عن سهامي التي تطیر بعيداً 

١‏ ۱ وعن نبالي التي تطير قریپا" 

۱ وتكلم سوبيايتي باأدور عنله'ة8 اء $e‏ قائلاً: 

أنا سوف أكون 9 ذا 

۱ ومع الاخرین 

أنا سوف أخزن السلع من أجلك 

1 ۱ أنا منوف آگون غر اا سود 

۱ ومع الاخرین 

| سوف أجمع لك , 

۱ كل ما هو موجواد في الخارج 

۱ نا سوف أكون غطاء من اللباد 


| ظ ' 
ومع الاخرین 
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بوأورجو؛ وجيلمي؛ 


تما معا ۱ 
عندما لع يكن لدي صدیق غير ظلي 
آصبحتما ظلي؛ وحقا وصدفا 
جلبتما سلاما إلى ذهنی 
وقي دهني سوف تسکنان" 
ثم استطرد یقول: ۲ 
عندما لم يكن لدي سوط 

سوى ذيل حصاتي؛ أنتما 
جلبتما سلاماً إلى قلبي 

فقي صذري الما سوف تسكنا:!: 

ثم انه تحدث قائلا لهما: أنتما معاه اللذان وقفا إلى جانبي من البداية: 


ا 





او لن تكونا على رأس جميع هؤلاء الموچودین هنال" 


۱۹۷ 
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۱ ولت و ی 
أو ن تكونوا رفاقي ال ظوین, فا فد ع نت کل وأحد منک ١‏ وات 
إليه ود لیف i‏ ۳ 


0 ۳ 5 


ست داي ا ٠‏ وسو خيني یرون و إلى 
توأوريل خان الکیریت» مع رسالة تخبره بان جنكيزخان عمل خاناً: 
و آعادهما توأوریل خان مع الرسالة الثالبة: "أن يعمل ابني نیموجین خالاه 
فذلك بالفعل عمل صحیح؛ حیث كيف بمکن للمغول أن یکونوا من دون 
خان ؟: وفي المستقیل : 

لا تحطموا هذاء|وحافظوا على اتفاقكم 

لا تتحللوا من روابطكم 

لا تمزقوا ياقتكم ارلا تخلعوا قائدك". 
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تسخ سیا تاس ےا دی ابو 





وقال جاموقا: ا کر وفوجار: لماذا تسبيثما لا يا 
الثان؛ وقوجار بيني أنا نفسي وبين صديقي بالميثاق نیموجین بوساطة: 
بالطعن بطر في ۱ 
والوخز باضلاع 


کنا ما نزال مع بعضنا: ومن دون أن تسببا الافتراق بيني وبين صديفي 
بالميثاق؟؛ أخبراني فقط ما الذي هو في ذهنكما الآن؛ عندما عملئماه خانا؟ 
علیکما أنثما يا ألتان: وقوجار أن تحافظا على الكلام الذي تفوهتما یه 
واسعيا أن تجعلا عقل صديقي بالميثاق هادنا مطمئنا؛ وكونا الرفيقين 
الجیدین لصديقي بالمیتاق" وهو قد أعادهما مغ هذه الرسالة. 

ومن بعد ذلك عندما كان تایجار جنها الذي كان أخا أصمغر لجاموقا 
مقيما قرب نيع أوليغي »01 ۰ على الجائب الجنوبي من جبل جالاما 
قتصة1ة[: ذهب للاستيادع على قطيع خیول عائد إلى جوجي دارمالا 1081 
دل مه٥‏ ۰ الذي كان مناء والذي كان مقيما في سهل ساآراي مقاةة . 

وسرق تايجار قطيع خيول جوجي ذارمالاء وذهب بهم بعيداء وقام 
جو جي دارمالا هذا نفسه الذي سرق قطیعه: فذهب لوحده في عملية 
مطارزدة: لانعدام الشجاعة لذى رفاقه حتى يذهبوا معه. 

ووصل في تلك الليلة إلى طرفقطیعه: فاقترب منه: وهو منکب فوق 
عت مناد واطلق مسهما فصم به مود الفقري لتايجار فقتله» ثم أخذ 





خیو له و عاد. 
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بعبور جبال ارت Ture E‏ مد ج' وتحزك ضد جنکیژخان 
وجلبت أخبار اقترابهم إلى جنگپژخان. الذي كان أنذاك مقيماً في جبال 
غوريلغو واء؛ وكان الذي جلب الخبز إليه مولكي توتاق وده] )ںا 
وبورلداي أهذادمه5 من قنيلة ایگیر یس وناز . 

وعندما علم جنكيزخان بذلك شکل مع معسكراته الثلائة عشر ثلاث 
و حدات. أیضبا في كل واحدة منهن عشرة آلافء واقلم منطلقا ضد جاموفا: 
وقد ثحاربوا عند دالان بالجوت ابازله3 ضوله(:ء وهناك جری صد 
جنکیزخان من قبل جاموقا؛ فسعی للحصول على ملجأ عند متحدر جیرینی 
عمعوز قرب نهر آونان: وعندما كان جاموقا على وشك العودة إلى 
معسكره تولى سلق إأمراء قبيلة الجینوس :ها وغليهم وهم أحياء في 
سبعين قدر كبير وضعيم فوق سبعين مرجل؛ كما أنه قطع رأس جقاآن 
يوأ 3 فده من قبيلة نیو س دع + وجر الر اس وهو مربوط إلى ذیل 
حصانه, ۱ 

ثم انه ما أن عاذ جاموقا إلى معسکره من هناك حتی عمد جورجیدی 
1۳۵60 من قبيلة الأوروأوت : وهو على رأس قبيلة الاوروأوت؛ 
وکذلك قیولداز ردد اراج من قبيلة الماتغقوت عامومه/1 + وهو علی رس 
قبيلة المانختوت؛ عمدا إلى النخلي عن جاموفا: و التحفا بجنکیزخان: وکان 
الأب مونغليك :اایوم۱۸۰ من قبيلة القونختوتات اهاه‌ویدهج آنذاك مع 
جامو قا ومعه آولاده السبعة ایضاء فتخلوا عن جاموقا وهجروه والتحقوا 








چ 


| 
7 
1 
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إلى چانب نهر أونان. | 

وفي أشاء الوليمةء جرى أولاً الصب من إنريق فمز لجنكيزخان؛ 
و للسیدة آوالون؛ ولقاسارء.ولساجا ببكي و لآخرين» و عندما جرى الصبب من 
الإبريق الأول ایضاً للنساء» ابتداء باييفي عونا ۰ التي كانت الزوجه 
الثانية لأبي ساجا بيكي» قالت كل| من قوریجین قاتون ماه نزن ۽ 
وقو آورجین قاتون ساد «نعسادج) : لماذا لم يصبوا لي آولا؛ بل و 
باييغي ۳ وضربتا القهرمان سيكي آور ات5 » وعندما ضرب القهرمان 
سيكي أورقال: ما هذا الذي فعتاه: ولهادا ضير بتماني شكذلء فقط ان 
پیسوغی باأتور؛ ونيكون تايسي ميتان؟"؛ هكذا هو تكلم وهو يصرخ رافعا 
صیو ته. ۱ 

وكانت هذه الوليمة قد آعدت من جانینا من قبل بیلغوتي؛ الذي كان 
واقفاً خارج المسکر متولیا حفظ خبول جنکیزخان: ومن جانب قبيلة 
الجورکین كان بوري بوكو قد اعد الوليمة, 

و استولی رجل من قبيلة قاداغین تنیودل:0 على حبل لجام و احد من 
خیول محطتناء فالقی بيلغوتي القبض على اللص؛ ولکن بوري بوكو وضع 
الرجل تحت حمایتهه والان كان من عادة بيلعرتي أنه عندما یقوم 
ge.‏ و و حي د اطعا E‏ 
الذراع؛ وقي هذه المناسبة جرح سیف بوري بوكو كتفه جرحا بلیغاه الکتف ۱ 
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الذي كان عاریا رنه اتیب و ومع أن بيلغوتي ا آصیب هكذا 5 
غير عابی بالجرع؛ ولم بيتم به, وترك الدم يسيل؛ غير 5 جنكيزخان كان. 
جالساً في الظل. .وفذ شاهد الأي حدث من مكان الوليمة؛ ضار نحو الأمام 
وقال: "كيف يمكن أن نعامل هكذا؟"؛ فقال بيلغرتي؛ "إن هذا .الجزح ليس 
سما بعد ومن جانبين وعلى حسابي أخشى أن ينشب خلاف مم أفربائثا؛ 
ليش هناك علة بالنسية لي ووضعي لا باس به؛ وأنا الآن أتعافى: يا أخي 
الأكبرء تحن الآن فقط أصبحنا اصدقاء مع أقربائنا لا تفعل شيناء وانتظر 
لوقت قصير . ۱ 

ومع أن جنكيزخان جرى تحذيره وفق هذه الطريقة من قبل بيلغوتي: 
هو لم یستجب؛ ولذلك اندلع القتال؛ حيث قطعوا أغصان الأشجار؛ وسحبوا 
المدقات الخشبية من الأوعية الجلدية للقمزء وتسلحوا بهمء وشرعوا 
بضر بون بعضاء وغلب جتكيزخان ورجالنا الجوركين .واعتقلوا 
بقوة كل من: قوریجین قاتون: وقو آورجین قاتون:وفیما بعد آخبرنا - على 
کل حال - بقولهم: 'نحن نود أن نصنم سلاما" ولذلك آعادوا کل من 
قو ریجین قاتون (خاتون) و قو آورجین قاتون إلى الجورکین. 

و حدت أنه عندما كان الرسل ما یزالون یذهبون من الجانب الاول إلى 
الجائب الآخر؛ لعقد مصالحه» علم جنکیزخان بأخبار أن ألنان خان شعب 

نات 1 ۰ كان قد بعث آنذاك خبرا إلى آونخنغ جينغسائغ عماهفه0 

Cingsank‏ بان عليه تعيئة قوانه من دون تأخير» بسبب أن ميغوجين 
سيأولتو انگ وأزطضءلة ۰ ومعه آخرين من التتار رفضوا الدخول في 
وفاق مع جنگیز خان؛ وبناء عليه ساق أونغتغ ددن ميغوجين سيأولتو 
و النتار الاخرین ومعهم انوم و طر دهم صعودا على امتداد مجرى نهر 
و لجا دزالا وبات الان قریبا من معسکر جنکیز خان. 
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ع جنكيزخان على هذه الأخبار قال: “إن أفراد شعب التثار؛ 
هم مثذ يعو رز اعداعنا الألذاء: فهم الشعغبه الذي دمر آبايناء 
وأجدادناء والآن وقد ثهباث الفرضة؛ دعونا نتحد ونقائلهم مع يعضناء قبعث 
رسولا لتسليم الرسالة الثالبة إلى .لؤاؤريل خان: “لقد روي لنا بأن أوتغتغ 
جینغسانغ قاند قواث ألثان خان قد ساق القائد الثثاري ميغوجين سدأولئو مع 
تثار آخرين ودفغهم صعودا على ' امتداد مجرى نهر أولجاء دعنا نقاتل 
متحدین للتتازء الثين دمروا آبامنا؛ وأجدادنا؛ ولذا بتوجب .على لبي 
توأوريل خان القدوم بسرعة". 

وعتدما جرى إيصال هذه الرسالة؛ قال توأوريل خان: "إن الخبر الذي 
أرسله ابني صحیح, دعونا نقاتل متحدين”؛ وبناء علیه؛ حشد توأوريل خان 
قواته قي الیوم الثالت: ومن ثم انطلق مع جيشه؛ وذهب بسرعة إلى 

وارسل جنکیزخان؛ وئوأوریلا خان إلى ساجا بيکي؛ ونایجو من 
الچور کین والی الجورکین الاخرین: رسالة قال قیها: لنعنتم الان هذه 
القرصة. دعونا نهاجم متحدین التتارء النين دمروا منذ القدم آباعنا 
و أجدادنا» دعونا مع بعضنا نتظلق طبدهم'. 

ولقد آرسلد الرسالة؛ وانتظرا لمدة ستة أيام زيادة على الموعد الذي 
كان مفترضا لوصول الجورکین؛ ثم لم يعد باستطاعة جنکیزخان: 
وتوأوريل الانتظار أكثرء ولذلك انطلفا معاء مع عساكرهماء ولدی اقترابهما 
وهما بزحفان زرلا على انتداد مجری نهر لولجاء من أجل شن الهجوم 
بالتزامن والتنسیق مع أونغتغ جیبفسانغ» على نتار میغوجین والتتار 
الآخرين: في هذا الوقت آقام هولاء. التنار حواجز واستحکامات دقاعية 


نی 
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وأخذ غنيمة سربر فراشه؛ و غطائه الذي كان هزيناً بلا 

وذهب جلگیزخان وثوأرريل خان لمقابلة 07 جینضانة, وأخبراه 
بأنهما فثلا میفوجین سيأولتو؛ فكان أونفنغ جینفسانغ مسرورا جداً عندما 
علم بان ميغوجين سياولثو فد قثل. فاعطی جنکیزخان لقب فائد مائة 
(جااوت قوري تدب أناهة)؛ وأعطى في الوقث نفسه لقب أونغ 00 (ملك 
أو أمير) إلى تو آوریلل الکیریت. ومن هنا تأصل اسم أونغ خان؛ وذلك من 
الوقت الذي أغطي فيه اللقب له من قبل أونغنغ جینفسانغ. 

وقال أوتغنغ جينغسائغ: 'لقد قدمتا خدمة عظيمة إلى ألتان خان 
بيجومكما المشترك على ميغوجين سيأولتو؛ وبقتلكما لهء وأنا سوق آخبر 
التان خان و أحدثه عل خدمتكما هذه؛ ولندع ألتان خان يقرر فيما إذا كان 
تبي منحكما لقب على من هذا اللقب. الالي ٠‏ لیضفی على جنکیزخان. 
وقيما اذا كان ينيغيا منحه لقب جوتو ناواو[ (المفوض الشنامي لقمع 





1 - جاء وصف سير المعركة في تاريخ سلالة الكن الصينية- الفصل -١١‏ كالآتي؛ دارت معركة 
كبر اخثت قيها جميع خیم العدوء وأبقاره وأغنامه: رفر لسواد الأعظم منهم إلى نير الأولياء 
وأرسلا الأمير آن گو للبحث. عنهم حيث کانرا قد تشه تشتترا وفروا باقصبی سرعة: وكان لسطر يهطل 
بغزارة وكان المناع شنید البرودة لترجة أن كل ثمائية أو تسعة من لصل عشرة من الأعداء قد لقا 
حتقهم". 

وكان الأمير أن گرهو رزيرا الكن الأول: وهر الذي قاد قوات هذه الإمبراطورية؛ وغرف هنا باسم 
بنعسائخ ولم يتمكن أخد من معرفة سیب إطلاق اسم الأمير جینضائغ عليه هنا في التاريخ السري”, 
وقد دازت المعركة عام ۱۹ 
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عون عم وم انم موم ی اب مه ا 
لبهم e‏ أيضلاً أغذاء. لاه مي ۵ هذا لك ضد 

وعندما كان الجواركين مقيمين في دولوآن بولداأوث 301880 100۵۵ 
التابعة لكودوإي أرال ا۸۵ 1006 على نهر كيلورين 1:۱0:۵2 نهيب شعب 
الجوركين؛ وكان ساجا بيکي؛ وتايجو آنذاك معهما عدد قليل من الر جال. 
ولالك جردهم جنکیزخان من کل شي؛ وقد هربوا بأجسادهم فقط» 
فطاردهمء و قیرهم علد ممر تیلیتو ۰۲ وأسر ساجا بیکی» وتایجو . 

وبعد أسرهما قال جنکیزخان لساجاء وتایجو: ما الذي اتفقنا عليه في 
الایام الخو البي ؟" و بعد مخاطیتهما هكذاء قال ساجاء وتایجو: "نحن لم تلتزم 
بوعوننا التي تفر هنا بها: واجعلنا الان نلتزم بها وبعدما اعثرفا يقسمهماء 
قدما ر قبتیهما للسيف. 
يوعودهماء أعدمهماء و ألفی بجسدیهما هنا و هناك. 

وبعدما تخلص جنکیزخان من ساجاء وتایجو رجع إلى معسکر 
الجوركين؛ وعندما كان یقوم بنقل شعب الجورکین وإبعادهمء كان الابتاء 
دنه لنیلیغیتو بایان Bayan‏ ناعععع]1 الجلائري: غواون اوا 3 :Guun‏ 
وجیلاآون قايجي ةر Cila un‏ ۰ وجيبکي اع[ مع الجورکین في هذا 
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لقابعة لكودوإي رن OYE‏ 2 ا ا 
الجوز کین : وكان ساجا بيکي؛ وتايجو آنذاك معهما عدد قليل من الرجال؛ 
ولدلك جردهم جنکیزخان من کل شيء. وقد هربوا باجسادهم شا 
فطاردهم؛ وقهرهم عند ممر تیلیتو ۰70460 وأسر ساجا بيكي؛ وثایجو _ 

وبعذ أسرهما قال جنكيزخان لساجاء وتايجو: نما الذي اتفقنا عليه في 
الأيام الخوالی؟"؛ وبع مخاطبتهما هكذاء قال ساجاء وتايجو: "تحن لم تلتوّع 
يوعودنا التي تفوهنا بها؛ واجعلنا الآن نلتزم بها" وبعدما اعترفا يقسميفاء 
قنما رقبتيهما للسیفا, 

وكان بعدما جعلهما يعترفان بیمینهما؛ ۰ وجعلهما يذعنان فيعترفا 
بوعودهماء أعدمهماء وألقى بجسدیهما هنا وهناك. 

وبعدما تخلص جلكيزخان من ساجاء وتايجو رجع إلى معسكر 
الجور کین؛ وعندما كان بقوم بنقل شعب الجورکین وایعادهم: كان الأبناء 
الثلائة لتيليغيتو بایان ۵ ۱عبر۲۵۱ الجلاثري: غوأون أوا و :Gu'un‏ 

جيبلا ن قايجي 0161 ۵۱۱۸۷۳ ۰ وجيبكي مماداء1؛ مع الجوركين في هذا 




















وإذا ما تخليا عن بابك وهجرام 

اقطم کبدیهما؛ و ۱ 

وبعدما قال هذا سلمهما إليه. 

وقدم جيلاأون قايجي مع ولديه: تونغي #هومدا : وقاسي اه : أيضا 





1 دید الو لاء الى جنكيز خان؛ وتكلم هكذا قاناد: 


۱ ۳ ۱ E 
إنني أعطيك ولدي هذين‎ 


ضع نهاية لحياتهما ۱ 
وارم بهما بعيدا 

دعهما يرفعان من أجاك 

و استطر د يقول هكذا: 
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ظ .هكذا كان ۱ و واعی O‏ ن. قاس 
1 وجلب جبيكي معه امن مسكر و بدهی »ردول 
۷۲ وقدم الو لاء إلى الام أوالون واعطاها إياه. 
ورعت الأم أوالون في سخيمتها هولاء الأربعة: لطفل المدعر غوجو 
تس الذي شر س في معسكر المرکیث: والطفل العدعو کوکوجو 
١ K0‏ الذي عثر عليه في معسکر البيسوت؛ بين التابجینوت؛ والطقل 
المدعو سيعيكين قوتوقر ودار Sigiken‏ ¢ ؛ الذي عثر عليه في معسكر 
التتار ۰ و الطفل الطفل. المدعو غو بوروأول الدي عثر عليه في معسكر الجورکین؛ 
وقالت الام أو ا 
من هو لاء الأطفال الذين تم العثور عليهم سوف اعمل 
عونا لاو لادي يسسعون بها أثناء اللیل. 
۱ ورعتهم وربتهم في خيمتها. 
۱ كان الابن الاکبر بين أبناء قابول خان السبعة هو آوکین بارقاق منإن 
B4 ۱‏ : وهو الدي كان اینه سور قاتو جورصي تسا تناقؤدة؟ أو اما 
بالتسبة كيف أصيحوا جورکین] فقد قال قابول خان لاوکین بارقاق الذي 
۱ كان ابنه الاسن: اختر رجالا له من بين شعبيء وبعدما اختارهم , اعطاه 
۱ زجالا أقوباء؛ ورجالا جبايرة امتلکوا: 
۱ غضبا في أکبادهم وسخطا: 


وأصابع إيهام e‏ عند الرمايق 











اس عقا تاس ےا دی اقلا 


PT OA 
قا و انوا شا شگبرین: ومرئين < ركيير‎ 
1 0 





32 1 عشيرة کیرک ول القبيلة وشبنهها 5 الشخصییین, 
۱ وفي أحد الأيام فال جعیزخان! دعونا نجعل بوري بوكو 3010 ان۰8 
۱ وبيلغوتي بتصارعان مع بعضيما. | 
۱ 4 
ومن قیل. عندما كان بوزي ‏ بوکو ما یزال مع الجورگین أمسك 
۱ بيلغوتي بيد واحدة» وطرحه آرضا بقدم واحدة؛ واطاح به بوري بوکو: 
و أمسك به وهو مطروح أرضاء حيث لم يستطع الحر الك؛ كان بوري 
بوكو الرجل الأقوى بين شعيه. ‏ ' 
وجعل جنكيزخان الآن بيلغواتي وبوري بوكو يتصازعان: وجعل 
بوري بوكو الذي كان لا بقهر نفسه بطاح بهء وحيث أن بيلغوتي كان غير 
قادر على تثبيته أرضاء أمسك بکتفله, وضغط عليه وباعد ما بين ر جلیه, 





ظ 
!| لسفلی: ففهم بيلغوتي ما قصده؛ فوضع رکبته على ظهر بوري بوگر 

و امسکه من العنق بكلتا ندیه وشد رأسه وعنقه بشدة وعتف» نحوه» فكسر 
۱ عموده الققري بوساطة الضغط برکیته عليه. 
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ویتسا جر ببلفوتي نوري بوگو؛ و ظم عموده الفقز شق سحبه بعیدا 
و ۱0 2 عر yh‏ ا ۲*3 ا ا اا ا 





دل 


ومن بين أبئاء فابرل خان السبغة: گان أوكين باركاق هو الأكبر سنا 
وقد جاء من بعده بارتان باأتور (الباسل)؛ الذي كان ابنه بيسوغي بالثور. 
وگان النالي يعد بارثان باأثور فوتوقو مونغليرء الذي كان ابنه بوري؛ وقد 
تجازز هذا خط أبناء بارتان باأثور الذي گان الأقرب فوقه من آجل 
الرّعامة» رصار مرافقا لأبناء بارقاق المتكبر؛ ولهذا السبب» فان بوري 
بوكوء الذي كان الرجل الأقوى بين شعبه هلك بسيب گسر عنوده الفقري 
من قبل بیلغوتی(. 





1 - كان چنکیز خان فد عاقب بالطبع يوري يسيب هچرمه على بيلغوتي: ولما المقصود بتظي بوري 
عن سلالة پارتان فيمكن أن يكون واضحا من المخطط التالي: 
كايول خان 











0003 لالم ورد كن ندم 
ماقا ۱۸۵ میں فاند الایگیربین 1615 . الذي كان من الابگیریین؛ وتولى 
قيادة الأوتغيرات ا4نییوه6 تيرغيا إيغيل 1۳:۵۵ 18:6 ۰ ومعهم الالقوي 
۳ وآخرين من الأونغيراث؛ وقاد جوناق جاقاآن موادومة وهمه” 
القو ز و لاس 85 و هعهم خر بن قن القورو لاس »> واخدسا آبضا 
توبيروق خان Q47‏ ونط أئؤزنا8 خان الغو جر او ث النیمان n1‏ توN‏ انانا 0 من 
النيمان؛ وقوتو 0۰ ابن توقوآ بيكي :80 700108 من المرکیت» وقودوقا 
بيگي udu Bek‏ مقدم الأويو ات ۲:۵۱ ؛ ومن التایجینوت: تارقوتاي 
کیریلتوق ودطاقن! نمابوته؟ ۰ وقودون آورجینغ 0:6۵ 0۵ > و آرجو 
باأتور Baã'atuf‏ ادام وأخزيت من التایجینوت: وبعدما احتشدوا قالوا: 
ذعونا نرفع جاموقا الجاجيرات ليكون قاناء وقطعوا ظهري قرس وههر 
إلى قطع مع بعضهماء وأقسموا جميعا يمين الصداقة. 

ومن هناك تحركواء وساروا نزولا على طول مجرى نهر الايرغوني 
مسعء8؛ وهناك على مكان مرتفع واسع في شبه الجزيرة؛ حيث يصب نهر 
كان 2 في الايرغوني؛ هناك رفعوا جاموقا كخان عالمي (غورخان 
هدوس 0)؛ وبعدما ارتقوا به وجعلوه غورقان: قرروا الإقلاح لمهاجمة 
جنكيزخان. والأونغ خان. 
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اس سنا تاس با دی Ta‏ 











e #‏ 17 خان؛ فرر جتكيزخان والاونغ خان التحرك 
ستعدين مها ضد جاموقا؛ وانظلقا؛ و سارا هیو طا على امنداد عجری نهر 
گیلورین ۰16۱2۶۵0 وبعث جنگیر خان! ألثان؛ وفرجار؛ وداريناي كظطليعة. 
وسن جانبه أزسل أولغ خان كطليغة سينغوم؛ وجاقاغامبو؛ وبيلغي بيگي» 
با رپا ایشا دوزيات أمام هذه الطلائم؛ وأقاموا في اينيغين غويليتو 

Enegen Guile‏ مرکز مراقبة؛ ووراء هذا المزكزء أقاموا مرکز هراقية 
لا كد هيل جرکهتر 6۲ : ثم أقاموا مرکز مراقبة آخر خلفه عند 
جیل جیقورقو نز . ۱ 

ووصل ألتان؛ وقوجار؛ وسینغوم؛ والاخرون من طلائعنا إلى اونکیا 
2 » وعندما کات پتباحتون حول العسكرة هناك 
مركز المراقبة الذي أقيم في جيقورقوء يسوق مطیئه مسرعاء جالیا الأخبار 














عتدما وصلت هذه الأخبارء توجهوا نحو العدو؛ ولم بنصبوا المعسكرء 
وذلك في سبيل الحصول على المعلومات» ووصلوا وحصلوا على 
المعلومات؛ فعندما سألوا دوريات العدو ليعرفوا من هم كانواء تبين لهم 
أنهم كانوا ظليعة ابرغ التي كانت مؤلفة من أوجوباأتور المغوليء 





بوساطة السعر » فبذا بتشكيل العاصفة؛ ولكن الغاصفة السحرية عانت 
أدراجها؛: و علیهم أنفسهم سقطث مبإشرة. وکا لانهم أصبحرا .غير قادرین 
على المتابعة تدهوزوا ذ في البتختررات. و گے بقل للاخ آتحن غير 
محبوبین من قبل السماء" وتفرقوا. 

وانفصل بویزوق خان الثيماني عن البقية ومضی تحو جبل أولوق 
تاق على الجانب الجنوبي من جبال آلتاي: وذهب قوتو بن توقتوا المز كيتي 
نحو نهر سيلينعي. ومضی قودوقا بيكي الذي كان من الأويرات نحو نير 
سيسكيس: وتهرو:8: ثم أخذ طريته إلى الغایف وئوجه أوجوبآاتور؛ الذئ كان 
من التايجيئوت نخو نهر آونان. | 

ونهب جاموقا وسلب الناس أنفسهم الذين انتخبوة خانا؛ ثم إنه نخرك 
عاندا تخو مقر سکناه. وسار على الطریق المحاذي لنهر إيرغوني؛ وفي 
نام تفرقهم .وفق هذه الطريقة طارد الأونغ خان جاموقا نزو لا على امتداد 


TT 


Ta اد‎ el pe la pam 
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ووصل جنكيز خان وثحارب مع التايجيئوت» وهم تقائلوا كز وقرا؛ 
بكل شدة ختى لولم المساء ثم إنهم أمضوا الليل في المكان نفسه الذي 
كانوا يتقاتلون فيه؛ كل فريق منهم آمام الآخرء و عندما وصل الناس الذين 
كانوا فارین آشناتً؛ أقاموا معسكرا مستذيرا؛ وأمضوا اللبل أيضًا في البقبة 

وجرح جنكيزخان في عرق في رقبته في تلك المعركة؛ وكان من غير 
الممكن إيقافه النزیف» وكان في وضع حرج وضیق شدیده وقد انتظر 
حتى الصباح» ثم تصب معسكرا حيث كان الجيشان معسکران يواجه 
أحدهما الآخر. 

وامتص جيلمي 1:1۳۸ : ثم امتص الدم المتخثرء من جرح جنكيزخان؛ 
وتلوث فمه وكله بالام: وبقي جيلمي إلى جانبه هناك يرعاهء ذلك أنه كان 
لا يثق بأحد من التاس؛ وبفي هكذا إلى منتصف الليل؛ وكان قد ابتلم أو 
بصق ملي فيه مر ات من الدم المتخنز . 

وبعد عبور منتصف الیل انتعش جنکیزخان» وقال : لقد جف الدم 
تماما أنا عطشان" اوعند ذلك نزع جیلمي قبعته؛ وحذاءه؛ وثيابه كلها 
وبات عاربا تماما ۷ من سراویله: ورکض نحو وسط العدو الذي كان 
۱ 





51 





ami‏ عط مز al‏ د تهت رز 


















بخثازة ال EWI‏ عائداً. ا الوقث ا 0 ل 
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و 
وبعدما جلب قربة خثارة اللبن لوحده. بحث جيلمي هذا نفسه عن ماء؛ 
خضر ه وأخذ يمز ج الماء مع خثاره اللبن و یسقیه للخان. 
و استراح الخان ثلاث مرات أثناء احتسائه لبن ثم تكلم الخان قانلا: 
'بوسعي الآن أن آری بعيني بوضوح" قال هذا وجلس؛ وکان آنذاك بعد 
الفجر حيث ازداد الضوء؛ فنظر من حوله. فرأى بأن المكان الذي كان 
جالسا قیه. وخثرات الدم الثي تابع جیلمی مصها وبصقها قد شكلت بركة 
صبغيرة» وعندما راها جنكيزخان قال: "ما هذا؟ ألم يكن باستطاعتك يصق 
المزيد بعيدا؟ فقال جيلمي عند ذلك: "عندما كنت في خطر عظيم؛ انني لو 
ذهبت مسافة أبغد أخشى آنتي كنتا سأنفصل عنكء ولائنی كنت مستعجلا: 
ایتعلت الذي استطعت اپتلاعه؛ وبصقت ما آمکننی نصنقه. بعیداء فان 
شخصيا كنت أيضا وسط محنة ولذلك فان كثيراً من الدم أخذ طریقه أیضا 
إلى معدتي'. 

ثم تكلم جنکیزخان ثانية قائلا: "عندما كنت أنا 8 هذه الخالة» متمدذا: 
لماذا ركضت عاريا إلى داخل لسکرهم؟ فلو أنك أمسكت هل كنت 
ستكشف بأنني كنت في هذا الوضم؟ فقال جيلمي: لقد كان تفكيري» عندما 
ذهبت عاريا بأنني لو أنني اعتفلت من قبل أي واحده كنت سأقول: إنني 






E 


"تسخ سنا ت با دی Ta‏ 
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ع Et‏ ڪا دايا 2 چ 4 
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۱ ار لاسا a‏ 
۱ دون انتظار وبلمح البصر : ذهبت أنا إلى هتاك". 

| 
| وعند ذلك قال جنكيزخان: "ما الذي يمكنني قوله الآن؟ ففي الأيام 
۱ الماضية عنذما جاء الزعماء المركيت الثلاثةء ودرت ثلات هرات خول. 


۱ جبل بورقان» انت أنقذت حياتي للمرة الولی؛ والان مرة آخری: أنت 
۱ آعدنتي إلى الخياة عندما انتصصت بقمك الدم المتخثر من جرحي» وزیلدة 
۱ على لكب فبتني عندما كنت قي محنة شديدة بنبب العطش المهلل» د 
| ."دون تم بح إى وسط لدی وبوفت قصیر» وفي لح 0157 
۱ عطشي: واعنت الحیاة الي» ولسرف تبقی خدماتك الثلاث هذه في قلبية: 
۱ و کان هكذا قد تفو ه الخان, 

۱ وعندما ازداد ضياء النهارء تبين أن قوات العدو التي كانت مخيمة 
۱ للمبیت آمامنا قد تفرکت أثناء الليلء وفقط الناس اللذين کانوا قد آقاما 
۱ المعسکر المستدير انتقلوا من المكان الذي کانوا معسکرین بده لانهم لم 
۱ یکونوا قادرین على الفر ار . 
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وسم iY E o TR‏ ا 
اد ع 00 الجنور هنا زوجي؛ وكانوا ذاهبین 
2 و ليقتل؛ أنا صرخت هکذا وولولت؛ ودعوت 
3 جين ل زوجي“ وبعدما قالت هذاء رجم الرجل وروی هذا الكل 
لجنکیز خان. ۱ ۱ رو ی لكادم 
لد 
e‏ ۲ ۳ اي 9 ع 0 مدي مسر عا ووصل اليها) 
RAR,‏ مع الآخر. لكن زوجها 
۱ ۱ 
وبعدها اعتقل جنكيز خا ي 
۱ و اا نی كاري بن 
۱ البقعة الن, عا 1" اګ زین: عسكر قوق 
۱ ۷ نا فیها (مضاء اللیلا مع جيشه جيشه الكبير؛ ودعا قاد 
+ و اجلسها على جانبه. ن للقدوم 
| 
وقي البوم التالي وصل ای 
| 1 سوزگان مدير ۱؛ ۱ افیا 
۱ لتودو غي ۶ مقنم التایجینوت. و هر وت لدان كانا خادمان 
لسوزقان سیرا: لقد کانت زر معا: وقال جنكيز خان 
* التي قدمتماها تما الاب والاین بالفيل 


ا خدمةه خلا و 


تم 








"سح سنا تاس ےا دی کات و۲ لا 
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۱ ی زا رت ل ار ل بارش اون 


قا 5 
۰ يجيثوت بنسف و روج واولادي: ی واحتياطي مق لسن 
ين ترکتهم ورائي؛ نعم لكانوا نسفوهم في الزيح؛ مثل نسفهم لرماد 
الموقدء ولهدا السبب أنا لم أسرع؛ ولكن الآن وقد لحقت الهزيمة 
ومرة أخرى تكلم جنگیزخان قانلا: 'عندما تحاربنا في کوییتین 
7 ؛ وكان كل منا يضغط على الآخرء ونعيد تشكيل صفوفناء جاء 
من قمة هذه الشعابا الجبلية سهمء من الذي أطلق من قمة الجبل سهما 
شدیدا تمكن من قصم عظام رقبة حصان حربيء الذي كان لونه أصقر 
پاهت؛ مع قم آبیض؟ 
وجوابا على هذه الكلمات قال جبه: نا الذي رميت السهم من فوق 
۱ قمة الجبلء والآن انني إذا ما جرى إعذامي من قبل الخان» فلسوف أترك 
۱ حتی آهتری فوق رقعة من الارض بحجم کف الید؛ ولکن إذا ما تلت 
الحظوة: ۱ 
فلسوف أحمل نحو الأمام في سبيل الخان 
بقوة تقجر أعمق المیاه امامي 
۳۸ 






3 ىت 














د 





فس سا قح اا ب لهت وج ا 





قال جنكيزخان: : إن الرجل لي سلف أن كان عدوا بغر جلدم هنن 
على ذكر أعفال شاه وله الماضية: و اعماله العدوانية؛ بسخاو لة إخفاء 


شخصه: وتخبئة لسانه. لائه يون اخائفاء اما بالنسبة لهذا الرجل؛ فانه على 
العكس: جع یل أعمالة معروفة؛ فهو رجل جدير ان يتخذ بمثابة رفيق؛.ولقد 
کان اسمه جيرقوآداي نمده'هوءة / ولكن بما انه أطلق سهماً على عظم 
رقبة حصان خربي الذي لونه أصفر باهت مع فم أبيض» أنا سوف أدغوه 
جيه (السلاح أو نوع من السهام) وأنا سوف أستخدمه بمثابة سهمي جبك. 
ولقد كانت هذه هي الكيفية؛' التي أصبح بها جبه الذي جاء سن 
التايجيثوت؛ رفيقا لجنكيزخان. 








سح س ااا ب ووم دوعق ميج 
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۰ a 


"ار 4 3 1 2 و 

LL ۱ ۳ 2‏ 1ك شرام > 

۱۳۸1۱ ا ا اة ' لحار 58 3 1 با 1 21 س 2 
HOM 5 E 2‏ 


ا ۷۳ 55 أن e‏ 0 5 ۴ ۱ ا 
الشين كأنوا بحملون نسب . التايجية ت 2 0 72 الوه أ 
ظ ملون نسد 1 وا الهم : وا و مدا( 


و باأثو 3 0 ا 010 لاء جميعاً من 
3 و ماهم سک مظعا پرمي رماد الموقد و لاحفهم تلد 
| ومحقاحثى أولاد أولادهم؛ وأبعد جنكيزخان رجال قبيلتهم؛ وأمضى الشتاء 
۱ في قوبا قايا ورون Quba Qayã‏ , ۱ 

۱ واعتقل العجوز سيرغوايتو E‏ الذي هو من قبيلة نیجغوت 
| باآرین ۵ نة وكان معه يعاونه ولدیه : آلاق وواه وناياآ 
ون أعتقلوا تارقوتاي كيريلتوق مقدم التايجيئوت؛ الذي كان متخفياً في 


و ی 





۱ الأحراشء لأنه كان عدوا حة A ad‏ لجنكيزخان: وبما أن تارقوتاي؛ لم 
۱ 1 وین کے ارت متطاء حصان: جعلوه يزكب في 
۱ عر یب 

۱ وبينما كان العجوز سير ے خر ایتو » و ندیه الاک ونایا يسدر ان: معتقلين 
۱ لتارقوتاي کیریلتوق: قال أبناء تارقوتاي کیریلتون و اخوته الشباب: "دعونا 


ننتزعه منهم : وقد اقثربوا منهم ايت وعندما فعل آولاده و اخوته 
الأصغر هذاء تمكن العجوز سيرعوايتو من الدخول إلى العربةء وجلس 
منفرج الساقين فوق تارقوتاي؛ الذي كان متمددا على ظهره؛ وغير قادر 
على الوقوفاء واستل مدية وقال! لقد قدم أولادك: وإخوتك الصغار 
لینتز عوك منا ويأخذوك» وإنني حتى وان لم آقتلك؛ لقد أخبرت أنني بإلقاء 
يدي على مولاي واعتقالي له. من المؤكد آنهم سوف يقتلوني قائلین: بأتني 


۱ 
۳۱ 


"تسس la‏ تسیز al‏ بد وه وتا 


0 وعند. هذا صبز خ تارقوتاي. كيريا 







خذا | يك سي کر رف وتي: ۱ 
۳۳ ذاه وفرج ما بین ساقیه: و rt‏ 

ریلتوق؛ a,‏ رلك إخوته 
الأصغر واولاده وقال: "إن سيرغوايتي سوف يقتلني؛ وإنه إذا ما قتلني ما 
الذي سوف تحتقونه باخذکم جسدي المیت والذي هو من دون حياة؟ 
انسحبوا إلى الخلف قيل أن يقتلني؛ ثم إن تيموجين سوف لن یقتلنی؛ يسبب 
أن تيموجين عندما كان ما يزال صغیز ا: 

مثلك تارا في عينه 

وهو امتلك ورا في وجهه 

وبسبب أنه عندما هجر في معسكرء من دون سيدء أنا ذهيت إلى هناك 
لاخده و لإعادئه إلى الدیار معی: 
اثلا بأنني لذا ما علمته 
سوف يكون قابلا العم 
و ثابعت تعلیمه و ارشاده وگانه كان فقط 
قتی غر يمرك أبن عامین أو ثلاثة آعو ام 
او لم اکن ا فادرا علی فتله؟ 
و هم يقولون أنه في الوقت الحاضر 

۱ 











دنا 








ii y~ û‏ و اج 
1 ا ا tH‏ ۳1 با اخ ! ال 1 
000 هوي يا و ۳۳ 7 وص Ca‏ 5 
أد 07 ال E‏ 
الل" 1١‏ "ریا یی سن ايت "؛ وهكدا 
زو ۱ 5 طهور: ۵ ی الفو : 1 تا ي " تس ل 3 2 
4 اضف 9 


2 سوت مرتقع. . 

ر أولاد تارقوتاي وإخوته الأصغر مع بعضهم؛ وقالوا اقسیم 
نحن 534 على حياة الوالد ولإنقاذه. ولكن ما أن يحرمه 
سه الفارغ من الحباة؟ 
لأفضل أن ندير ظهورنا على الفور قبل أن یقتله"؛ وما أن فرغوا من 
قولهم هذا حتى أداروا ظهرر هم والآن غاد ألاق» ونایاآ. ولدا العجوز 
۱ سیرخوایتو» بعدما كانا قد اعنقلا لدی قدومهمء وانتظر سيرغوإيتو 












| 
وصولهما وعودتهماء ومن ثم تحرك ومعه ولديه. 

۱ وتابعوا سيرهم على طريقهم؛ اولدی وصولهم إلى منعطف قوتوقول 

. اموس ء وقتها قال تاياآ: “إننا إذا وصلنا ونحن معتقلین لهذا الأسیر 

ظ تارقوتاي» سوف یقول جنکیزخان عنا بأن قدمنا ونحن قد اعتقلنا سیدنا 

الشرعي. ولسوف يقول جنكيزخان عنا: كيف يمكن الوثوق بأناس مثل 

۱ هؤلاء الذين قدموا وقد اعتقلوا مولاهم الشرعي؟ فكيف يمكن اتخاذهم رفاقا 

| لتا؟ انهم آناس لیسوا جدیرین بالصحبة؛ والناس الدين اعتقلوا مو لاهم 

الشرعيء ينبغي تمزيقهم» أو لن يكن نصيبنا التمزیق؛ من الأفضل إطلاق 

سراح تارقوناي وإرساله بعيدا من هاهناء والذهاب إلى جنكيزخان قائلين: 

نحن امتلکنا أجسادنا فقط؛ ونحن قبا لنعرض خدماتنا على جنكيزخان؛ 

ونحن سوف نقول: نحن اعتقلنا تارقوتاي؛ وكنا على طريقنا إلى هناء ولكن 








۳۳۳ 





نسح ها صو ید Tang‏ 


ی 5 
i‏ / ۹ ۳ | ۳۷ ۰ 
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۳ 32 وا له د دا 







و مس ی ین 
خن تا وه بمو 0 
فاطلقو | سراح كيرياتوق وسرحوء لیذهب بعیداً من عند منعظف فوئوفول, 

وغنتما وضلا العجوز سير غوإيثو هذا نفسه هع ابنیه آلاق؛ ودایاآ؛ 
سال جنكيزخان غن! سبب قدومهم؛ فأخبر العجرز سيرغوإيتو جنكيزخان 
قائلاً؛ انحن اعتقلنا تارقوتاي كيريلتوق وكنا على طريقنا إلى .هناء ولكن 
عندها قلنا لأنفسئا: كيف یمکننا أن نجعل مولانا الشرعي یموت امام أعينذا 
بالذات؟ ونحن لم نستطع الاقدام على التسبب بالتخلص منه. ونحن أطلتنا 
ا ور یرد ۳ 4 1 E‏ خدماتنا”. 
نار قوتاي: ۳1 وأولادگم كنئم ستزالون من الوجود كأناس أعتديتم على 
مو لاگم الشرعي و اعبقلتموه» وان تفکیرکم بأنه لا يجوز لكم التسبب بمقثل 
مولاگم الشرعي؛ هو عمل صحیح "۰ وهو تكلم هكذاء وأظير الحظوة نحو 
نیا 

ومن يعد ذلك عندما كان جنکیزخان في دیرسوت اإنادن(اء قدم جاقا 
غامبو من قبيلة الكيريت للالتحاق به كرفيق حليف؛ وعندما وصل كان 
المركيت يزحفون مقثربین لمحاربة جنكيزخان؛ واشتبك جنكيزخان معيم 
وبرفقته جاقا غامبو بااصد0 مود ومعهما المقدمين الآخرين وصدوهم نم 
إن جاقا غامبو أعاد تشكيل القبائل المتفرقة من الکیریت؛ ومن التومين 
تو بیفین مععفطن۳ عنص والأو لون دونغفاییت جه وعهم8 0۸ا0 : و جاع 








شإ لاه وخضعوا 





۱ 
۱ 
۱ 
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5 ۳ : 4 
انا يوجر نين wt‏ 
انيما عن ١‏ بعشان مع يستدميما في ردان 





ورن ۱ 
ارين في از عن نفسيهماً سدب 

مله ل قارع شن کل كل ره هار من ا 
[هذا الاسم يقابل سیریاگرس حيثاكان مسيخياً سطوریا) بوببروق خان: 
فان أن ثار ضنده غور خان الذي كان الأ الاصفر لأبيه: وقد أرغم 
الأوتع خان على الفرار, والنجا إلى جبال قاراأون غورغی 0026 1اد 
للنجاة مته. وكان معه مائة رجل فقط: وقد خرج من الجبال؛ و التحق 
بييسوغي فان؛ فرحب بقدومه الیه: وتحمس؛ وحرك ييسوغي خان جبشه: 
ونزل به إلى الميدان؛ فهزم غورخان؛ وأرغمه على الانسحاب نحو فاسين 
5 وأخذ يبسوغي خان شعب أونغ خان؛ واعادهم إليف فهذا كان هو 

ومن بعد هذاء عندما كان يکي قارا دون عملت : الاخ الأصغر 
لاون خان» على على وشك أن يقئل من قبل أخيه الأكبر الأونغ خان؛ هو 
هرب وحضع لإينانجا خان مو 1:62 زعيم قبائل الئیمان؛ وهزم اینانجا 
خان قوات الأونغ خان؛ وهرب الأونغ خانء وهام على وجهة ومر يثلاث 
مدنه ثم أخذ طريقه نحو غور خان؛ خان القرا- خطاي! ا: ثم ثار الأوئغ 
حان ضد الغور خان؛ وأدار له ظهره؛ وعبر خالل مدن: الييقوت اباتةونا 





- 2 
aA‏ ؛ وعندما سقطت اسرتهم للحاكمة على آيدي آسرة 
الكنه هرب أبير الخطا في عام ۱۱۲۳ مع لتباعه إلى أسيا فوسطی: ولسن لمبر اطورية واسمة 

الأرجاء؛ جمل عاصمتها الشمالية بالاناغون في ترکستان الحالية. 


156 








او خی عر أ" ل TEZE‏ 





4 
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۱ 
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ل 8 , اا اعد لا 1 إلى بحيرة 
و AE E N AY ey‏ قبل کل 
من بيسوغي خان» وجنگیزخان» عن ic EEN‏ 
جنیزخان إليه كرسواين: ثاقاي باتور» وسوكيغي جياون» من منطقة نبع 
ز شخصیا بذاته لاستقباله؛ وبسبب أن أونغ 
خان وصل جائعا رن 8 ومني آلقوی؛ فقد فرض جنكيزخان 
لصالخه بعض الضرائب؛ وجلبه إلى المعسکر ؛ واعنتی به ورعاه. 
و انتقلوا في ذلك الشتاء بطريقة منتظمة إلى مراعي جدیدة: وأمضى 
چنکیزخان الشتاء في ,قوبا قايا م0 مطد0, 
ثم قال إخوة الاونغ خان الاصفر منه مع المقدمین فیما بين آنفسهم: 
لأخينا الأكبر سناا الخان 
بالاحتفاظ بأخلاق قذرة 
ا حت اخونه: ۷ بلا ختى: إنه خطم ارا خطايم وعد جر 
يعاني ويتألم: والآن» ما الذي سوف نفعله معه؟ وأن نتحدث عن أيامه 
الأولى الماضية؛ قيى عندما كان في السابعة من عمره أسره المرکیت: 
وأعطوه معطقاً من جلد الماعز فيه نقاط سوداء ليرتديه؛ وفي سهل بوأورا 
۳۵ قرب نهر سيليئغي؛ تولى طحن القمح في مهراس للمرکیت؛ غير 
أن أناه قورجاقوس بوییروق أغار على المركيت هنا وهناك وأنقذ ابنه؛ 


۱ 
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۱ ۱ .على نهر جوتي تلا" 
في منطقة السارتا أول ا : ثم إنه في أقل 0 سند 

وهام في بان آلایغرر (iu)‏ والثائقوت اا۲ > وتحول إلى وضع 

سعباء وعانی من الشدائد. وهو مسثمر بالتجوال: وأطعم نفسه بحليب 

خنسس عنزات؛ بعد كم آفواه جذاياهن؛ ریامتصاص الدم من جمله؛ وامتلك 

فقط حصانا آعمی: لونه أبيض مشویا باصفرار مع ذيل آسود؛ وعرف 

باللون نفسه: وعندما كان في هذم الاوضاع الصعبت قدم إلى عند ابنه 

تيمو جین؛ الذي فرض طبر الب من آجله: وفي التفيقة اعتلی به؛ والآن وقد 

نسي أنه بقي حیا هكذا بفضل ابنه تیموجین. هو مستمر يأخلاقه القاسدة 

و عقله الشرير؛ شما الذي سوفا نفعله معه. 

۱ 0 هد 1 قالوه بين أنفسهم. وقد نقل كلامهم إلى الأونغ خان 
فن قبل لترن سوق مه سم ٠‏ وقال تون أسوق: "يني آنا أيضأ 
شاركت في 3 الخطة؛ ولکتنی 4 استطیغ المشاركة في التخلص منك يا 
ماگ لخان : ثم أقدم الاونغ خان على اعتفال |خرته الاصغر منه مع 
1 ی ایل قوتور عدانادا؟ ۰ وألين تایسی 8 مزاخ مع الآخرين الذي 
تامروا على هذه الصورة دمن جين إخوتة الأصغر منه نجا فقط 

۳ إن الاونغ خان طلب إحضارهم إليه وهم قي.الأغلال؛ إلى خيمته: 
وقال لهم: ما الذي تعاهدنا عليه وما الذي آقسمه أحدنا للاخز عندما مررنا 


۷ 





"تسخ سا تاس Ta a‏ 





وقال هذا وبصق ۳ وجوههم؛ ثم آمر بتحربرهم ونزع أغلالهم عتهم 
وبعد ما جزى الإفساق عليهم من قبل الخان نفسه: وقف الثاس النين كانرا 
في الخيمة: و بصعوا شليهم. 

وبعد ما أمضى جنكيزخان شتاء ذلك العام (۱۲۰۱ --۱۲۰۲) في 
منطقة قويا قايا؛ اشتبك في خريف عام الكلب )١١١5(‏ مع هولاء النتار في 
سعر که في فص قا: ذالان نيمور غيس !۱ معادتا ١‏ وكانت» قبائل : 
عااان 


الیتار به قد أصنثر و | قر ار شيل ان یقانلو ۱ جنكيز خان متحدين؛ جاء نصیه كما 
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لشعب المهمء أي قيائل الستار : جااان؛ والجي؛ ودونااوت؛ واروفاي‎ 
تس‎ ۳ ۱ a u 
شا بتعله , تكلفات للف ۱ لذ ات حجفاعة حفر خاد تاتحمات:‎ 
دس باس | : للا ار "نز ی تف با ۳ لك‎ 5 
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3 1 
ندز حو | : جفيع‎ ١ الع اتد 1 قار فل جن حان جبة؛ وكتاريئئ؛ من أجل‎ 
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7 ابل 7 أبس N‏ 
وتسديد الجرائم التي اقترفوها بحقهم 
ف نقیس التثار على عریش 

عربه ) 

وسوف نقتل الذين وصلوا بالطول إلى العریش حتی آخر واحد؛ 
ولسوف نذبحهم جميعا على الإطلاق 

أما البقية فسوف نسترقهم 

ونوز عهم بعضیم هناء وبعضيم هناك 

واختتم الموتمر؛ وعندما خرجوا من ن الخيمة سأل التتاري ييكي جيرين 
٠ Yeke Ceren‏ بيلغوتي: ما هي القرارات التي اتخذوها؟ فقال بيلغوتي: 
نحن قررنا أن نقیسکم جميعا على عريش عربة؛ وسوفا نذبح منكم من 








يصل بطوله إلى عريش العربة". 


وبناء على كامم بيلغوتي هداء أصدر ييکي حدر ن اعلانا إلى تتار « 


فبادر هؤلاء إلى إقامة خط دفاعي؛ وعندما حاول جنودنا تطویق التتار 


الذين أقاموا خطا دفاعيا لحماية م و محاربتهم تگیدو | اع أ كبيرة 


عانوا منهاء ویعد کنیر من القتاعب: عندما آرغموا التثار المدافعين عن 
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۱ الذي ات تا مع يثنا في موق یر عانى حنوفا من ماو 
كبيرة؛ فمن الآن فطاعدا سوف لن يشترك بيلغوتي معنا في المؤتمرات 
۱ الكبيرة ولن يدخل إلى مكان المؤتمر إلى أن ينتهي الاجتماع: وهو سوف 
يعالج القضایا الخارجيةء وفي أثناء معالخته لهاء هو سوق بصدر قرارات 
الحكم للمتقاضین» وعلی الذين اقترفوا جريمة السرقة والتزییف وشهادة 
الزورء وبعدما یکون المؤتمر قد انتهی؛ وبعدما نکون قد شربتا کاس خمرة 
الاحتفال أنذاك فقط سوف نسمح لبيلخوتي؛ وداريتاي بالالتحاق بنا“ ولقد 
كان هذا ما آمر ید. 

ثم إنه في تلك المتاسية اتخذ الخان کزوجة بیسوغین قاتون؛ ابنة 
2 الثتاري بيكي جيرين: ولانها أحبت من قبله قالت ببسوغین قائون: 'إنه إذا 
۱ كان برضی الخان؛ هو سوف يعنتي بيء ويعنتي ککانن بشري» وشخص 
جدیر بالاحتفاظ: ولک أخئي الأكير سنا منيء التي ندعي بيسوي ادا۷5 ۰ 
۱ هي متفوقة بالجمال علي؛ وأكثر مواعمة لتكون زوجة لحاكم ومؤخرا 
۱ جری ادخال زوج لها في اسرنتاه ليكون کصهر ؛ وأنا الآن أتساءعل إلى أين 
ذهیت وننط جمیم هذه الفوضى": 
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وبناء على هذا الوعدء آصدر جنكيزخان الأمز بالبحث عنهاء ووجدها 
جنودنا وعثروا علیها وهي ماضية إلى داخل الغابة مع خطیبها التي مس 
ژوجة له. وهرب زوجها؛ ثم انهم جلبوا بيسري فاتون. 

وعندما رأت بيسوغين قاتون أختها الاسن منهاء حافظت. على الو عد 
التي قطعته من قبل: وقامت من مکانها: وترکتیا تجلس في المكان الاي 

وبما أن الأمور سارت كما قالت بيسوغين قاتون؛ كان جنکیز مسرورا 
منهاء فتزوج بيسوي: ووضعها في مرتبة زوجاته الرئيسات. . 

وبعدما كان جنکیزخان قد دمر التتازء كان في أحد الأيام جالسا خارج 
الخيمة مع جماعة» وكان جالسا فيما بين كل من بيسوي قاتون؛ وییسوغین 
قاتون: وكان يشرب معهماء؛ ووقتها تنهدت پيسوي بعمق؛ وعند ذلك فكر 
جنكيز حول الأمر. فاستدعى إليه: بوأورجو؛ وموفالي: والمقدمين 
الاخرین وقال لهم: علیکم جعل جمبع هؤلاء الناس الذين احتشدوا هنا - 
دون سواهم ‏ يقفون على شكل جماعات حسب الاسر التي ينتمون إليهاء 
وأن يبعد كل واحد منكم أي رجل وقف مع جماعته؛ وهو ليس منهم" ولقد 
كان هذا ما أمر به: وجرى تنفيذه. 
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ami‏ سا و ليا" د وتا 








قبل ادو أنا خفث وعريث: رشنت الآن إلى هذا بسنب أن اليا ل 
آنها استقرت؛ وأنني أستطيغ الآن البقاء دون الإخبار را 
يمكن اكتشافي ومعرفتي بين مثل هذا العدد الكبير جدا من الناس؟". 

وعندما رویث هذه الكلماث إلى جنكيزخان هو آمر: لا قارف لذي 
والأمر هو نفسه: هو كان یعیش کحثالة مع نوايا غدوانية؛ ما الذي جاء 
ليٹجسس عليه الآن؟ إالذين قسنا طولهم على غريش عربة وأبدناهم .هم 
مه فلماذا الترددء أيغدوه من آمام ناظري" فجرى تمزيقه. على لفور؛ 
وتقطیعه اربا إربا. 

ركان في هذا العام نفسه؛ عام الکلب (۱۲۰۲) عندما زحف جنکیزخان 

التتار. زحف الأونغ خان ضد المرکیت؛ حبث طارد توقتوا بيگي 
باتجاه الاراضی المتخفضة لبارقوجین» وقتل الاونغ خان توغوس بيگي: 
الذي كان الابن الأكبر سنا لتوقتوآه وأسر ابنتیه: قوتوقتاي نونج ۰ 
و جاللون تاه ۰ وزوجتيه؛ ونهب ابنیه: قوتو 0۰ ۰ وجيلاأون ماه ؛ 
مع الناس التابعين لهماء ولکنه لم يعط من الغنائم والأسلاب شيتا إلى 
جنکیز خان . ۱ 

ومن بعد هذا زحف جنكيزخان والأونغ خان ضد بوییروق چیہ اyں‌8‏ 
خان عشيرة غوجوغوت الاو التي كانت من عشائر النیمان: ووصلا 
إلى مياه نهر سوقوق ,أوسون 1:7 504۵9 عبر جبل أولوق تاق م1 ودآنا؛ 
وذلك حیث كان بويبراوق خان مقيما في ذلك الوقت. 
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EE 1‏ با E E O‏ 
1 توبلوق وداناد؟ :۷۵۵ ۰ كان یقوم بأعمال الدورية لصالح بوییروق خان؛ 
وقد جرت مطاردته من قبل رجال دورياتناء وعندما كان على وشك القرار 
عبر جانب الجبل؛ انقطع حزام سرج مطيته؛: وقد اعتقل في تلك البقعة 
ولدى متابعة مطاردة بوييروق خار]» انقضنا عليه فجأة عند بحيرة كيسيل 


۱ باس 835 11511 وهناك محفوه وأزالوه من الوجود. 
وفي أثناء عودة جنکیزخان والأونغ خان من ذلك المکان؛ كان المقائل 
الکبیر كوكسأو سابراق من النیمان قد عبأ قواته في منطقة باییداراق التى 
يلتفي فیها تهران؛ و استعد لقتالهماء ومثل ذلك قرر جنکیزخان والأونغ خان 
۱ القتال» وعبيا قواتهماه وحدث - على کل حال أنهما عندما وصلا كان 
الوقت متأخراء فقالاء سوف نقائل في الصباح» وأمضیا اللیل» وهما على 
تعبئة كاملة للقتال"؛ ثم إن الأونغ خان أشعل نارا في المکان الذي كان فيه 
| . واقفاء وتحرك في تلك الليلة نفسها على امتداد مجری نهر قرا سيئول :د 
Se ul‏ . ۱ 
ثم إن جاموقا تحرك مسايرا للأونغ خان ومعه؛ وقال جاموقا للاونغ 
خان وهما ماضيان على طريقهما: 'إن أخي بالميثاق تيموجين. يرسل منذ 
وقت طويل رسلاً إلى النيمان» والآن هو لم يقدم معنا: 


ياخاني؛ ياخاني إنني قترة السماء 





"سح سنا تاس با دی ات۲ تلایا 


ف مع نية 





PA‏ لق 


بیلة الأوبجيق :6۵ قائلاً: “كيف يمكنك أن تفتري 





وأمضى جنكيز خان اللبل في ذلك المكان نفسهء وفي الصباح البآكا 
من اليوم التالي أراد أن يتاتل. ولكنه عندما نظر على مكان تمركز الأوتغ 
خان؛ و جد أله غير موجود فتاك. ,له ذهب نارکا اه لوحدهء ققال!؛ من 





المؤكد أنه يعاملتا مثل قريان للحرق: لدی تقديم الأضاحي للموتى”": وتحرك 
جنكيزخان ابضا واتتقل من هناك وعير الدير عند لقطة لقاء الابدر گنای 
Altai‏ ۲۲ ۰ وتابع سيره هید !: و بصب مستر ه فى سهنا ساار بي Ma an‏ : 


ومن بعد هذا أدرك 





خان وفاسار لمصاعب التي كان يغاقى منها 


١‏ اذلف ا" ریگ عد شم نعط الآن | عتا | ستحق أن بكست مسا نه 





ومضی كوكسيئو سابراق ودصطد؟ اساه» مطار دا الأونغ خان ٠‏ فأسر 
زو جه ابنه سينغوم ”فصوعصة مع جميع شعبه: واستولى أيضا على لصف 
شعب الأونغ خان وقطعقه لني کت عل مر تست 
إلى موطنه. 











ا 
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جنکیزخان» , ا لرسول الرسالة التالية: نا سرفت من قبل 
آلئیسان وحر مث من شعیی وزوجتي؛ وأنا مرسل إليك هذا الرسول: لأطلب 
متك يا بني أن ترسل فرسانك الاربعة؛ ودعهم ینقلون شعبي لصالحي'. 
وعنه ذلك ارسل جنکیزخان: بوأورجو. وموقالي؛ وبوروقول: 
وجیلاآون باأتورء أرسل فرسانه الاربعة هو لاء» وعبأ قو ائه. وکان قبل 
وصول الفرسان الاربعة" قد دخل سینغوم بمعركة مع کوکسیئو سابراق 
204 و10۳ في منطقة هولاان قوت زب صدا » و آصیب حصانه 
بسهم في ساقه» وهو نفسه كاد أن يق في الأسر. 
وقي تلك اللحظة وصل هؤلاء "الفرسان الأربعة" فأنقذوه؛ وأستردوا! له 
شعبه وزوجته» وأعادوهم له 3 وعند ذلك قال الاونغ خان: 'فيما 
مضى استرد والده الفاضل شعبي الذين فقد آفراده مثل هذا الآنء والان 
مرة :0 أرسل ابنه فرسانه رت وأنقذوا شعبي لصالحي: وفی سداد 
لأعمال المعروف هذه؛ لادع فقط حماية السماء والارض تقرر کیف؛ وفى 
أي وقت". 
واستطرد الأونغ خان يقول: "آنقذ صديقي بالميثاق ييسوغي باأتور مرة 
شعبي الذي كنت قد فقدئه. ومرة أخرى استرد ابنه تيموجين لصالحی 
شعبي الذي كان قد تشتت أسرا وضلياعاًء وعندما أعاد هذان الاثنان: الأب 


۳۳۵ 
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من الذي سوفا يحكم جميع شعبي؟ 
فابني الأصغر يفتقر إلى القوة والأخلاق: وهناك فقط ابني سینفوم: 
ولكن هو كأنه غير موجود؛ وإنني إذا ما جعلث ابني يموجين الأخ الأكبر 
لسينغوم؛ انا سوف أمثلك ابدين وعقلي سوف يكون سرتاحا"؛ وبغدما قال 
الأونغ خان هذا اجتمع هو وجنكيزخان في الخابة السوداء قرب نهر توآولا 
دادن" ۰ وهناك اجتمعا مع يعضيما؛ وأعلنا عن نفسيهما أبا وابنآء وكان 
السبب وراء إعلانهما من لفسبهدا قا وايناء هو أن الأونغ خان كان فد 
اعلن نفسه صديقا بالميئاق لييسوغي خان. والد جنکیزخان؛ وبفضل هذه 
الحقيقة قال جنكيزخان بان الأونغ خان هو يمثابة الأب بالنسبة له» فلقد كان 
وا ت زیی : يعلل لما أعلنا عن نلسييما يا وفيناء وقدم كل واحد 
منهما إلى الاخر الوعود التالية: 


















ولسوف يثق آحدنا بالاخر ويصدقه 

وادا ما حاول نعبان بأنيابه السامة 

أن ينشر الافتراء من حولنا 

دعونا لا تقبل افتراءه ۱ 

وبالمواجهة والایضاح وجها لوجه یمکننا فقط 

أن یصدق كل واحد منا الآخر". 

وبوساطة التعهد والميثاق» عاشا مع بعضیما متبادلین للعو اطف. 

وفکر جنکیزخان أنه "فى ذروة المودة والتبادل العاطفي: ليكن هناك 
المزيد من العو اطف لمتبادلة » ولذلك طلب للزواج جاأور بيكى ناوخ 
التي كانت الاخت خت الصغری لسینغوم؛ لصالح ابنه جوجي؛ وقال: "آنا سوف 
أعطي بالمقابل ابنتنا قوجين 37 8 otin‏ إلى توساق هون اين 
سینغوم" ۰ 
وعندما عمل هذا الطلب؛ سينغوم نفسه آنذاك أنه كان إنساناً 
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باقتراحناء وأنه سوف لن يعطي جاأور 5-5 

وبسیب هذه الكلبات انتزع جنكيزخان من قلبه عواطفه نحو الأوتغ 
خان؛ ونحو نیلفا سینخوم 568۵۵۲ ۱۷۱۱۱۵۵ ٠‏ 

و لاحظ جاموقا بأن جنكيزخان لم تعد مشاعره وعواطفه نحوهما قائمة 
موجودة» وفي ۴ عام الخنزیر (۱۲۰۳) توصل جاموقاء وألتان؛ 
وقوجارء و ایبو غیجین «ززإعودسطاط ونوياكين «ننامبره1< من قبيلة قارداكين 
دكلدلعة0 ٠‏ وتوأوريل مقدم قبيلة سوغيئين 50:00 ۰ وقاجيأون بيكي 
Beki‏ 028 « ول فؤلاء میا إلى م الق وذهبو الى نیلقا 


WN‏ لت ر 

وشر ع جاموقا بالافتراء ضد جنكيز خان والنيل منه قاتلا: لقد بعث 
صديقي بالمیثاق تیموجین رسلا بمراسلات سرية إلى تایانغ خان النيمان؛ 
وفمه يتفوه ویقول آب" و "خ" ولکن تصرفاته مختلفة تماما؛ فهل آنتم 
ماژلتم تثقون به؟ واننا إذا لم نأخذه مفاجأة ونوجه ضربة نحوه: ماذا 


سیکون مصیرکم؟ وإذا آنتم ما تحرکتم ضد صديقي بالمیتاق ند 
سوف أنضم الیکم» وأهاجم جناحه". 
١‏ 


تیمو جین؛ فأنا 








1 | 
ي مواجهة صبدر پمة الذي ذهب إليه دینتوم بأن جالور بيکي سوف تعامل مش 
5 | کين م ترق موجن يکي مش سيد في خا تم 









۰ با او ۱ 
EF‏ جوجي شي 
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5 بان الأو ہی فرت ادن من اه 
ا 
۱ ونربط قدميه 
وقال توأوریل: "إن الخطة الافضل المضي نحو الأمام وأسر شعب 
تیموجین» فهو إذا ما انتزع شعبه منه» وترك من دون جماعته» ماذا 
يستطيع أن یفعل؟". 
وقال قاجيأون بيكي: "إن ما تقزرره يا أمير نیلقا سینغوم مهما كان: 
قاسو ف أذهب معك وأمشي: 
إلى أيعد الحدود . 
وإلى القعر العميق. 
وبعدما استمع نيلقا سينغوم إلى هذه الکلمات؛ أخبر بها حرقيا والده 
الأو نغ خان» بو ساطه سابیقان تو دینین Sayiqan Tode'en‏ + 
وعندما جرى أخبار الأونغ خان بهذاء قال: 'كيف يمكنكم أن تفكروا 
بمثل هذه الأشياء حول ابني تیمواجین؟ فنحن حتى الآن امتلکناه داعما لنا 
:0 اء ولذا كتا الآن سنحتضن مل | هذه التوليا الشزيزة نحو ابني» 
سوف لن نكون محبويفن من قبل السماءء ويمتلك جاموقا لسانا ذرياء فهل 
هو مت ق فم , الذي یقوله؟ وهل 9 صحیح؟ وعلى هذا كان الأونغ خان 
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ع ماییقان نودینین 
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وبعث سيتغوم له رسالة آخری قال فيها: “عندما يتفوه أي إنسان 
۱ ولسانه بمثل هذه الأشياء» کیت لا يمكن للإنسان أن یصدقه؟» وبعث 
بالرسائل مرتين: ثم ثلاث مراتء لكنه لم یستطع اقتاع الأونغ خان؛ و آخیرا 
ذهب إليه شخصياء وقال: "إنه حتى الآن؛ وأنت ما تزال حیا وبوضع جیده 
كن عير لد رمن ترم فق ELLE‏ 
انت أبوه الخان ‏ إلى السن الذي الرجال فيه 
ويشبعون قانعین باللحم الأسود 
هل هو سيسماح لنا بحکم شمبنا . الشعب الذي شكله والدك 
















قور جاقوس بوبيروق خان بعد مشاق کیبرة؛ وجعله في هذا العند الكبير؟ 
كيفا سید ع أي و احد إحكمة؟ . 
وجواباً على هذا الکلام قال الأونغ خان: "كيف بمكنني العمل غلى 
التخلص من طفلی؛ من ابتي؟: و لاثه حتى الآن كان السند الداعم لثا؛ فهل 
يصح أن نحتضن نوايا شريرة ضده؟؛ للنا إذا فعلنا ذلك سوف لن ننال 
الحب من قبل السماء. 
۰ وتجاه هذه الكلملات أصيح بته تیلقا سيئغوم غاضياء فدفع بعلف باب 
الخبمة وغادرهاء ولكن الأوثغ خان قلق حول فقدان عواطف ابنه سينغوم 
ٹکو ه؛ قاسندعاه و قال له: من للدي سيعرف إن كثا سوف نحب من قبل 


ايداع" اعد متا كله؟: و أنت قلت: كيف يمكتتا أن نتخلص من ابنئا؟؛ فقط 


ثر ذلك تحدت سينغوم الى فيه وقال: آقد طلب زو 0 3 
اینتتا جاأور بيكي» ولتقم الآن بتثبيت ټوم ود عونا ندعوهم» ولتناو 


معو 





افص حك لمق لب ند "مسد يمينا 
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تاليا معه الحلیب ؛ فسمم هذا الحديث و انسحب. ۳ 

وبعدما غادر باداي الخيمة: ذکر لرفیقه سائس الخیول كيسيليق 51616 
اكلام اي ره به بيکي جبرين, ال کیسیلیی؛ "13 سوف 0 الله 
كشف مدى مصداق ذلك؛ وذهب إلى خيمة بيكي جيرين» فرأى نارين 
كبئين 2۰۲ معط أبن ييكي جيرين جالسا خارج الخيمة يشحذ سهامهء 
فقال : ما الذي كنا نتحدث حولة قبل وقت قصير مضی؟ إن ذلك يتوجب 
قطع آلسنتناء ففم من یمکننا الآن أن نوقف ونمنعه من إعادته؟. 

ويعدما تكلم نارين كيئين هكذاء هو أخبر كيسيليق اشنا وگان 
عسي سائس حصانه؛ فقال له: "اجلب لي خيولي من المرعى؛ وأحضر 
إلى هنا الحصان المركيتي ,الأبيض» والحصان الكستناوي الذي له خطم 
بيض» وطول لهماء ففي هذه الليلة سوف نركب عند الفجرء وتخرج إلى 




















القثال : و لقد كان هذا ما تفوه بهء وهكذا تحدث 
وتر كه کید وأخير باداي قائلا: دس و 000 
وبعدما اتفق الاثنان على هذاء جلبا ۳ المركيتى 





س کي انس 


الى تیموجین: 
الأبيض؛ و الحصان الكستناوي ذي الخطم الأبيض» وطولا لهماء وفي ذلك 


المساهء بالد ات ذیحاا واحدا من خر فانهما؛ و طیخاه على نار ۱ 
فر اشيهماء. نم ركبا غل الحصان المركيتي الأبيض ؛ و غلی لحصان 
ال اوي دي 2 الابیض؛ اللدان کانا مطول لهما وجاهزین» و انطلقا 








TEA 1‏ بين ١‏ ا : ناع اللي ماع | 


افص تا ی لیا ند هیوست 


1 د FF‏ ر ات : ات 
اد زا 5 نت[ بق = ١‏ كاز lj‏ نه 
3 ۳ و ۳ ۲ë‏ ا چ آي 5 
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ي كان ابنه نارين کيئين قد ملاب 8 د سيمت 
r.‏ قال: أحضرا؛ وطواله لاثنين من ا ا کا ي 
بیض» والحصان الكستناو ي دوا الخطم الأبيضء فقد رويا لجنكيز 









جميع الكلام الذي سمعاء؛ لكي يعرف» كما أن باداي؛ وكيسيليق تكلما أيضاً 
قائلين: "إذا تفضل جنكيزخان ومنحنا ثقتهء هو لن يتردد عن القيام بالعمل؛ 
فهم تعاهدوا على تطويقك وأسرك. 

















۱ ۱ 
واستمر سائقا عبر طريق الجائب الشمالی من مرنفعات ماأو ۸۸۵ + 
وترك وراءه جيلمي قوآ 00 #مراء1 الذي كان من قبيلة أورياتغقات 
rit‏ : لأنه وثق بهء وقد تزكه كساقة على الجائب الشمالي من 
مرتفعات ماأوء ووضع دوريات؛ وتابع تقدمه؛ وبفعله ذلك وصل في اليوم 
التالي إلى رمال قالاقالجیت :زادودلو0 ۰ حيث توقف للراحة ولتناول 

الطعام: وبانتظار غیاب الشمس. ۱ 
وفي أثناء استراحتهم وتتاولیم للطعام» تولی المسزولون عن قطعان 
الخیول وهما جيغيدي (علاوزت ویادیر ۷۵:۲ من قبيلة الجيداي Alcidai‏ : 
قيادة خیولهم لرعي العشب الطازج هناء وهناك» وفی أثناء تحرکهما في 
المنطقة شاهدا غبارا مرتفعا بوساطة قدوم العدو في المطاردةء وأن العدو 
اجتاز هو لاان بور قات 1 دا۳ » على الطرف الجنوبي لمرتقعات 
ماأوء فقالا: 'لقد وصل العدو"؛ وعاد| یسوقان الخیول الخانية آمامهما. 
وعندما قیل لهم بان العدو قد وصل: نظروا و لاحظوا الغبار المرتفع 
بوساطة العدو العابر لهولاان بورقات: على الطرف الجنوبی لمرتفعات 
ماآوء وقالوا: 'إن هذا هو الأونغ اخان قادم في مطاردة حامیه"» ثم إن 
جنکیزخان» عندما رای الغبار؛ أمر فجلیت مطاياه له؛ فوضع عليهم أثقاله. 








۱ 
Yio 





i al e la ai‏ اوه وکا 









ی + وساق مع آتباعه» ولولا أن هذين السائسد 
وصول العدوء لكان أأسر وهو غلی غير اسثمذاد. 

ولدى اقتراب الأعداء كان جاموقا يسوق متقدماً مع الأوئغ خان؛ وفي 
أثئاء تقدمهما نحو هنا ونحو هناك؛ سال الأونغ خان جاموفا: "من اولئك 
الذين مع ابني تیموجین وهم على استعداد للقئال؟ فقال جاموقا: "إن هناك 
بني قومه الذين یدعون: الاوروأوت 11۳ والمانغقوت انوعمه۸ > 
و هو لاء الناس من بني قومه یعرفون في الحقيقة كيف يقاتلون: 

فقي کل مرة یجولون بها ویکرون 

صفوف قتالهم صامدة ومتماسكة 

وقي كل مرة یدورون فیها أيضا 

صفوفهم صامدة ومتماسکة. 

وهؤلاء الناس اعتادوا على السیوف والرماح منذ طفولتهم؛ وهم لدیهم 
رایات سوداه؛ أو متعددات الألوان؛ وهولاء هم القوم الذين ينبغي أن نقلق 
شاه 

ونناء على هذه الكلمات قال 
قاداق وله القائد أ الشجاع لأتباعنا من الجيرغين دعن[ هو الذي 
سيقابلهم ويتصدى لهم» وسيكون لدينا أجيق سيرون ص8 و46 من قبيله 
التو مين توبیغین «ععع۲ «عسد؟ ليقوم بعد ذلك بالهجوم داعما للجیر غین؛ 
ولوف نرسل الشجاع أولون دونغقاييت 20089211 010۸ ليقوم 2 


:ا وین أ" توبيغين Tumer is‏ 
چا ۱ 


الأونغ خان: "إذا كان الامر هو هكذاء فإن 





"تسس la‏ عم al‏ د اوه وکا 


| 
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سخصمي» سوف تتحرك الكتلة الأساسية من الجيش وتقوم بالهجوم" وفال 
الأونغ خان أيضاً؛ "ییا الا الأصغر جاموقاء عليك تعبئة عساكرنا 
وصفیم ووضعهم مستعدين للقتال". 

و لدی سماع جاموفا لهذه الکلمات؛ انسحب جانبا» و آخبر ر فاقه قائلا : 
تقد آخبرني الأونغ خان بان آتولی تعبنة فواته هذه وأن أصفها من أجل 
المغركة؛ ولکن آنا لم اکن قط قادرا على القتال ضد صدیقی بالمیثاق؛ لان 
الاو نغ خان بقوله لي بوجوب تعبنة هذه القو ات وصفها استعدادا للقتال؛ 
معثاه أنه أقل قدرة مما أنا عليه؛ وهو ليس برفیق كما ينبغي أن يكون: 
دعوتا ترسل خبرا إلى صديقي بالميثاق ليكون محثرسا". 

ویناء علیه ارمنل جاموقا سرا! الرسالة التالية الی Ear‏ 'لقد 
ساألتی الأونغ خان : 

من هولاء الذین مع ابني تیموجین الذین يرجح آنهم سیقاتلون؟" 
وجوابا على سواله هذا أنا أجبك: بتقديري أن من سيقاتل آولا هم 
الآور و آوت: والمانغوت"» ولقد كانت هذه هي کلماتی؛ ولذلك صدرت 
الأوامر إلى قوات جیرغین نفسه بالمضي نحو الامام کطلیعة. وجری 
تعيين أجيق سيرون قائد التومين م لیذ عم جیر غین» كما وجر ی تعیین 
ورن دو نغفاييت ليد عم أيضا التومين توبيغين؛ وجرى تعيين قوري 
ن تایسی قائد الحرس الشخصي للاونغ خان والمؤلف من ألف رجل 











ليتولى دعم آولون دونفقایبت ومن أجل مساندته هم قرروا وجوب قيام 
الكتلة الأساسية من جیش الاونغ خان بالاستعداد والجاهزية القتالیة کما 


E 0‏ مد ول ۳3 ۳۷ 4 اف چامو قا؛ انث عليك 


۳ 





السو سب عرزي" د هد وچ میت 









هوا اتد علي ومن هذا أنركت أنه ليس صديقاً كما ينبغي. فكي 
أنا أن e‏ تعبئة قوائه من أجله؛ وأن اجعلها جاهزة تدم 2 
قط قادرا على الال ضد صديقي بالميثاق؛ والأونغ خان 5 أقل مقر 
منيء أيها الصديق بالميثاق لا تكن خائفاً؛ ولكن كن محترسا"؛ فلقد كانت 
هذه هي الرسالة التي بعث بها. 

و غندما تسلم جنگیز خان هذه الاخبار قال: دعنا يا عم جورجيدي 
10۳01 مقدم الأوراوأوت دنا أن تقوم أنت بتشکیل الطليعة» فما الذي 

له وقبل أن یتفوه جو رجيدي بكلمة قال قوییلدار سیجین 00۷187 
0 مقدم المانخقوت ۸/۵۵00 ۰ "أنا سوف آقائل آمام صدبقي بالميثاة 
و آما بالنسبة لکیف ستتم العناية بابناني الیتامی؛ فان صديقي بالميثاق سوف 
یقرر" و عند ذلك قال جورجيدي: دعونا نحن :آوروأوت» وماتغقوت نقاتل 
كطليعة أمام جنکیزخان". 

وما أن قال جوراجيدي» وقوييلدار ذلكك» حتى وضعا نفسيهما بالجاهزية 
قتالية أمام جنكيزخان مع قوات " الأوروأوت» والمانغقوت " وما أن وقفا 
هكذا حتى وصل العدو مع الجيرغين كطليعةء وعندما تقدم العدو نحو 
الامام اندفع الأوروأوت والمانغقوت ضدهم: وتغليوا على الجيرغين 
و قهرو هم تماما وفي أثناء ز حفهم؛ وسحقهم لهم؛ ٠‏ حمل اجیق سیرون ۸6 
وده مقدم تومین توبیفین؛ داعما للجیرغین؛ وفي أثناء القتال طعن أجيق 
سیرون قوييلدارء وأطاح به ورماه من على ظهر حصانه. واتعطف 
لمانخقوت ووقفوا حراساً لقوييلدار. ْ 
ثم وی E‏ فی متابعة هجومه مع قواته من لأوروأوت» 

















ء كقلت E‏ ا توبیفین؛ 5 أثناء نقدمه وهو ا اوس ۹ 


pam‏ عق مز al‏ د مدصت وتا 
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ا و س 
۳۴ 1 1 با/ 


EL‏ 9 لف 5-۹ ج 


ولدى O‏ کلام مرول هذا قال: "لو قدم یتعقبنا لقاتلناه؛ وما 

دمنا نشهد الآن فرار العدو؛ فلسوف نعيد تجميع أنفسنا وقواتناء والقتال فيما 
بعد“ وبعدما قال هذاء غادر متحرکا نحو الأعلى على امتداد مجرى نهر 
آولقوي سد ميلو عیلجیت ]6۱ات5۱ نان ووصل الى دالان نيمور غيس لها 


زد | 1 
ا اله 
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تم چا من الخلف قاداان دالدورقان Qada'an Daldurğan‏ > ملتحكقا 
بجنكيز خان مخلفا من تعد د زو حتف وأو لاده: وعندما و صل قادا ان 
دالدوز قان روی کلام الاونغ ۵ خان اسلا أنه ؛ "عندما اصیب سينغوم بن 
الاونغ خان في إحدى وجنتیه الحمراوتین المشرقتين بسهم بوجوماق 
Uêumaqg‏ ؛ وسقط من على ظهر خصائة: استدار الغيريت على اعقابهم: 
ووقفوا يتولون حراسته؛ ووقتها قال الأونغ خان: 
عدم إثارته وتحريكه 
نص أثرناه | 
وعندما كان الأفضل 


عدم إثارته وإغضابه 
نه ن أثرناه هگذا؛ با للاسف ظ 


"سح سنا تاس ےا دی او 








نحن كنا السبب في تسديد 
ونفاذ مسمار في وجنه ابني 
۱ ولکن طالما وصلنا في الوقث العناسب لإنقاذ حياة ابني» دعونا نندقع 
معا ضذهم'؛ وهو عندما تفوه هکذا فال له أجيق سيرون هنضاة وك : گلا 
أيها الخان؛ ثم أيها الخانء كنا صلينا وتوسلنا من أجل أن يأثيك ولد؛ 
وعملنا أعمالاً سحرية للتجرد من الثياب» وتفوهنا بصلاة آبوي بابوي اا۸ 
2 ؛ ودعونا وتوسلنا من أجله؛ وهكذا كان في النهاية أن ولد ابذك 
سینخوم» فدعنا نقوم بالإعتناء به. فمعظم المغول هم على جانيتاء مع 
جاموقا؛ ومع ألتان», وقوجار :00 ۰ وأما بالنسبة للمغول الذين ثاروا 
ضدنا: وللدين بعيوا 3 تيموجين» إلى أين يمكنهم أن پذهبوا؟» وهم اولئك 
القوح الدين ٠‏ 
لديهم حصان والحد كمطية: 
وشجرة واحدة يستظلون تحتها. 
وإنهم إذا لم يقدموا طوعا ومن قبل أنفسهم» ويلتحقوا بناء سوف نخرج 
حد هم: ونحز مهم مدل حزم روث الخیول الجافة: ونضعیم في منزر 
ونجلبهم إلى هناء وعقب الاونغ خان على کلمات اجیق سیرون هذه قائلا 
اص واذا كان الأطر كما تقول آنا آخشی أن يصاب ابني بالإرهاق؛ 
اعتنوا بابني؛ ولا تحركوه ولا تهزوه أثناء حملكم له؛ وما أن فرغ من قوله 
هذا حتى انسحب من ميدان المعركة؛ وعاد إلى البيت"؛ وعلى هذه الصورة 
كان فاداآن دالدورقان قد تكلم. 
3 غادر جنکبزخان منطقة دالان نيمورغيس» وی و 
aa‏ ۳ ۷ ری تعداداً لقو انه وعندما اک ل ل تعد أده 
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"تسس سا عسي al‏ د اوه وتا 





كان هناك ألفين وستمائة رجل؛ وثحرك جنكيز مع ألف وثلاثمائة رجل'؛ 
وسار على امتداد الضفة الغزبية لنهر فالقاء في حين تحرك الأوروأوث» 
والمانغوقوت مع ألف وثلاثمائة راجل على امتداد الضفة الشرقية لنهر 
القالقا. | 

وهم تحركوا وفق الطريقة التالية؛ حيث كانوا يصطادون أثناء ترحالهم 
من أجل الخصول على إمدادات الطلعام» وكان عندما قام قوبیلدار - الذي لم 
يكن جر حه قد التأم بعد- بالاندفاح وراء الطريدة: وهو فعل ذلك من دون 
a‏ حص رهن فانفتح جرحه من جديد وماتاء وعند ذلك 
تيغي قادا Keltegei Qada‏ » عند منسلت نهر القالفا؛ 





ر أنه حيث يصب نهر قالقا في بحيرة بویور ۲ب8 ۰ 


كان يقيم او نغیر ات ۵( زیر 'قبيلة تير غي ایمیل ۲۳:۵۱ 1۲۳۵۵ و معه 
آخرينء فبعث جور جيدىي قم ال اليح مم سباكر الاور وت وعنذما 
بعث بهم» وقبل أن يغادروا قال: بان الأونغيرات: هم من الأيام الخالية: 


وها من العو اهم سو خم 








ami‏ ع عسوز al‏ د مدصت وک تا 





هناك وتصب معسكره إلى الشرق من O‏ 8 0 با" ۰ وأغطى لو 

أرقاي قاسار 5:2 Ae‏ . وسوغيغي جيأون صداء1 نعوعود5 رسالة شفوية 
لتسليمها إلى PEE‏ 'أخبرا أبي الخان بأننا نصبنا 
مخيماً إلى الشرق من جذول تونني» حيث الأعشاب جيدة؛ وحصلت خيولنا 
على القوة؛ نه ثم استطرد يقول: "آبتاه الخان: ما الذي انا اقترفته؛ حتى 
حاولت أن تروعني؟؛ وإذا كان لابد لك من أن تروعنيء لماذا لم تروعني 
على الأقل وفق طريقة؛ فيها تدع أولادك المساكين وكناتك ينامون وفق ما 





ینز لون الأرائك التي یجلسون عليها 
۱ ۱ 
وفقا لمر اتبهم 


ويبددون الدخان المنبعث نحو الاعلی 

من خیامهم 

لماذا أخفتهم؛ و[ عبتهم إلى هذه الدرجة؟ أبتاه الخان 

هل جری تحريضك _ 

من قبل انسان مااواقفا إلى جانبك؟ 

هل ا تو 

تاه الخان» ما ی ات لی خن 3 لائتین؟» أولم يقل أ- 
م بولداأوت 130188 التابعة لجورقال قون س 102921 : 

ا ما راف جا اذ ب سامة 








Tag û al تم ا فيز‎ 









عدي ما ا 1 ي 0 
وهجرنتي؛ 7 أوضحت لي فماً لفم!: 
وانه إذا ما حاول ثعبان بائیاب لسممة 

أن يتشر الاقتراء والکنب حولنا 
دعونا لا ننصاع إلى افتر ائه وكذبه 
بوساطة التوضیح و الشرح وجها لوجه 
فوقتها سوف یصدق أحدنا الآخر 
آولم نتفق على هذا" والآن يا أبتاه الخان» عندما انفصلت عني؛ هل 
أوضحت وشرحت الأمر وجها لوجه؟ يا أبتي الخان: انه حتی لو كنت أنا 
وأتباعي عددنا قلیل» أنا لم أعطك سببا حتی تسعی للحصول على و احد 
أفضلء وإذا ما انکسر واحد من ذراعي عربة نقل؛ لا يستطيع الثور جرها 
بوساطة الذراع الثاني» ومتل هذاء ول اکن آنا ایضا ذراعك الثانی؟ و انه 
إذا ما تحطم دولاب من دولابي عربةه لا يمكن لها التحرك بدو لاب و احد: 
ومثل هذا أیضاء أولم أكن:.أنا دولابك الآخر؛ واذا ما آردنا أن تتحدث عن 
الأيام الخاليةء نجد أنه بعد أبيك قورجاقوس بوییروق؛ أنت صرت الخان 
لأنك كنت الاين الأكبر سنا بين أو لاده الاربعین» وعندما صرت خانا» أنت 
قلت أخويك الأصغر: تاي تيمور 054 وبوقاتيمور: كلما كان أخوك 
اما کی قاراء على وشك 'أن ل ایضاء هو نجا منقذا باه 
ومحافظاً عليهاء ولذلك خضع إلى اينانجا بيلغي خان النيمان؛ ولأنك غدوت 
الق إخوتك الأصغرء تحرك r‏ او آیو لك" ١‏ 
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؛ إلى تور مقدم ی 4 با 
رن ری لت إى عد ودي ميت ند هب 








ون مجه من فد الثايجيئوت قائلاً: "أا سوف أقذ شعبك 
و آرذشم إليك". فكان أن عبأ قواته وانطلق؛ وقد طارد غورخان الذي كان 
في قوربان تيليسوت 1616 e urban‏ وأرسل عشريتن :: أو تلا 

من أتباعه نحو قاسين «نعهل) » وأنقذ أتباعك وأرجعهم اليك: ومن هناك 








داء بوساطة نهر توأولا وادثة7 » وأصبحت آنت يا 
أبي الخان صديقا بالميثاق مع ييسوغي خان» وعند ذلك قلت يا أبي أونغ 
خان معيّرا عن امتنانك: "إنه بالنسبة لشكري على معروفك هذا وعملك 
الجيد نحويء أنا 0 أسدد لك معروفك حتى أولاد أولانكء والآن لندع 
فقط حماية السماء في الأعلى والارض تقرر كيف دبک ووفق أي 
معيارء وأنت كنث الذي تفوهت هكذاء وكنت ممتنا وشاكرا. 
ومن بعد هذا طلب ايركي قارا 05:۰ 3:6۰ عساكر من ایتانجا بيلعي 
Ek:‏ خان المرکیت؛ .وتحرك ضدك؛ وعندما انقض عليك» أنث 
نقذت حياتك بالتخلی عن شعبك والفرار مع عدد قليل من الرجال؛ وذهبت 
ید غور خان القارا, E‏ امن مون على نهر جوي اس في منطقة 
سار ارتا اول ۵۲۸۱1 ۱ وفي أقل من عام أنت. مردت ضد ان ۹ 
۱ اک اير : ی و أصبحت aa‏ مصناعب ا 
















أ 3 3 : 
ی 5 


"تسس la‏ تسیز el‏ د وه وتا 









عن تفيكما صديفين یفن 9 وكيني کر و 
هو ا لاستقبالك. وقد التقينا ‏ عند بحيرة 
غوسیاور تناع ربعا لك وصلت وأنت ثماني من ضائقة شديدف 
فرضت ضرائب وأعطيتها إليك؛ وبسیب إغلانك السالف کاخ بالميثاق مع 
أيبي» أعلنا نحن الإثنين عن نفسینا أبا واينا في الغابة السوداء قرب ثه او لاه 
آولیس ذلك السبب في فعلي ذلك؟ 

وفي ذلك الشتاع أنا جلبتك إلى معسكري: واعتنيت بك» وبعد انتهاه 
الشتاء وعبور الصيف» ركيت في الخريف» وسقت ضد توقوثوآ بيكي مقدم 
المركيت؛ وأنا تحاربت معه في منطقة موروجي سياول قرب شعب 
قادیقلیق والونده0 الجبلي؛ وطاردت توقوتوآ بيكي باتجاء أرض يارفوجين 
المنخقضة: ونهبت المركيت؛ واستوليت على كثير من قطعان الخيول 
والخيم الملوكية» وعلى مخازن حبوبهم؛ واغطيت الجميع اليك: يا أبي 
الخان؛ وأنا لم أسمح لجوعك أن يستمر حتى الظهر: ولم أسمح باستمرار 

ثم إننا طاردنا بوييروق خان القوجوغورء وأرغمناة على عيور الألتاى 
من سوقوق أوسون لا وموه58 ,عبر الأولوق تاق 180 ودانا ۰ ومضينا 


بذج ۲ 
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د35 غير شرآ وب سجرى نهر قاراسياول؛ وعندمانظلرت وبحلت 
0 في الصنباج المبكز من الیرم الثالي» لم تعد موجوداً في أني مكان» وقد 
 ¡‏ ارتعلت بعيدأء فقلث: من المؤكد أنهم يعاملوننا مثل قرابين للحرق لذى 
ّْ التضحية للموتى؛ فتحركت أنا أيضا؛ فعبرت النهر عند نقطة التقاء النهرين 
۱ فار تم رجب وبصبت معسكري فى هل حااراي. 
۱ 8 إن كوكسيأو سابراق طاردك؛ وأسر زوجة وأتباع سینغوم أسر هم 


۱ طيغ و استولی آیسبا على نصف أتباعك: والسلع والاشیاء العائدة اليك؛ 
ا والتي كانتت موجودة يا آيي الخان عند ممر تيليغيتوه وکان قوتوء 





۱ وجيلاأون: ابنا توقتوا المركيتي وأثباعهما معك؛ ولكن في وقت الاشتباك 
۱ تخلیا عنك. وغادرا؛ وارتحلا إلى الأراضي المنخفضة لبارقوجین للالتحاق 

بأبيهماء ثم قمت يا آبي الخان» فبعثت رسالة إلى قائلا: : لقد سلیت من شعبي 

من قبل كوكسيأوت سابراق؛ ابعث لي يا بني" فرسانك الأربعة' ومن دون 
۱ ان لفکر بالطريقة ایی لت تتصرف بهاه نا بعئت. إليك بوآورجو؛ 
۱ وموقالي؛ وبوروقول» وجیلااون باأتور: وهؤلاء هم فرسانی الاربعة: 
| ومن ثم عبات عساكريء وقبل وصول قرساني الاربعة» اشتبك سينغوم 


ار ۵ ۲ 





"تسس سا تسیز i al‏ اوه وتا 








والآن يا أبي الخان؛ صدورا عن أي شكوى أو إساءه أنث نلومني؟ 
ولكي تضف هذه الشكوى ابعث إلي رسلك؛ وعندما سترسلهمء ابعث 
قولباري قوري ur‏ 6دتاانا) ؛ وأيتُو هین؛ وإذا لم ترسلهما معاء أرسل 
إل على الأقل الأخير'. 

ولدى سماع الأونغ خان هذه الكلمات قال: ؛ آه: كم أنا شخص آثم 

بالتخلي عن ابني وهجره. 
أنا تخليت عن الوفاء والأخلاق 
وبوساطة الابتعاد عنه والتخلي" 





آنا ابتعدت عن واجبي وتخليت عنه ". 
اج خان RR: r‏ 
لل لكين اسر انل همه 0 
عر مستو لل فحام تشجرء روک به مع ارين فتكت وه "اعط هذا 
إلى ان 
بعث جنکیزخان بالرسالة الشغوية التالية إلى صديقه بالميثاق جاموفا: 
'بسبب أنك لا تستطيع أن تتحمل رويتي؛ لقد أحدثت صدعا بين أبي الخان 
١‏ 
۹د 








4 ند وله کت با EPAL‏ 1 
تحكمنا مثلما كان أبوك قوتولا خان يحكمناء آنت رفضت أيضاء وعندما 
قلت: أنتما يا ساجا 506 ۰ ويا تايجو دنه كونا خانین؛ لأنهما كانا ابني 
بارتان بالتور؛ ولأنهما كانا من سلالة نیت امج ا 
موافقتهماء ویسیب حني لك بان تصبح خان كان من دون تأثیر؛ عندما 
أخبرت من قبلكم بأن أكون الخان» أنا حکمت الناس. وهل أصيحت خاناً 
عندما كنت أنا كطليعة» وقد انطلقت بسرعة خلف عدد كبير من الأعداء: 
ثم إنه بحق حماية السماء؛ ألم يحدث أثناء نهب شعب العدو : 

فتیات وسیدات بوجنات جميلة 

وخیول مع مجموعات جيدة: من أجلکم 

عندما آمرت بالمضي قدماء وأن أطوق 

حیوانات برية مخ أجل الصيد؛ من اجلکم 

ألم اسق الحیوانات من الشعاب 


۳۹۰ 


"سح سا تاس با دی Ta‏ 





السهول 
آن تتضغط أخشاؤ هم مع بعضنها. 

ار الخان؛ لأئني أخشى أن الناس يمكن أن 
یقو لوا آنکم صرتم تعلون بسرعة من أصدقاؤكم؛ لا دعوهم یقولون بان 
(نجاز انکم كان مردها فقط لتأييدي لکم؛ وأنكم من دوني لا خير فيكم على 
الإطلاق: ولا تترکوا أحدا يستقر عند منابم الأنهر الثلاثة": فهذه كانت 

وبعث جنكيزخان الرسالة الشفوية التالية إلى الاخ الأصغر توأوريل: 
"إن السبب من أجل دعوتك أيها- الأخ الأصغر- هو هذا؛ حدث مرة فیما 
مصضی أن. أوقدا بوأول 8061 :هون جلب كأسير من قبل تومبيناي 
تعصنطصب ۰ وجاراقاي لینغقو دوهمذ! ندوهدة وکان أوقدا بوأول ابن 
سوبيغي بوأول؛ وکان سوبيغي بواول بن کوکوجو کیرساان ۱006 
an‏ 'Kirsa؛‏ وکان کوکوجو گیرساآن: بن بيغي فونختافار ۲هوهاعده۵ ۷۵۵۵ ؛ 
نأنت يا توأوريل بن بيغي وات وأنت دوما تمدح الاونغ خان قائلا: 
آنا سوف أعطيك شعبك". اي شیاه وشاب آمن؟ فمن المؤكد أن آلتان 
وقوجار لن يدغا أي واحد يحكم شعبي» والسبب في دعوتك "ايها الأخ 
الأصغر' هو أنك: 





ا سس سح يي وس دس 3355535۲555556۷۷ وتو وجح سس بو 
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له غاریا؛ لقد رغانا اانا الغان» واهثم بنا سواع, ا 
بالمیتانی سيقغوم: طردنتي و ابعدئتي» لأنك أنث كنث تفار مني وتخشی من 
|سکاتية الوقوف بيئك اوبین أبانا؛ والان لا تسبب الاسی لأبانا الغان؛ ولا 
تلم قلبه: وفي کل صباح وفي کل مساء إذا ما دخلت عليه ار خرجث هن 
عنده؛ واسه دوما وطمئن قلبه: ولا تزعج أبانا الخان» ولا ثولم فلبه: بالقول 
س من دون التناژل عن نواياك القديمة - : انه مادام أبانا الخان ها يزال 
حياء إنك لن تصبح بخانا"؛ وارسل هو ایضا هذه الرسالة: "ايها الصدیق 
بالميثاق سينغوم ابعث إليّ برسلك؛ وعندما سترساهم: أرسل الی بیلشی 
بيکي؛ وتودو این وإذا لم ترسلهما معاء فارسل الاخیر على الأقل» و عندما 
سترسلون رسلا الي» لیرسل الأب الخان رسولین للي: وأنت يا صديقن 
ثاق سينغوم آرسل ایضا رسولین؛ وأئت آیها الصديق بالميثاق جاموفاه 
آرسل ایضا رسولین؛ ويا آلتان. ارسل أنت ایضا رسولین. وأنت يا قوجار 
أرسل آیضا رسولين: وأنت ایضا يا أجيق سیرون. ارسل رسولین إليء 
وأنت ایضا يا فاجيأون أرسل رسولین؛ وهو تدبر إيصال هذه الرسائل 
بكلام الفم خلال أرقاي قاسار؛ وسوغيغي جیأون؛ وبوساطتهما. 







كم 


۳۹ 














ترقتواالشامان أرتدي ی 1۳3 اه ر بشکل مه 
فأنا أفهم الخطة خلت هذا الكلام الصادر عنب. انه الكلام الذي يقود إلى 
القتال: قوما يا بيلغي بيکي» ويا تودواین؛ وارقعا راية الحرب. وسمنا 
خیو لنا: ليس هناك وقت للترند". 

وهکذا عاد أرقاي قاسار من عند أونغ خان؛ ولکن بسبب أن زوجه 
سوغيفي جيأون وأولاده كانوا مع توأوريل؛ لم يمتلك سوغيقي الشجاعه 
ليذهب مع مع آزقاي؛ وبقي هناك مقیماه و عنذما وصل لأزقاي» روف 
لجنکیزخان کلمات سینفوم تلك. ‏ | ۱ 

وعند ذلك غادر جنکپزخان؛ ونصب مسکرا عند بحيرة بالجونا؛ 
وعندما كان على وشك نصب المعسكرء التقی مباشرة هناك پالقورو لاس 
أتباع جوأوس جاقان» وخضم هؤلاء القورولاس له من دون کنال. 

وجاء حسن المسلم من منطقة ألاقوس. ديغيت قوري ؛نيرزة ۸۱۵۵5 
سج من قبيلة الأوتغوت؛: وكان ,معه جملا أبيض ويسوق ألفا كبش 
مخصي نزو لا على امتداد نهر إيرغرني ۳:۰ ؛ وکان هدفه شراء جلود 
الدلق و السنجاب: ولدی اقترابه ليسقي كباشه من ماء بحيرة بالجونا التقی 
نجنگیز خان . ۱ 
وكان جنكيزخان يسقي حیواناته أبضا من بحيرة بالجونا نفسهاء ووقتها 


1 
كان قاسار بترك زوجتهء وأولاده الثلانة: بیغو دوعلا بی» وتو 3 
كان قاسار پترك زوجنه؛ واو هده , بيغو اب۰۷ وبيسو غيء وتوقو 


باون ۰ خلفه مم الأوتم خان؛ وهو غادر مع رفاقه»: وكانوا قلة من حيث 
۳۹۲ 
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هناك كد ولاه > ان في 

۰و 4+ وأخیرا التحق پچن؟ زخان un‏ 
و استقبل جنکیزخان قاسارء وابتهج. وانققا على أن يرسلا رسلا إلى 
۱ آزنخ خان وبمث جنگیزخان رسالة بوساطة قلیلودار :نان من قبيلة 
الجيأوريت :عساء1 وجاقورقان مدوسدودت من قبيلة الاورياتعقاي نعوهمه‌ترنا: 
وقال جنکیزخان لقالیازدار وجاقورفان: "آخبرا آبي الخان بان هذه الکلمات 
انا بحثت عن آناز تر حاله 

۱ ولکن لم استطع أن آجد آثره 

۱ انا ناديته؛ ولکن صوني 

۱ ورم ]تفت 

۱ وأنا الآن آنمند محدقا بالنجوم 

۱ متخذا من كتلة مل التراب وسادة لي 

۱ ان زوجتي واولادي هم معكء يا ابي الخان؛ وإذا تحقق أملي؛ 

۱ وحصلت من عندك على السان ما يمكن أن يكون رهينة؛ أنا سوف آعود 
1 إلى ابي للخان: وفال جنکیزخان لهما: اخبراه بان قاسار قد أرسل. هذه 
۱ ۱ الرسالة» وقال هو أيضا لهما: " تحن سوف نسير عن قرب بعدكماء 





















جات 4 لق دنم 1 
۳0 4 قزر من سم بو رقيو ومعه 

جيشهء وهم ارتحلوا حثى وضلوا إلى آرقال غيوغي على نهر كيلورين» 

ووصل قاليأودار: وجاقورقان إلى أونغ خان؛ وأعطياه الرسالة الشفوية 
التي أرسلت من هناه قائلين بأنها كانت رسالة قاسار» ونصب أونغ خان 
خيمته الذهبية؛ المصنوعة من قماش صوفي رفيق؛ وكان يحتقل؛ ومن دون 
أن یرتاب باي شيء بشأن کلمات: فالیاودار؛ وجاقورقان؛ قال: "ذا كان 
الامر هو ذاء ليعد قاسار“ شم قال: "آنا سوف أعطي ایتور غين ۱1۵7۵60 
كر هينة" وبعث به معیما. ۱ 

وفیما کانوا يسيرون: ولدی افترابهم من المکان المحدد في ارقال 
غبوعي؛ شاهد الرسول ایتورغین علامات وجود حشود عن بعده فأدار 
ظهره وهرب؛ ولان حصان قاليأودار كان أسرع. فقد حاذاه» لكنه لم يتجرأ 
على المغامرة بامساکه. وگان يذهب الآن آمامه» والان خلفه. وبذلك نایم 
إعاقة طریقه. وکان حصان جافورقان أبطأء وعلی مسافة زمية سهم من 
الخلف أصاب السر ج الذهبي للحصان الاسود؛ الذي كان بمتطیه ايتور غین؛ 
وجاعت الاصابة على كفل ذلك الحصان؛ ولذلله كنا للحصان. خلی جنبه؛ 
فأخذ قاليأودار: وجافورقان إيتورغين أسيرا؛ وجلباه إلى جنکیزخان؛ ولم 
يتكلم جنكيزخان,إليهء بل قال: خد إلى فاسار: وليقم تاتخاذ القران حول 
كيف سيتعامل معه" وأخذاه إلى قاسار. الذي قام من دون أن يتوه بكلمة 
إليه؛ بقتله وتقطیعه: و القاء جسده هنا وهناك. 
۳۹ 
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زاف جنگیز خان غلى هذه الكلمات؛ وبعث جورجيدي؛ وارقاي أمامه 
للاستطلاع» وسافروا أشاء اللیل؛ رین إلى معسكر أونغ خان؛ الذي 
كان عند ممر جيز فورغي :6068 »۱ في مرتقعات جیجیایر 1۵0 
وطو قو ه. ۱ 

وهم تحاربوا لمدة ثلاث ليال؛ ولکن رچالنا وقفوا صامدین؛ مطوقین 
الكيريت؛ الذين لحقهم الإنهاك في اليوم الثالث فاستسلموا: وهرب آونغ خان 
وسینفوم ونجوا آثناع الليل؛ ولکن كيف فعلا ذلك: فأمر غير معروف: 
وکان الذي قائل اطول من الآخرين هو قاداق باأئوز مقدم الجیرغین؛ 
و عنذما جاء لارستسام “فال قاداق بالتور: "نحن قائلنا لمدة ثلاث ليال وثلاثة 
أيام: وأنا قلت لنضي: كيف يمكن لي لتخلي عن مولاي الشرعي؛ ولائني 
لم اکن قادرا غلى تركه والابتعاد عنه؛ ناضلت وتابعت القتال» إلى حد أنه 
استطاع أن ينجو وينفذ حياته؛ والآن إذا آرادوا قتلي وموتيء فسوف أموت؛: 
ولكن ادا ما منحني جنكيزخان الحظوةء فلسوف آخدمه". 

ووافق جنکیزخان على كلام قاداق بااتور قائلا: لیس عملا صحیحا 
قاتلة رجل يقول انه كان غير قادر على التخلي عن مو لاه آلشرعي: 
وترکه ينجو هاربا؛ وق حياته: إنه رجل جدير بأن يكون رفيقا لناء وأن 
ا ر ولاش بقتله» وبسبب أن قوییلدار ,2ة1ترد0 كان قد فقد 


حياته» يتوجب على قاداق باأتور ومائة من الجيرغين أن يخدموا زوجه 
۱ 
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على ذلك 1 جنكيز خان : بما يلي: بما أنه ان EDE‏ 
لأصغر للأونغ خان - اینتین. كانت الأكبر بينهما هي إدباقا ببكي؛ وقد 
أخذها جنكيز خان لنفسه؛ أما الأصغر وهي سورقاقتاني بيكي, فقد أعطاها 
إلى تؤلويء وکان لهذا السبب يقول بأن جافا غامبوء و الرعایا الشخصييزن 
التابعين له. يتبغي أن يبقوا مع بعضهم؛ وأن يعامل يمثابة العريش الثاني 
للعربة الخاصة به. وقد أظهر الحظوة نحو جاقا غامبو؛ ولم ينتزع شعبه 
منند. ۱ 

و اصدر جنکیز خان الامر الثالي لیضا؛ " إنه يسبب خدمة باداي 
وکیسیلیق» فانهما سوف یمثلکان الخيمة الذهبية للأونغ خان تماما كما هی 
۱ مع الطسوت الذهبیة: والاوخية 'الذهبية. وكثلك الئاس النین یتولون 
رعايتهم وحفظهم؛ و الاونعفو جیت ۷ عیریت؛ کحرس شخصي لهما: 
ولتتمتعا آنتما يا باداي: ويا کبسیلیق بامتیاز أن تکونا حرین؛ آنتما وأولاد 
أو لادكماء وأنه مسموح لکما بحمل الکنانات؛ وأن تشربا خمرة الاحتفالات: 


۱ وقي أثناء المطاردة السريعة لكثير من الأعداء. 


۱ 
إل ما ستحصانن عليه ستاحدانه انفسيكما. 








am‏ سا تسیز با اد اوه وا 


شاقن ف 
ارم عق ا i‏ ررديف و 


باو و مو خدمة الحيوية الثي أديت 
من قبل باداي: وكيسيليق؛ وأنني تحث حماية Eh‏ ۱ 2 فة 
الکیریت: وحصات في الحقيقة على العرش العالي؛ انه لذلك: ينبغي في 
المستقبل على أبناء أبنائيء النين سوف يشغلون هذا العرش العائد الي 
بالتتاوب؛ أن يتذكروا هذين اللذان أديا مثل هذه الخدمة" .وهو هکذا أمر. 

وعندما أخضع المغول شعب الکیربت؛ وزعوا هذا الشعب بين بعضهم 
بخضاء ولذلك ما من أحد أخذ حصصة ناقصه: وهم وز عوا التومين التُوبياين؛ 
وكلهم آخذوا منهم ل أصبح لدیهم الكثير؛ و هم جردوا الاولون دونفقاییت 
من مقنتياتهم وجردوهم منها في أكل من یوم: وأما بالنسبة للجیرغین 
الشجعان الذين اعتادوا على تجريد الأعداهء من الملایین الملطخة بالدم ومن 
معتنياتهم: فإنهم قسموهم ووز عوهم فيما بينهم: ولكنهم لم يستطيعوا إعطاء 
بغضهم إلى كل واحد؛ وبعدما أباد جنكيز خان وفق هذه الطريقة شب 
الكيريت هو أمضى ذلك الشتاء في أبجي أ كوديغير مع ءلم زط۸ . 

ونجا أوتع. خان وسينغوم بحياتهماء وذهبا بغيذاء غير راغبين 
بالخضوع لجنكيز خان؛ HE‏ المطش: ذهب 
لیشرب من نبع نیکون ارسون مسولا سء في ديديك ساقال ۳ اب 
مر برجل الاستطلاع النيماني قوري سوبيجي 5۷۲66۱ مډ فاعتقل قوري 
سوبيجي آونغ خان: ومع أن هذا الأخير آعلن "ئا أونغ خان" لم یعترت 
قوري سوبيجي به: وذبحه في مکانه, 
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نا‎ ١ 








, دحوو اسه 


دن 


او الام مت ی 


لیمسکه له فاقتاد السائس کوگوجو الحصان بعيداً؛ وبدا يهرول عائدا نحو 
الوطن» وقالت زوجته: 
عندما ارتدیت ثیابا موشاة بالذ مب 


كان سينغوم. بدعوك وكوب الخاص بي" فکیف يمكنك الآن أن 
تذهب بعیدا: وتتخلی وئهجر وفق هذه الطريقة مولاك سینفوم؟؛ وعندما 
قالت زوجته هذاء كانت و اقفة هناكاء ویقیت في الخلف. 

فقال كوكوجو: من المؤكد الك فلت لنفسك: أنا آرید أن اتخذ سينغوم 
كرجل: لي؛ وردا على هذه الكلمات قالث زوجته: أنت دعوتني أمرأة لها 
وجه کلب وخائنة: لا فارق لديء أعطه على الأقل كأسه الذهبی: ودعه 
على الاقل يسحب بعض الماء ویشرب: وبناء عليه ألقى السا الكأس 
الذهبي نحو ه قائل: خدد: و هرول ملبتعذا. 


وهو وصل ناه ولدى وضول السائس كوكوجو قال لجنكيز خان:* نا 
قدمت وفق هذه الطريقة ف فلقد ترکت سینغوم في صحراء غوبي" وروی من 
البداية إلى النهاية كل شيء قد قيل بينه وبين زوجته؛ وعند ذلك | e‏ 
خان قائلا: أنا سوف أظهر نحو زوجه السائس كوكوجو الحظوة؛ أما 
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بالنسبة للسائس كوكرجو نفسه. الذي قدم إلى هلاء وفق هذه الطريقة التي 
تخلی بها عن سيده إلشرعيء؛ من الذي سيستطيع أن بلق به الآن؛ وبتغاء 
رفیقا؟ هما كان منه إلا أن بتره؛ وألفى بجثته بعيداً. ۱ 

وقات خورییسر ادن أم تابايغ خان الیان:" كان رن خان 
الخان القديم للمظيم ايام الخالية؛ اجلبوا رأسه إلى هناء ولذا كان باقدعل 
هو رأسه فسوف نضحي له" وأرسلت رسولاً إلى قرري سوبيجي» فاحئز 
رأسه؛ وجلب حقدار اراس معه؛ فعزفته: فوضعثه فوق قطلعة من الباد 
الأبيض» وأمرث زوجات أولادها بزقامة لطتوس العائدة لزوجة آبن: 
وأمرت بشرب الخملة الطقوسية؛ وبلعب لعبة العصان» وأمسكت لكل 
وعملت تقدمة للرفس. 

ولدى تشريف الرأس وقق هذه الطريقة ضحت فتال تايالغ خان:" إنه 
يضحك " قدفس عليه ٠‏ وسمته إلى قلع ء ويناء عليه كال کوکسي 
وسابراق : " أنت قطعت رس الخان؛ وجابته إلى هلاه وكان الشيء الثاني 
الذي فعلته هو أنك سحقته إلى قطعء وهذا لیس عملا صعیحاء فت 
لسبعت اصوات نباج كلاينا تبشر بالويل» وكان إينائجا بياغي بصم - 
عا[ قال من قيل: ۱ 

زوجتي هي شاب ولكن 

نا زوجها أسيجت عجوزا 

وهكذا ابني تاراغ 

نا أنجيته من خلال السحر قط 

آه إن ابني هذا ولد ضعیقا ۱ 

ونشأ ضعيفاء وأأسبع عندما كبر هزيلاً 
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فهل سيكون ادرا على العناية وغلى حكم 

شعبي الكبير العددء المنحط والالوضوي؟؛ 

هكذا هو قال؛ وكانت الكلابا ثتبخ الآن؛ ويبدو أن هذا, النباح كانه 
بخبر باقتراب حلول گارئة؛ فلقد اسبح حکم اا غوربیسو قاسياء وألت 
يا خاني تورلوق تایانغ مرها واه لین وأنت ليس لديك من مشاغل 
لفكرك وبر اعتك سوی عمل البیزرم و الصید": 

وبعد ما جرى إخبار تایانغ بهذاء هو قال :* أنا سسعت أن هناك قليلا 
من المغول بعيدا في الشرق؛ وهؤلاء الناس مع كناناتهم أرعبوا الخان 
القديم. العظيم للأيام الخرالي؛ وجعلوه يهجر أصحابه ويهلك: فيل هم 
يريدون أن يكونوا حكاما هم أنفسيم؟ وإنه حتى إن كان هناك نوران 
مشعان: هما الشمس والقمر؛ ففي السماء في الأعلى فوق يوجد بالفعل كل 
من الشمس والقمره ومع ذلك كيقب يمكن أن يكون هناك حاكمان على 
الأرض؟ دعونا نجلب إلى هنا هو لاء المغول القلة“. 

وعند ذلك قالت أمه غوربيسو “ما الاي يمنا أن: تقحل بهمه إن 
رائحة شعب المغول دوما رائحة فاسدةء وهم يرتدون ثيابا بائست؛ وهم 
یعیشون منعزلین وبعیدا عن ها هناء دعوهم یبقون هناك؛ ولکن لعله من 
لسکن أن نمتلك بناتیم الجميلات» وأن نجلبهن إلى هنا ککتات؛ ونجعلین 
يغسلن آیدیین؛ ولربما سندعهن يحلبن أبقارنا وشياهنا". 

وتعقیبا على هذا قال تايائغ خان:' إذا كان الأمر على هذه الصورة 
فما الذي هو لدیهم حتی نقلق بشأنه؟ دعونا نذهب إلى هزلاء المغول؛ ویقینا 
نحن سوف نجلب معنا لدی عودتنا جعب سهامهم". 


YT 





0-9 ال برام 


وعلی هذا الگلام ارد كوكسي أو سابراق فائلا:" كيف لك أن تتكلم هكذا 
بمئل هذه العجرفة يا توراوق خان؛ فهل هذا جائز وصحیح؟ لفد كان من 
الأفضل أن تتوقف عن الكلام”؛ وعلى الرغم من تحذير كوكسي أوسابراق؛ 
بعث تايانغ رسولا يدغو توربي تاس :1 10:1 إلى الاقوس ديغيث فوري 
رات Alaqus Digit‏ من قبيلة الأونغوت بهذه الرسالة؛" لقد أخبرت بوجود 
قل من المغول بعيدا في الشرق؛ أنك سروف تكون الجناح الأيمن؛ وأا 
سوف التحق بك من هناء واسوفا نستولي على جغب سهام هؤلاء المغول 
القلائل”. 1 
ورد آلاقوس درغيث قوري على هذه الكلماث قائلا:" أنا لا يمكنني أن 
أكون الجناح الایمن"» وبعدما أرصل الاقوس درغيث قوري هذه الرسالة؛ 
بعث الرسالة الثالية إلى جنكيز خان؛ حيث حملت إليه بوساطة رسوله 
المدعو يوقونان «قسدوداة؛ وجاء بالرسالة:” تايائغ خان النيمان قادم ليأخذ 
متکم عجنب اک وهو 3 اتصل بي قائلا بأنني ينبغي أن أكون الجناح 
الأيمن؛ ولكنني رفضت» وأنا أرسل إليك هذا التحذیر؛ لأنني أخشى أنه إذا 
قدم سوف يسلبكم جعبا سهامكم' . 
وفي ذلك الوقت كان جنکیز خان يصطاد في سهوب تیمی اين «عاعست؟ 
وکان محیطا بهضابٌ تولکین جیأوت اث متلاا3» وعندما وصل یوقونان 
الذي أرسل من قبل آلاقوس دیغیت قوري» سلمه تلك الرسالة. 
وعندما تسلم هذه الرسالةء وفي الوقت الذي كان ما یزال فيه مشغولا 
بالصيد؛ هم على الفور بحثوا حول الذي ينبغي عليهم القيام به. وقد قال 
كثير من الرجال:" خيولنا هي ضعيفة؛ وليس هناك من شيء. نستطيع أن 
نفعلد الان؛ وغلى ذا رد أوتجيغين نويان مھم دنع 016 قائلة:* گیا 
Vt‏ 








TE gE 1 ol e اامصمح عقا‎ 


[1 


بمکن للإنسان أن يمقر بأن الخيول ضعيفة؟ إن خيوني سميئة 1 وكيف 
يمكلنا الإقامة دما تسمع كلمات مال هذ ثم تكلم برلخوتي ققلاً:" إذا ما 
كان الإنسان قد يقي حياً؛ وتم السماح لعدو باغذ جعبة هذا الإنسان؛ فا هي 
يموت أن يتمدد ومعه جمبة سيامه؛ ولوس ی جالب عظامه: هذا وشعب 
للنيمان شعب متبجح بالنخر: يثباطى بأنه يمتلك بلاداً ولسعثه وعدا كبيراً 
من الناس؛ وإننا لإا لسكا الآأن الفرصة؛ فرصية تبجعيم الثى منحث إليناء 
وأظلعنا بحملة من أجل انتزاح جحي سهامهم؛ فيل سيكون هذا صممياً؟ وإننا 
4 ما مضینا نحو الاملم» أولن تتوقف قطعانهم: وتمكث في الخلف» متثلة 
بخيامهم الكثيرة العدد؛ أولن يقدموا على انتخلي عنهن؟ وأولن سوف پخادر 
كثير من شعبهم يلتمسون الملجاً في الأماكن العالية؟ شيف يمكننا لوقوف 
والإثامة» وللسماح لمثل هذا الشعب الاستمرار باتبجح وفق هذه للطلريقة؟ 
عونا تركب ونسوق ضدهم على للفور"؛ على هذه الصورة هو تكلم. 
روافق جنکیز خان على کلمات بيلنوتي نويان هام فعاد من فلصيد: 
وانتال من أبجيقا كوتيغير ماع «یزناه. ونسب معسكره في كيلتيني 
قدا هدي تالدع علد موضع اقعطاف نهر قائقا «واد0: وقام فى ذلك 
للمكان بتعداد عساكره: وشكل وحدات في كل منها ف رجل؛ وعین قاده 
الألوف: وفادة للمئات» وقادة المشراوفت» وبناء عليه عين كحجاب: دود 
ختربي ناملا 10036» ودرقولقو جاربي هس مدیم ؛ رأرخيلي جيربي 
ناس عون + رطولین جيربي من س ۰ وبوجاران جيربي 
ا ص ۽ وسويوكيتو جيربي تبثا هارمګ ۽ ويعدما عين مولا 
الحجاب السلةء شكل وحدات الألف رجلء ووحدات المئاث: والعشرار ات. 
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واختار وجند ثمانين رجادٌ» ليخدموا علی قائمة الخدمة كحراس ليليين: 
وسيعين رجلا لیفنمو! كمراس تهاريين: + وقد جندهم من أبناء قادة الآلاف 
وقادة المذات» ومن إخوتهم الأصغر» وكذلك أيضاً من آیناه الاس للعاديين 
شم اسر خر وجد لذن كارا رین وتا مقر 
جیدا. 

شیر اراس أرقاي تلسار سنا : تست رل 
" دعوه بخنار هو نفسه مقاتليه الشجعان من رحدات الآلاف لیثائل آملمي 
في وفت للمعركة ؛ وفي الأيام الاخری الكثيرة من لیام السلام » 4 هم 
سوف يخدمون كحرس نهاري لي“ وهو قال ابضا* أوغولي جيربي 
تات عامون سوف يكون قائداً للسبعين اللين هم الحرس النهاري بالتشاور 
مع فودوس قالدان فوب تدب والتعلون معه. 

وعلاوة على ذلك آمر جنكيز خان:* إن على الحاملين لجعب للسهلب ' 
والحرس النهاري؛ ولوکلاه: وحافظي الأبواب» وللساسة أن يتسهلوا 
بقائمة الخدمة النهاريةء وقيل غياب الشمس هم يقومون بالاتضحاب يحل 
مطهم الحرس آلليليين: ووقتها عليهم الاهاب إلى خيولهم وإمضاء الليل 
هذاه وفي أثناء الليل يتوجب على الحرس ايى لتاکد من أن الذين 
ولجیهم الطرس من حول خيمتنا قد فعلوا ذلك؛ وطيهم ایضا أن يضعوا 
على لائحة الخدمة فلثين من بين رجالهم وظيفتهم الوقوف. عند اباب 
لعراسته؛ رفي الصباح التالي عندما تتاول حساءتا يتوجب على حملة 
چعب اسيام والحرس النهاري: والوکاده.. والبرابین» تطیهم جموعا القیام 
بولجباتهم لسحدة. ول یلختوا أماكنهم المعيئةء وعندما يكملون ليد 
خدمتهم؛ للمؤلفة من ثلاثة أيام وثلاث ليالي أدوار واجباء وبعد إمضاء 
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لليالى الثلاث تماما وفق الطريقة نفسهاء هم سوف يفرج عنهم سبدو 
ولکن سوف يبقون في الليلة بعد استبدالهم بالخدمه کدرس ليلي؛ ولسو 
بمضون الليل مثربصین هناك" وهكذا كان قد أمر . 

وكان هكذا ووفق هذه الطريقة قد أنجز جنكيز خان شكيل وحدات 
الألوف: وعين الحجاب» وجند ثمالين رجلا ليخدموا على قائمة الحرس 
الليلي؛ وسبعين رجلا ليخدموا كحرس نهاري» ۳ - کر 
بخثار الرجال الشجعان؛ وأقلع زاجفا ضد شعب النيمان من ديد 
عند منعطف نهر قالقا. 

وفي سنة الفار؛ وفي اليوم السادس عشر من أول أشهر الصيف 
(١/أيار/‏ 4 ۱۲۰) وهو الیوم الذي كان القمر فيه بدراء هو ضحی لراینه؛ 
و انطلق؛ وسایر صعوداً مجرى نهر كيلورين «عدان» وبعت جبه 
وقوبيلاي للاستطلاع وعندما وصلا إلى سهل ساآري: كانت طاتع 
النيمان هنالك من قل» فوق قمة جبل قانتقارقان مدوعدوعمة0 ودخلت 
طلائعنا وطلائعهم في عملية مطاردة لبعضهم بعضاء واعتقلت طلائع 
النيمان واحدا من طلائعناء وكان راجلا يمتطي حصان أبيض سرجه لم يكن 
محگم الشدء و عندما أمسك رجال طلائم النیمان ذلك الحصان قالوا بعد ما 
تشاوروا بين أنفسهم : " إن خيول المغول ضعيفة ". 

وعندما وصل جنودنا إلى سهل سااري توقفوا هناك؛ وتباحثوا حول 
الذي عليهم عمله؛ ثم قدم دودي جيربي إاابء0 120061 النصيحة التالية إلى 
جنكيز خان:" إننا نحن الذين هم أقل من حيث العددء وبالإضافة إلى إئنا 
قليل عددناء نحن وصلنا إلى هنا منهکین؛ ولذلك دعونا بالفعل نتوقف ونقیم 
معسكرناء وننتشر فوق سهل ساآري هنا إلى أن تكون خیولنا أكلت حتى 
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شبمت. وايقم كل واحد مدا في كل ليلة بإشعال الئار في خمسة أماكن 
مختلفة» نهيف العديا بجميع نيران المعسكر هذه وهم قالرا بأن شعب 
النيمان عدده كبير؛ ولکدهم قالوا أيضا بان خاتهم ضعيف؛ وهو لم يخرج 
بعد من خيمته؛ اني, الوقت الذي نيقيهم فيه عرتابین حول نبرلندا نكون 
خيولنا قد أكلت وشبعت» وعندما تکرن خيوانا قد شبعت؛ لسرف اعذارد 
و جال طلائع النيمان» ونضغط بشدة عليهم؛ ولجعلهم يلضعون إلى الكتلة 
الأساسية نلجیش: وإنها إذا ما اشنيكنا بهم أثناء تلك للقرضى: أو لن لتمكن 
من الاتتصاف منهم؟ . 
وبعد ما ولق جنكيز خان على کات الاسبحد هذه التي سيثئرلت عن 
دودي جيربي؛ اعطن الأمر لتلقي؛" ليكن الأمر هكتاء دحوهم يشعلوا . 
التير ان ؛ وأعلن هذا كقانون للجدود؛ وهكذا نصبو! معسكرا نشروه فوق 
سول سالرايء وأشعل كل و لحد فيراناً في خمسة أماكن مختلفة. 
1 وفي أثناء ظليل: عندما شاهد رجال طلائع النيمان الثبران الكثيرة 
: المشجعلةء شاهدوها من فوق قمة چبل لانتقارقان فالوا:" أولم نقل بأن 
أ اللمغول هم في عدد قليل فقط؟ ولكن نيران معسكرهم أكثر عددا من النجوم' 
: . وهم أرساوا إلي ثايانغ خان الحصان الصنبر الأبيض مع انسرج الذي كان 
بالحري باتساء وهم يعثو! به الآن مع الرسالة التالیة:" لقد قصب جتود 
المفول معسكراً كيبراً جدا: إلى حد أنه غطى سنهل ساآراي كله» ويظهر 
أن المغول يزدادون يأمياء وليرانهم هي أكثر عدداً من التجوم'. 
وعندما وصلت هذه الأخيلر تايلاخ خان من رجال طليعته هو كلن عتد 
میاه فلجیر أوسرن دنا :و0 في جبال اتقاي نوس وقتها بعث 
۱ رسائة إلى اينه غوجرلورك بمب خفن قال فيها:* إن خیول المغول 
YA‏ 
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ضعيفة؛ ولكن رجال طليعتنا يقولون بان نيران معسكرهم أكثر عدداً من 
النجوم؛ وبناء عليه إن المغول هم گثیرون: 
ونحن إذا اشتبکنا معهم 9 حئى النهاية 
أولن يكون من الصعب فكاك أنفسنا عذهه؟ 
وإننا إذا ما اشتيكنا معهم وقاتلناهم حتى النهاية 
هم سوف لن يغمضوا عيونهم السود 
فهل من المفید لنا ۱ 
أن نقائل هوّلاء المغول الأشداد 
الذين لا بحجمون حتی ولو طعنت وجنائهم وخرقت 
وتدفقت لماعهم السو داع وسائلئل؟ 
ولقد أخبرونا بأن خيول المغول ضعيفة, دعونا نتحرك» ونسحب شعبنا 
عبر الالتاي؛ ووقتها سوف نعيد تنظيم قواتناء ونستدرجهم للسير خلقنا في 
ائتاء انسحاینا. ۱ 
ولسوف نزحف إلى أن نصل إلى السفوح الجنوبية لجبال ألتاي؛ ونحن 
نقائل على شکل اشتباکات» وعندما ستکون خیولنا سمینة» وعندما نکون قد 
جعلنا آبدان خیول المغول هزیلة. وأنهکناها. سوف نستدیر ضدهم؛ 
ونضربهم في وجوههم وندمرهم"؛ وقد ارسل بهذه الرسالة. 
وتعلیقا على هذه الکلمات قال اخوجولوك:" مرة أخرى إنها تلك المرأة 
تایانغ» إنه تفوه بمثل هذه الكلمات لانه فقد الشجاعة: فمن أين يمكن لمثل 
هذا العدد الكبير من المغول قد أتى؟ إن معظم المغول هم مع جاموقا: وهم 
هنا الان معئاء وان تلك المرأة تایانا : 
| ۲۷۹ 
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هو الذي لم ینجر! على السير أبعد 

مما تسيره امرأة جامل عندما مضي للثبول : 

وهو افذي ام بغار قط بالذهاب أبعد 

من ذهاب عجل صغير مربوط إلى درلاب» لیتناول علفه 

ند قد لقد شجاعته؛ حش أرسل لي هذه الرسالة؛ أو ليس كذلك؟ 

ومن خلال الرسول أوصل غوجولوك كلماثه هنه. ونظها إلى أبيه 
ليزعجه ویومه ويجعله بائساء فيموجب هله الكلمات کان تایانغ فد تکام 
وتصرف مثل امرأة! وتعقيياً على هذا الكلام قال تايالغ خان:" آمل بأن لا : 
رتفد خوجولوك القري قکبیر» کبربائه في اليو الذي سوف نللقي به على 
رن المعركة؛ ویثیم لحدنا الاخر) ونحن عندما سئلتقي على ميدان 
المعركة ونتحارب حتى اللهایت من الموکد سيكون من الصسخبه الانفكاك 
بأنفسنا'. 

ودي سماح دذء الكلماث قال قوري سوييجي تتسادة یمن وكان 
موظفاً عالي فلمكاقةء شغل القبادة تحت تارانغ خان؛ قال موجهاً كلامه إلى 
تاياغ خان:" لم يدع أواندكء لينائجا بياغي خان صب دهاز متعدة قط العدر 
یری ظهر رجل» أو ظبر حصان» أي عدو كان تدا له والان كيف يمكنك 
أن تفت شماعتفء والؤقت ما بزال هو الصباح للبلكر؟ ولو أننا عرفنا بأنك 
سوف تققد الشجاعة وقق هذه الطريقة وبهذه الدرجة: كان من الأفضل لو 
فنا جطبنا لیف غوربیسی وان كانت هي مجرد لمرأة» وأعطيناها إمرة 
الجيش؟ ولكم هو مؤلم يا للأسف أن كوكسي لوسابراق لصبح عجوزا 
متغدما کثیرا بالسنء وأن انضباط جيشنا ونظامه بات مهللا جدأ» ومن 
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الف كذ أن هذا هو الوقت الموائم»أ وهو قدر المغول الذي نفرر من قبل 
السماء و الارض؛ نحن قد انتهيناء آه يا تايانغ الضعيف؛ فانت تبدو وكأنك 
من دون قوة تماما“ وبعدما قال هذاء ضرب جعبة سهامه؛ ولکز حصائه 
وهزول مبتعداء کی کی ا ر الخاهون 

وأمام هذا كله أصبح تايائغ خان غاضباً وقال:" الحياة تعلي أن نموت؛ 
وسعنی الجسد المعاناة» وإنه المصيل نفسه للجمیم وإذا كان المصير نقسه 
هو للجميعء: فدعونا نقائل": وتحرك من قاجير أرسون سلا ۰0۵6 وسار 
نزو لا على امتداد نهر ثامير ۲نسع؟؛ وعبر الأورقون «مو:0: وجاز على 
طول الجائب الشرقي لشعب ناقو نو إلى أن وضل إلى جاكير ماأوت 
akira u‏ : حيث رآه رجال طليعة جنكيز خان وهو يقتزب» فیعنوا 
رسالة إلى جنکیز خان قال:" لقد وصل النيمانء وهم الآن يقتربون" . 

وعندما وصلت الأخبار إلى جنکیز خان قال:' مع العدد الأكبر تكون 
الأضرار الأكبرء ومع الأعداد الأقل تكون الأضرار أقل": وركب وساق 
ضدهم: وپعد ما طرد طليعثهم عيبأ جنوده وصفهم؛ وقرر مع-"قادة الجیش 
ال حف وفق تشكيلة شجيرة القر غافة دممودة0) والوقوف في " البخيرة ' 
بالتعبئة القتالية. وأن يكون القتال وفق طريقة الإزميل. 


وبعدما سم جنكيز خان ۳ تولى بنفسه تشكيل المقدمة: ووضع 
قاسار مسوو لا عن الكتلة ۱ لأساسية من الجیش: وأوتجيغين نويان سزعة0 
مرول( مسوولا عن مت الاحتپاط. وانسحب النیمان من جاکیر ماوت 
ھا + واتخذوا موقعا تلهم الى الجتوب من شب ناقوء. على 
امتداد أطراف الجبل» ثم وصل. رجال طلیعتتا قطردوا رجال طليعة 
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النيمان» وطاردوهم إلى أن اشتبكرا مع الكتفة الاسامية من جيشهم جنوب 
شعب ذاأقو. 

وشاهدهم تايالم خان يصلون هكذا في مطاردة حامية؛ وقي ذلك الوفت 
أنملئق جاموفا أيضآامع كواته؛ وقدم مع الثيمان؛ رعدما كان هناك سل 
تايانغ خان جاموقا:* أي نوع من الناس أوللك: الذين هم مثل الذئاب: الي 
تقدم مطاردة اقطیم هن الأغنام؛ حيث تتابع مطاردنه حثى وصوله إلى 
حظيرة الأهذام؟ وأي نوخ من ناس هم هؤلاء الذين يقتربون في مطاردة 
حامبة مثل هنذد؟" ‏ ۱ 

فقال جاموفا:" كان صديقي بالميثاق تيموجين يطعم ريعة كلاب 
ويغذيها على لحوم تشر وهو رابط لهم بسلاسل من العديد» إن هؤلاء هم 
الثين يقتربون في محطاردة (طليعتنا: 

وهولاء الكاتب الاربعقه 

جباههم من نهان كاس: 

ولديهم تزاميل من أجل أنوفهم: 

وليم فلرب من حديد 

فتاه مق ل شا 

وغو بنقدمون وهم بتتنون من الندی 

ویرکیون على لاریج 

ولي يوم القتل 

هم يأكلون لعوم البشر؛ إن هولاء 

هم الذين في يوم المعركة ۱ 

يعملون [دوم البذبر ليتخذوها 
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مونا لهم على الطريق؛ إنهم هأؤلاء 

قد أطلق سراحهم من د لاسي الحديديةء التى من المؤكد أنها كانت 

يسيل اللعاب من افو اههم؛ ثم قال: ولکن من هم هه لاء الكلاب 
الأربعة؟ إنهم: جبه؛ وقبلاي» وسوبيتاي» وجيلمي» هؤلاء هم أربعة" . 

۱ 

فقال تايائغ خان:" على هذا دعنا نقف بعیدا عن طریق هذه المخلوقات 
الشريرة" وتراجم بسرعة:؛ واتخذ موقعا لذفسه فوق الجبل. 

وعندما راهم تایانغ خان يقتربون من الخلف» ویطوفونهم» وهم 
یقفزون مسرورین» سأل جاموقا:" أي نوع من الناس هولاء الذين یشبهون 
مهرة أطلق سراحهم في الصباح»,ذلك أن المهرة یقومون بغد رضاعهم 
لحلیب آمهاتهم بالوثوب مرحا من حولین؟ ولماذا هم یقتربون؛ ولماذا هم 
یطوقوننا وفق هذه الطریقة؟" . 

وقال جاموقا: هؤلاء يدعزن الأوروأوت [ru‏ و المانغقوت 
:Mangqut‏ ۱ 

إنهم يندفعون وراء الرجال مسلحين بالرماح 

وهم يجردونهم من تيابهم الملطلخة بالدم 

ويركضون خلف الرجال المسلحين بالسيوف 

وهم يسقطون فيقتلونهم 

| 
ويستولون على أشيائهم النمينة وعلى ملايسهم 
أو ليسوا هم الآن كلهم بهجة يقتربون؛ وهم يثبون هكذا لشدة فرحهم؟". 
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وبناء عليه قال تايانخ غان:" إذا كان الأمر كذلك؛ فدعنا نقف بعيداً عن 
ل يي ا ا ۱ 


: مع صسعود أكثر للجيل 


ومر 4 بانط خن رای رم هذا القادم مقترباً من 
الغلفء مقبلاً دمو الأمام على رس جیش؛ وهو يقترب مثل تسر شره؛ 
جائ . 1 

وقل جاموقا:” إن هذا الإنسان الذي يقترب منا هو صديقي بالميثاق 
تيمرجين: ۱ 

الذي قوق جسد! كله 

أيس هناك شق یا 

حيث يكن لمخرز من لحاس دفع ره 

لا ولا شق واحد 

حيث بمکن آزبراة مصتوعة من اأحديد 

لن تدخل و أسها لنحاد. 

إن صديقي بالميتاق تيموجين؛ هو باتفعل قادماً مقتربأء"(مابه سقل 
هكذا مثل نسر جشله هل رلینه؟ فأنكم يا اسدفتي النيمان اعتدثم على 
لقول» كم نا سا رایتم المغول؛ سوف لن تترکوا هم حتی جلدة ظلف 
جدي ستغيرء اتظرو الان إليهم" . 

وتعقيباً على هزه الكلمات فال تليفنغ خان :" إن هذا بكل بساءدة 
مرجب دعونا نتخذ موقماً أبعد في الجبل" فصعدوا الجبل وتسلقوء وقتخذوا 
سوگسا لأنتسمهم. 


YAS 





۱ 
١‏ 
: سال :ل ان قاب* ومن هو ذلك الشقص لذي 
۱ ومرة أخرى سأل لايائ خان جاموقا:* ومن 

|0 يقترب من الخلف وكأنه كثلة مدبرجد؟» فقال جلنوقا:" ربت الأم أوالين 
/ هذا الشخس من أولادها عني أكل لحم البشرا 

۱ إن علول جسمه ثلاثة أذرح: ! 

۱ وهو يثفذى على شاة مر ها ثلاث سلوات. 

۱ ويرثدي سابقة مبطثذ ثلاث مرات 

| وهو بجري جرد في عربة من قبل ثلاثة ثفران. 

1 وهو عندما يبظع رجلا كاملا مع جعبة سهامه: 

هو لا يتقف في بلعومه ولا بغ به 

۱ وهو عندما يزرد مبتلعا رجلا كاماد 

هو لا یداد معدته. ۱ 

۱ وعندما بکون غلطبا ويوتر قوسه 

۱ ویطلق سهماً نصله متشحب 

۱ انه یتطاق فيخرق حشرة أو عشرین ر چا 

۱ من لین هم وراء لاجیل. ۱ 

1 وعندما يوئر قوس ویطلق: 

| سهما رفيعاً طریل المدی» ۱ 

۱ هو ينطاق ويمضي خارقاً خلال اعدائهه 

۱ الذين هو يترلى کتالهم 

والذين هم وراه قسيل. 1 

1 

۱ 

۱ 





وهو عندما يرملي؛ ويشد وثر قومد إلى أقصى حد 

re 

وهو عندسا پرمي؛ ويشد وثر قوسه ايلا قط 

هو يغيلي خمسهائة ذراع 

هو یختلف عن جميع الرجال الآخرين 

هو ولد لفمی كح هكم 

ان اسمه هو جوجي قاسار. 

إنه هو هذا لقال تابائغ خان عند ذلك" إذا كان الأمر 52005 
نناضل في سيبل تسق الجبل: ون نصعد نحو الأعلى آکثر"؛ فتسلقوا ‏ نحو 
المزيد من أعلى الجبل» واتخذوا مواقمهم. 

ومرة أخرى سل تاياتغ خان جلموفا:" من هو هذا الذي جاء مقترباً 
من بعده؟" فقال جاسوقا:" إنه أصغر أبناء الأم أوالون» وهو بدعى أرتجيتين 
داعاة:0: أي للمنساب بسهولةء فيو يذلم باكراء وینیش باكراء ومع ذلك: 

هو لم يتخلف قط ولم بيق بقخلف» عندما يكون الجيش في تعبئة 
كاملة, ۱ 

هو لا يبقى في الخلف علدما يكون الجيش فد اتخذ موتفه". 

قال تیانع خان" إذا كان الأمر هکذا دعونا تذهب إلى قمة الجبل". 

وبعنما تفوء جاموقا بهذا الكلام الذي كاله لتايانة خانء انفصل عن 
قنیمان» ومضى مبتعداً الوحدهه وبعث رسولاً ليوسل إلى جنکیز خان 
وسالة شقوبة قال فیها: ۱ 








١ 
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" أخبر بهذا وقله لصدیق المیثای" ثم إله فال 

" لدی سماخ تايالغ خان لكلامي فقد وعیه 

وتسلق وهو مرعوب لدو العالي 

وكان خائفاً حتى الموت من اكلام الذي تلوهت به 

ولذاك تسلق إلى اعلی الجبل 

يا صدیقی بالميثاق: التبه ركن مثيقظاً 

إنى الأعلى هم ذهيوا متسلقين للجبل 

وقد فقدوا كل إرادة بالمقاومة 

وما بالتسبة لي قأنا انفصلك عن النيمان”: ولقد كانت هذه هي 
الرسالة التي أرسلها. 

وفي وفت ماخر من للهار طوق جنكيز خان جيل جرف ناا؛ و لخد 
موقعه مع جنوده ولمضی للیل هناك. ۱ 

وفثقل النيمان من موقعهم وحاولوا انجات» فتسلقطوا نحو الأسفل من 
أعلى جرف ناقاء وتكدسوا فوق پد پیت وتكسرت عظامهم أثناء 
سقوطهم: وملترا من سحق أحدهم الآخر إلى أن صصاروا مش أكوام جذوح 
أشجار مهترثة. 

وفي الصباح التافي أنهى جنكيز خان حياة تايائغ خان؛ وأما غوجولوك 
الذي كان يقيم ملفصلاً عن للبقية؛ ققد انتقل من هناك مع عدد قليل من 
الرجال» متغلياً عن أصحابه؛ وعندما التقى المغول يه هو نصب معسكراً 
مستديرأء عند نهر تامیر تنسعه7» ولكن لأنه لم بكن قادرا على المحافظة 
على ذلك المعسكر: قلع ثائی وهرب إلى مكان أبعد. 

وهزم جنكيز خان شعب قبيلة للليمان هزيمة ثأمة؛ وقهره على السفوم 


YAY ١ 


الجنربية ثجبال ألتاي, كما أن قبائل الجادران مسقدت: و الققتاخين مويق > 
والسالجيلرت ۷۱ وامة » وللدوریین؛ واتتابجيثوت؛ والارتتبرفت #بنوومن 
مع آناس آخرين كانياا مع جاموقاء فقد لخضعوا في تلك المناسبة. 

وأمر جنكيز خان بجلب غوربيسو أم تارائ إليه؛ رفال ليا؛ * ألسث أنت 
لني اعتدت أن تقولي بان شفرل لهم رائحة كريية؛ أولم ثقولي ذلك؟ 
ماتا على هذا قدست الآن” ثم اننلها جنکیز خان كزوجة. 

وفي تلك السئة التي هي سنة الفآر (۱۲۰4) تحارب في لغري 
جنكيز خان مع توقتآ بيكي 21 7008 متام المرکیت عند نيع فارادال 
وء وقد اقتلعه من هناك رلغخضم قبيلته وجمهم شعبه في سيل 
سالراي؛ وقد تمكن توقتوآ مع ولديه: قودو نامء وجیلالون مور 
وقلیل من للنفس» وگانوا مجردين من كل شيء الا من أجسادهم؛ تمكنوا 
من للنجاة؛: يوساطة الفرار. 

ب عر و ابیت رای ابابا بع ان 
أوسون دنا اروا من قبينة القوقس امي من شیب المرکبت. أبنته 
قولان هدا خاتون معهء و اموي يا بيهم 
الطريق من قبل بعضن الجلود» والتقى بناياً نویان عدودةة عاسوماة من قبيلة 
باآرين مناوت وقال دابر تُوسون له: " دا على طريقي لأقدم ابنتي هذه إلى 
جدقيز خان؛ فاحتجزه» ثم كال نايا نوبان له" دعنا نذهب مع بعضنا لتقدرم 
لبنتك:” وعندما كان محتجزا له قفالا" في وقت الفوضى هذاء إنك إذا ما 
ذهبت لوحدك: من المؤكد أن الجنرد الذين هم على الطلريق؛ أن يبقوك 
حيأء ولسوف تماني أبنتك من كثير من المشاكل”: وقد احتفظ بداير أوسون 
لمدة ثللائة أيام وثلاث ليال. 


لر يا 





۱ ۱ 
وبغد دك أخذ ناباآ أنويان فو لان خانون؛ ودابر أوسون؛ وجابهب معا 
إلى جنكيز خان» فقال جنكيز خان عند ذلك:' لماذا با نابا احتجزتها؟ 
وغضب غضبا شدیدا وأمر باستجواب نايا بفسوة وبكل دقة؛ وجعل هذه 
القضية مسالة قانونية؛ لمعالجة أمثالها فى المستقبل. 
وعندما كانوا يستجوبونه ويحفقون معه فالت فولان خاثون؟' قال ناياآ 
لأبيه أنا ضابط عالي المرتية غند جنكيز خان دعونا ذهب مع بعضنا 
لدم ابنتك إلى الخان؛ ذلك أن الجنود على الطريق يثيرون الاضطراب» 
وبناء عليه هو حذرنا من الذهاب لوحدناء والآن لو آننا تواجهنا مع عساکر 
آخرین» مما لاشك فيه كان نايا سيجري اعثراض سبيله؛ وکنا سنواجه 
المصاعب» ولعل حظنا بالاجتماع بناياآ هذا كان لصالحناء وكان جيدا 
والان وقد جرى استجواب ناياآء من الممكن للخان أن یتلطف بفحص 
جسد ی الذي حمله آبي وأمي بارادة السماء" وهي قد تسکنت من نقل شذج 
الرسالة إلى جنكيز خان. ١‏ 
الوجه الذي هو معروف لدى الخان بالاخلاص والوقاء لد" , 
فأنا كنت كلما مررت بقن تقشنات وسیدات 
من الم لشعب الأجنبي لهم وجنات جميلة 
ظ 
وبخيول لها أكفال جميلة 
۱ 2 
نا أقول دوما: هؤلاء عائدین للخان ولائقين لد 
ولو أنني فكرت قط بغير هذاء دعوني اموت 


۸۹ 
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۱ 
وو اف حنکیز على شهاد: فو لان خائه ن؛ ثم انه فى ذلك الوم بالذات؛ 
هو فحصيها كسا بنیقی؛ وافد تین تماما أن و لان خائون كانت كفا اعلنت. 
وأظهر جتكيز خان الحظو؟ والاعتمام نحو ولان خاقون» رأحيهاء ولما 
بالشسبة لثایاا فقد حری شبت صمحة كلامه؛ ووافق جنکیز خان عليها 
وأظعر الحعظوة نحو اه أبضا قائ" له ر خلا كسائق و هد توق | أنا ستو ف 
أعيد إليه فى المستقبل بوظيفة ميمة " 


۳۹+ 
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۱ 4 
الفصل الثامن 
[ ۲ 

وبعدما اخضم جنكيز خان شعب المركيت؛ قام فيما يعلق بلوجاي 
قودو سل الابن الأكبر لتوقتوآ بیکی: ثوغي م1 ودوريغين ۰00۲21٥‏ 
هو أعطى دوريفين إلى أوكتاي خان. 

وتار اضف شغنا المر كيث؛ وتوا أنفسهم فی معقل تایقال 921 
وعند ذلك اعطی جنكيز خان اوامر ؛ بوجوب بوصم جیمبای Cimbai‏ بن 
سورقان سيرا في منصب القبادة: لیحارب المر کیث المتحصنین بوساطة 
الجناح الایسر . 

وکان توقتوآ مع ابئيه قودو؛ وجيلاأون غير راضین بالخضوع؛ وكان 
معهم قليلا من الناس فقطء وقد هربوا ناجين بأرواحهم فقطء فطاردهم 

وقي ربيع سنة الثور (۱۲۰۰) هو آقلم وعبر سلسلة الألاي ندلفء: 

۱ ۱ س او و 1 

وکان غوجولوك خان النیمان قد رفض الخضوع» بعدما جري أسر شعبه 
من قبل جنکیز خان» ولذلك ذهب مع أصحایه» وکانوا رجالا عددهم قلیل؛ 
وصنع تحالفا مع توقتواء مقدم المرکیت» فقدما مع بعضهما إلى منیم 
بوقدورما :Buqdurma‏ الذدئ هو مصدر نهر اير دیس ۳۳015 و صفا قو اتیما. 

وعندما وصل جنكيز خان تحاربواء وأصيب توقتوآ هناك بسهم طائش 
فسقط: ولم يستطغ أولاده ذفنك؛ كما أنهم لم يتمكنوا هن اد ۳۷۳۳ و ابعاده 
والذهاب به» ولذلك قطعوا رأسه؛ وأخذوا ذلك الرأس معهم؛ ومن بعد هذا 
أصبح النيمان والمركيت غير قادربن - حتی مع قواتهم المتحدة - على 
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الاستبرار بالقثال» وهربواء وعندما ثحرکوا مبثعدين» وعبروأ الأيرديس؛ 
سقط معظمهم في الدهر وغرقواء وكان للعدد القليل من النيمان والمركيت 
الذين تمكنوا من العبور منفصاين: قد ذهبوا باتجاهاث مخظفة؛ وكان ذلك 
بعد إكمالهم عبور نهر الابرديسء» وذهب خوجولوك خان. خان النيمان 
میتعداء وبعدما عبرا خلال منطقة الأويأور دالا والقاراولرت عنخنابو0» 
الفحق بغور خان» خان القراكيدات »د4للمبمر»: الذي كان عند نهر جوي 
ا في بلاد السارتاأرل انادامعة (المسلمين) ۰ وذهب المركيت الذين 
کانوا تحت قيادة: قوفو دب وال 1د0؛ وجيلاأون «داملنة . ابناء توقتوآ 
مقدم لامركيت؛ وعبروا منطقة للقانغلين الوصو والكيمجالوت م۲ . 

وبعد هذا استدار جنكيز خان عائداء وعجر دهر الألاي؛ واستقر في 
معسكره الأساسي؛ إكان جيمباي قد ألحق هزيمة كاملة بالمرکبت الذين 
کائوا متحصنين في معقل ثايقلل» ثم إنه بالنسبة لهولاء للمركيت؛: أمر 
جدكيز بقتل الذين بتوابب قتلهم؛ وأما البقية فجري تجريدهم وسلبهم من قبل 
الجنود . ۱ 

وكان للمركيت الذين خضعوا من قبل قد قاموا مرة أخرى بثورة 
وحاولوا الخروج من المعسكر الأساسي» ولكن خدمنا في للمعسكر 
أخضعوهم ووضعوهم تحت السيطرة؛ وعند ذلك تكلم جنکیز خان قائلا:" 
انا كنت قد قلت بوابوب إبقائهم مع بعضهم كقبيلة واحدة» ولكن هؤلام 
الاس أنفسهم قد ثاروا الآن» فأمر بتوزيع المركيت هنا وهناك وتشتیتهم 
حتی آخر رجل منهم ۱ 

وفي ذلك العام نفسه» وهو عام الثور (۱۲۰۵) مر جنکیز خان 
سوبيثاي: الذي سلفم تزويده بعربة حديدية» بان بطارد آبناء توقتوآء الذين 

۹1 





ون» وعندما بعث به جنکیز خان دي 


كان بر أسهم: قودو» وقال؛ وجیلاا 
۱ أبناع 


مهمته» آمر بإيصال الرسالة الشفوية التالية إلى سوبيتاي:" لقد غادر 
توقتوآء وعلی رأسهم؛ قودو؛ و فالا وجیلااون؛ وهربوا مسرعین؛ ثم إنهم 
استداروا عائدین؛ وتبادلوا الرمایات معناء ثم الهم مضوا فارين مثل حمر 
وحشية یجرون الوهق. او مثل غزلان برية أصيبت بسهام في أجسادهاء 
وانهم لو نبتت لهم أجنحة وطاروا في السماء؛ أو لن تئمکن أنت يا سوبيتاي 
من الطیران مثل صقر واعتقالهم؟ وانهم إذا ما تحولوا إلى مرامیط 
ئ2 ونزلوا إلى باطن الارض بوساطة مخالبهم» آولن تصبح عصا 
حديدية تحفر الارض بحثا عنهم» ومن ثم التتازل معهم؟» وانهم إذا ما 
تحولوا إلى أسماك وغاصوا في بحر تينغيس وزوع0ع1» أولن تصبح أنت يا 
سوبيتاي شبكة صید» تصطادهمء وتخرجهم بغرفهم من الماء إلى الخارج؟ 
ومرة أخرى أنا أرسلتك. لتعبر ممرات الجبال العالیة» ولتخوض الانهار 
العريضةء ويتوجب عليك توفير خيول الجيش قبل أن تصبح ضعيفة؛ 
وعليك ادخار مؤنك قبل أن تنفد» وإذا كانت الخيول منهكةء سوف لن يكون 
من المفيد توفيرهمء ولذا ما نفدت مونك بالکامل» كيف يمكنك توفیرهم 
وإنقاذهم؟ ولسوف یکون هناك الكشر من الحیوانات البرية على طريقك؛ 
وعندما تمضيء فکر نحو الامام؛ ولا تدع جنودك یسوقون خیولهم ویعدون 
وراء الحیوانات البرية لصيدهاء ولا تدعهم یعملون دوائر للصید من دون 
حدود» ولذا ما عملت حلقة صيد من أجل مؤن إضافية لجنودك فلیکن 
صيدك باعتدال» ولا تدع جنودك ولا تسمح لهم بتثبیت السفر (المذیلة) 
وربطه بالسرج» ولا أن یضعوا اللجام الا في أعمال صيد محدودة والذي 
عليك هو أن تدع الخیول تمضي بأئواه حرة ولذا ما كان الجنود ملتزمین 
۱ 
۳۹۳ 


بالاتضباط والدغلام بأنفسهم سوق لن يكونوا قادرين على العدو بسرعة 
على الطريق؛: وبناء اطیه, اجعل هذا بمثابة قضية فلارئیذ» ركل من بخرق 
للقاتون: سوف يجري اعتقاله: ویضرب» وينبلي إرسال لاخارقين لأمرنا 
إذا ما ظهر أنهم معرأرفرن من قبللا؛ وبالنسبة للكثيرين غير المعروفين من 
قبلناء فقط قطعيم وأعدمهم في مكاتهم على الفور: 

وفیما ورام 

أنت لربما سثفقد الشجاجة 

ولكن تابم تقدمك 

ووفق للطريقة نفسها 

فیما ورام الجبال 

أنت اریما ستفقد شچاعش 

ولکن لا تفكر باي شيء سری مهمنك 
۱ ولا ما منحتك السماء للخالدة شمزید من المقدرة وتو واعتظت دام 
0 توقتوآء ليست هتك حاجة باقلسبة نك لجلبهم معك اعدمهم: ألق بهم يعبدا 

هتا وهذاك" و على هذء الضورة هو استر آمره . 

و عانوة على ذلك قال جنكيز خان لسوييثاي:" لنني مرسلك بهذه 
الحملة؛ لأثني عندما كنت صغيراء أرعبت من قبل الاودوییت ]1رب3ناء من 
قبل قادة المركيت الثلاثة: كدرث حول جبل بررقان ثلاث مراتء فاقد ذهب 
هؤلاء الأعداء المعيتن مرة أخرى يقسمون الأيمان ويتعاهدون ضدي 
وأنك متصل في أثناء عضيك 
۱ إلى أيعد الحدود | 
۱ إلى قعر الأعماق' 
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وهكذا أ جلكيز خان في عام الثور بصنع عربة حديدية الممطائة م 
حتى_النهاية؛ وهو قد أرسل سوببداي القيام بهذم الجا الستربه: مخ 
التعايمات اتاقية:" إذا فكرت دوماً نا وان كنا بميئين عن ناريك فکر بنا 
وكأننا مشاهدين من قبلك: وأننا وإن كنا بمیدین عله تصور أنذا قريديت 
منكء فائت سرف ذكون أيضاً مسيإ من السماء في الأعلى " ٠‏ 

وهندما أياد جنکبز خان قنیمان» والمركبتء كان جلموفا مع الايمان. 
وقد لنتزع شعبه مله في تلك المناسبة: وبقي جلموفا بعد هذا مع خمسة 
مرافقين فقط وأسبح مشرداً لا اقيمة له, وقد صعد إلى جبال تانغلو 
عنهس7» وقئل شاة بريةء وشواها؛ وعندما حل لوقت من أجل أكلهاء كان 
جاموقا هتا وهناك يقول لرفافه الخمسق” أيناء من قطرا في هذا الپرم شاه 
وحشیة. وهم باکلونها هكذا؟ وعندما كانوا بأكلون نحم ذلك الشاة البرية؛ 
لقي رفاقه الخمسة القبض على جاموقا؛ واعتظوه. وحملوه إلى جلثيل 


خان. 
عندما جاب جاموقا إلى هناك؛ آخبر احدهم أن بقول لسديقه بالميثئق 


و 
الخان: 

لقد ذهيت الغربان انسود بعيداً جد وتمادو! 

إلى .د أنهم آلقوا القبض على أطة برية: 

ذهب ثور البشرة السوداء والعبيد بعيدا جدا وتمادوا 

إلى حد أنهم رفعوا أيديهم ضد سيدهم 

يها انخاقان يا صديقي مالميثاق 

كيف يمكن لك أن تکرن مغطئا؟ 

إن بلهام السود ذهبوا يعيدا وتمادوا 


3 ؟ 
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إلى هد أنهم لمسكوا بطة برية 

العبيد وللخدم ذجبوا بميداً جداً وتمادوا 

إلى حد أنهم اعتلرا سيدهم 

طوقوه وتثمروا شدء 

با سديقي العاف بلامبتاق 

كيف يمكن لله أن تكون مخملنا** 

وتعقيباً على كلمات جاموفا هذه قال جلکیز خان" كيف يمكن كنا ه 
ندع على فيد فلحيأة, رجالا رفعوا أينيهم ضد مولام الشرعي؟ فمن من 
الناس يمكن أن يكون هؤلاه الرجال أصعحاباً؟ مزقوهم حتی آبناه أبنائهم: 
وأبيدرا هؤلاء الناس,الذين رفعوا أيديهم شد مرلاهم الشرعي" وهگذا هو 
أمرء وائئاس الثين ألقرا بليدبهم على جاموفا جری تقطیحیم بحتبرته 
بالذات. E.‏ 

ثم إن جلکیز خان قال:" آخبروا جاموقا : نحن الآن فان فد اکحدناء 
دعنا نكون صدیقین» إننا إذا ما أصبعنا معا دعن الاثنان سیکون كل واحد 
منا واحدأ من ذراعي العربةء فيل يمكنك أن ثفكر بفصل ناسك على ون 
تكون منفرداً لرحدك؟” وطالما نحن الاثئان الان مع بعضنا من جديد مرخ 
ألخرى: | 

دع كل واحد منا يذكر الآخر بالذي كان فد سید 

دج كل ولحد منا يوفظ الآخر الذي ذهب في نوم عمیق, 

ومع أنك اتفصلت عني 

وذهبت في طريق مغتلف 

نت ستبقى صديقي بالميثاق السيد وللمبارك. 

١ 


۳۹۹ 








ففي اليوم الذي تحارب فيه ا مع الآخرء من الم كد 

أت قلباك تألم من أجلي. 

ومع أنك انفصلت عني ومضيت في طريق مختلف 

في اليوم الذي قاتل فيه أحدنا الآخر؛ 

تألمت رئتاك وقلبك من أجلي. 

ومثى كان ذلك؟ إنه عندما لحاربت أنا شعب الكيريت عند رمال 
قالاقالجيت :دزنهودلة0 أنت آخبرتي بالذي قلته لب آونغ خان: وكانت 
تلك خدمة أسديتيا أنت لي» ثم كانت حقيقة أنك أرسلت لي رسانة مع 

وقلت لي أنني يمكن أن أعدهم هكذا مرعوبين متتولين؛ وتلك كانت 
خدمة أخرى أسديتيا لي'. ۱ ۱ 

وبعدما أنهى جنكبز خان کلامه: نال جاموقا:" في الأيام الماضية 
عندما كنا صغيرين؛ في رادي فورفوناق وه«موrد‏ اتفقت أنا مع صديقي 


الخان أن نصبح صدبقين باتميئاق؛ ' 
مع بعضنا أكلذا طعاما غير قابل للشحلل 
وتوجه آحدنا نحو الأخر بكلماث 
سوف لن بطویپا السبان 
وئمنا مع بعضنا تحت غطاء و احد 
تشاركناه فيما بيثئاء ولكن 
تمت ثارثتا من قبل واحد ما 


۲۹۷ 
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۱ جاء ووقف فیما يننا 
نحن نفرقنا من قبل و احد ما 
وقفا على الجانب فباعد بینتا 
۱ فافترفتا ولم ثلث ثائية 
۱ إن جلد وجهي الاسود 
۱ قد سلخ من الحیاء 
وهکذا كنت أنا آطیش 
۱ غير قادر على الاقتراب منك 
۱ غير قادر على رؤية الوجه الصديق 
۱ العائد إلى صديقي بالمیثاق الخان. 
قائلا لنفسي بأننا؛ 
قد تبادانا كلمات الا يمكن نیا 
۱ فجلدة وجهي الأحمر؛ 
وهکذا أصبحت آعیش: 
| غير فادر على رؤية الوجه الصحیح؛ 
| لصديقي بالميثاق مع ذكريات طويلة: 
| والآن أظهر صديقي الحظوة نحوي: و 
۱ قال: دعنا نكون وفاقاء ولكن عندما كان الوقت موائماً 
| لنكون رفاقاء أنا لم أكن رفيقاً له» والآن يا صديقي : 





TAA 





۱ 
۱ 


قد جلبت الهدوء إلى جميع شعینا؛ 

وقد جمعت شمل جمیم الناس الاخرین ووحدتهم ؛ 

وعهد بعرش الخانية لك؛ والان وقد أصبح العالم كله تحث تصر فاك؛ 
فأي فائدة ستکون مني: في أن أكون رفیقا لك: على العکس: پا صديقي 
بالميئاق : ۱ 

آنا سوف أتطفل فأقثحم أحلامك في الليل المظلم 

ولسوف أتسبب بالاضطراب إلى قلبك في النهار المشرق 

ولسوف أكون خنفسة في قبتك 

ولسوف أكون شوكة في الطبقة الداخلية من معطفك. 

وأنا لدي الكثير من الجدات من جهة الأبوة» وعندما أصبحت غير 
مخلص لصديقي بالميثاق اقترفت خطاء والآن في هذه الحياة ‏ إثه بالنسبة 
لصديقي ولي انتشارت شهرتي من مشرق الشمس إلى مغربهاء وأنت يا 
صديقي بالميثاق؛ لديك أما حكيمة؛ وأنث ولدت بطلا ولان لديك اخوة 
أصغر منك؛ ورفاقاً جعانا وثلاثة وسيعين حصانا مخصياء فأنت على 
هذا يا صديقي بالميثاق متفوق علي» وأما بالنسبة لي» فأنا فقدت والدی 
عندما كنث صغيراء وليس لدي إخوة أصغر مني؛: وزوجتي امرأة سلیطة: 
ورفاقي لا يمكن الوثوق بهم ولهذا السيب أنت كنت متفوقاً علي يا صديقى 
بالميثاق: فانت قد تقرر مصيرك ورسم من قبل السماء؛ وإنك إذا ما أردث 
أن تصنع معروقا بالنسبة لي يا صديقي بالميثاق» دعني أموت بسرعة: 
1111 بالاطمئئانء وإنك إذا ما نفضلت ووافقت 
على إعدامي؛ اجعلهم يقتلونني من دون إراقة لدمي» وعندما أتمدد ميتا: 








ينبغي دفن عظامي في مكان عالي؛ ؛ وبذلك سأكون إلى ابد الآبدين حاميا 
لك؛ ومباركا لأيناء أبنائك. 

ومن حيث الاصل, أنا من نسب مخثلف» وبناء عليه أنا فهرت من قبل 
الروح العظيم لصديقي بالميثاق؛ الذي هو صاحب لسب رفيع؛ لا تلسی 
۳9 لذي قله ل لك؛ فكر حوله نساء ضباحاً؛ وزدده مع لفسكك؛ والآن 

وعلی هذا الکلدم عقب جنگیر خان فالا" مع أن صدیقی بالمبناق 
انفصل عني؛ وکان يحشد الحشود ضدي؛ أنا لم أسمع على الاطلاق أنه 
تامر ضد حياتي؛ وهو رجل ينبغي أن يتعلم من التجربة؛ ولکنه غير راغب 
بفعل ذلك؛ وأن أقتله فان ذلك لا يتماشى- على كل حال - ولا يتوافق مع 
قفا لأجيده وح اكز هة من ااه مین دون سیب تويذء لین .عم شيا 
فهو رجل له مكانة عالية» ولربما عليك أن تعطیه السبب التالي: فیما مضى 
عندما سلب جوجي دارمالا علعصاوط ازم وتایجار وهآ آحدهما من 
الآخر قطعان خيولهماء أنت يا جاملرقا أيها الصديق بالميثاق» أثرت بصورة 
شريرة الثورة ضدي؛ ونحن تحاربنا في دالان بالجوت ۲رزا۳ صها1(2؛ 
وأنت آرغمتنی على الالتجاء في شعب جیرین 16766 ۰ وأنت ار عبتنی 
آنذاك: أولم تفعل ذلك؟ والان عندما أقول: دعنا نکون أصدقاء ورفاق. أنت 
ترفض» وعندما عرضت عليك توفیر حياتك» أنت رفضت؛ أخبره بذلك؛ 
وأخيره أنه تماشیا مع طلبك؛ أنت فبثموت من دون ار اقه دمك". 


وأمر بقتل جاموقا من دون إراقة دمه؛ وأن جسده ينبغي ألا يترك في 
العراء؛ بل أن یمنح دفنا لائقاء وقد تدبر إعدام جاموقا هناك؛ مع دفن جسده 
كما جرى الترتیب. 
| ۱ ۰ ۳ 
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وهكذا عندما جرزی |خضاح شعب الخیام التي جدرانها من إفلبك؛ وأدوا 
واجبات الولاء في سند النسر (۱۲۰۷۱) هم اجتمعوا كليم عند نيع ثهر 
ونان ورفعوا الراية البيضاء سم الذيول التسعة؛ وهناك آعطوا جنل 
خاقان لقب خات: ثم انهم أعطوا لقب لمیر دوثة ( غوي اردغ هده لدج ) 
إلى موقالي؛ وفي للك المناسبة ابضاً جرى إرسال جبه في مهمة حربية؛ 
لمطاردة خوجرلرك خان؛ خان النيمان واعتقافد وبعسما أشل جدكيل خان 
تلظيم شعب للمفولء فال:" إن الذين وظوا إلى جالبي عندما كنت أترلي 
تسوس ماه سرف أأعبر عن شمثناني؛ وبما آلني شكلت وحدات اتلان» 
سرف أعينهم قادة للالان": فيكذا كان قد أمرء وعين التالية أسماؤهم 
پمرتبة قادة ألوف؛ )١(‏ الأب مونغليك. (؟) بولورجو. (7) مولللي. 
غوي أونغ. (4) قورجي. (2) ايلوخي اعيا (۱) جورجيدي. () 
فدان. (4) قبلاي. (5) جيلمي. )٠١(‏ توغي. (11) ديغي. (11) غوجر. 
(۱۳) قنخور. (۱4) امولتيتي. (۱5) بوروقول. )١117(‏ سيغي كوتوقو نهذة 
Qom‏ (۱۲) غرجو نضدت. (۱۸) کوکوجو. )۱٩(‏ فوقوشون. (۲۰) 
هوسون. (۲۱) قوبیلدار. (۲۲) سيلوذاي. (۲۲) جيتي. (؛ ؟) تافاي. (۲۵) 
جلقائن فواً وام مفیدت. (7؟) آلاق. (۲۷) سررقان سیرا. (۲۸) بولوقان. 
(18) قلجار. (۳۰) كوكوجوس. (۳۱) سوبيكيتو «عطلتجة. (۳۲) نلیاا. 
(۲۳) جونضوي :میسن (۳4) غوجوغور. (۳۵) بالا. (۳۱) آوروداري 
Onl‏ (۳۷) پلییر. (۳۸) موغي. )۳٩(‏ برجیر عنلدظ. (4۰) 
مونغوأور بتمچیهسم. (۱) دولر اي تمن امامط. (۶۲) برخین. (6۲) 
قودوس جمه0. (:) ملرال اصع (1) جيبكي ماع (۱+) 
بوروفان. (4۷) کوکو. (4۸) جبه. )4٩(‏ أودوتاي. (۶۰) بالاجيربي. 





| 
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(۵۱) كيثي ۰۲۵۱۵ (51) سوبيثاي. (۵۳) موننکو ئالجا دزاد0 10016 
1 ) قورجاقوس. (55) غيوغي نیردعت. (1ه) باداي. (57) كيسيليق» 
(2۸) كبتي . (ذة) جاأررقاي نكن Ca‏ )۰( أونغيران. )1( تو قوت 
تیمور . (51) میغیتر دااعبرءاط. (۱۳) فاداان. (۰4) موروفا. (1۵) دوري 
بوقا. (56) ايدو قاداي موسلا (1۷) سیرائول. (۱۸) دالون. )٩٩(‏ 
ناماجي. (۷۰) قاأوران. (۷۱) الجي. (۷۲) تورساقا. (۷۳) تودغقويداي» 
(۷4) توبوقا. (۷۵) أجيناي. (3) توبيديغير بعوءةارنة. (۷۷) سیجیأور 
۷ (۷۸) جیدیر. (۷۹) اولار غويفين Guren‏ عدأة. (۸۰) 


كينغيبياداي [ه۵هرنوه»:1. (۸۱) بوقا غوريغين. (۸۲) قوریل. (۸۳) أسيق 


غوریفین. (۸4) فاداي غوریفین. (۸۵) جیغو خوریغین. لكب ۰۸۷ ۸*) 
ألجي غوریفین حیث سیئولی ثلاثة آلاف من الأونغيرات. (۰۸4 )٩۰‏ بوثو 
غوريغين حيث سیتولی قيادة ألفين امن الابکیریس. (۰۹۰ ۹۲ ۱۹۳ 0۹5 
۹3( الاقوس دغیت قوري غوريغين Alaqus Digit Quri Gıregen‏ 
شعب الغابة"؛ وعلی هذا كان عدد قادة الألوف من المغولء 'الذين جری 
تعيينهم من قبل جنكيز خان خمسة وتسعين. 

وكان هؤلاء الخمسة والتسعين قاندا للالوف» الذين أنا ذكرتيم: 
وعلاوة على ذلك كان هناك الأنسبام آصهار جنكيز خان؛ فإلى هؤلاء عيد 
جنكيز خان بان يكوئوا على راس وحدات الالوف» ثم أعلن جنكيز خان:" 
أنا سوف أمنح الجوائز إلى الذين بينهم يستحقون ذلك کثیرا" وقال بأن على 
القادة الذين على Te‏ بوآورجو: ,وموقالي التقدمء وفي ذلك الوقت كان 


سيفي قوتوقو 





امصخ دكا موز اجا" د اد و کت 


في داخل الخيمة: وعندما آخبره جنکیز خان قاثلا:" اذهب 


٩۲ ال‎ MN 
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و احضرهم" قال سيغي فوتوقو:' هل كان بولورجو؛ ومرقالي أعظم عرناً 
من الآخرين؟ وإنك الا ما أردت أن تمنح جولاز؛ من المؤكد إأدني لم أكن 
قل فاند؟» ومن الموک أنني ام أقدم خدمة آدنی؟. ۱ 

فمن الوقت الذي كنت أنا فيه خي المهد 

ونشأت وكبرث عند عتبتكم اللبيلة 

إلى أن نمت هذم اللحية فوق ذقني 

لم أفكر بأي واحد الا بك أنث 

ومن للوقت الذي كان فيه لدي مبولة عند منفرج ساقي 

وأنا عند عتبتك فلملكية» وهناك أنا نشأت وكبرت 

إلى أن تمت هذا اللحية وانتشرت فوق فمي 

فان لم اتخذ خطوة 5 رافك واحدة. ۱ 

ما هي (الأم أوألون) قد تركتني أنام عند ییا 

وريتني وكلني ابئها 

هي تركتني أنام إلى جانبها 

وريتني وكأنئي الابن الأصغر 

والان ما و نوع المكافأة التي سوف تعطيني إياها؟ 

وتعقیباً على کلمات سيغي قوتوقو هذه قال جنکیز خان:" أو لست أنت 
أخي لأسادس الاسغر؟ فاليك يا آخي الأصغر الذي ولد متأخرا الجائزة: 
فت سوف تمنح الحصة نفسها مثل الإخوة الأصغرء وعلاوة على ذلك أنت 
- يسبب خدماتك -الن تعاقب إلى أن تكون افترفت تسع جرائم"» وعلى 
هذه الصورة أصدر أمرء. 


۳۰ ۱ 





۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۷ 


اراد الخان أن یكافانلي» دعه پقرر لصالح منحي الئاس الذين هم من انبادفت 
فلتي لها أسولر مصنوعة عن للترفب السجبول": ولقد كان هذا ما طلبه, 
وتعفيباً على كلامها قال جنكيز خان:" اف أنت الذي قررت حصتك 
وحددثها؛ وإله لقرارك". 

وبعدما جعل سيفي قرئوقو جنكيز خان يكافله هگذا؛ خرج ودعا القادة 
مع بوأورجوء وبوقالي على رأسهمء وتركهم يدخلون إلى الخيمة. 

وعند ذلك خاطب جنكيز خان الأب موتغلبك وقال:" أيها الرجل 
المحغلوظ والمبلرك:: 

الذي ولد وقت ولائتي وسعي: 

وعندما کبرت: بر معي: 

كم من المرات أنت ساعدنتي وحمیتتی؟ وبين هذم الأوقات كانت 
المناسبة عتدما دعانی الاب أونم خان؛ وسديق الميثاق سينقوم خداعا 
لحضور احتفال الخطربة؛ فعلي لعلریق أنا أمضيت اليل في خيمة الأب 
موننليكء لو لست أنت آبها الأب مونئليك الذي أقنعتني ‏ اذل بعدم 
آذ حاب ؟: 

فو لاك لخنت ذهيت مياشرة 

إلى جوف للمياه المخرقة؛ 

إلى دلكل انار مرف 

وعلدما يتذكر الإنسان خدمتك هذه فقطء كيف يمكن لاي واحد أن 
ينساها حتى أولاد لاد ومتذكراً الك الخدمة؛ أنا سوف أدعق منذ الان 
فصاعدا تشثل الدقعد الموجود في البداية على هذا الجالب من خيمتي؛ 
وسئرياً وشهریاً أنا سوف فشاور معك. ولسوف أعطيك هذايا وأخصك 
بمكافآت؛ فأنا سوف أرحاك إلى لولاد أولادك"؛ فلقد كان هذا ما" أعلنه. 





اب-۰ ۰۰۰۰۰ ۲۳یا 
| 
۱ 


ظ وعلاوة على ذلك توجه جنكيز خان بکلامه نحو بواورجو قاناد 
عندما کنث صفیر سلبث ثمائية رؤوس خیل» هي الخيول المخصية 
الكميتة الفاقعة اللون» وقد أمضيت ثلاثة ایام وثلاث لیال على الطریق 
آتعقبهم» وعندما كنت ماضيا في سبيلي التقینا آنا وانتء ثم إلك قلت لي: 
إنك قدمت لأنك تعانی من المشاكل؛ وأنا سوف أنضم إليك كرفيق لك؛ ومن 
دون أن تقول كلمة حتى لأبيك في الخيمةء قمث أنت الذي كنت تحلب 
المهرة باخفاء قريتك المصنوغة من الجلذء وکومت عليها الحشانش؛ 
وجعلتني أثرك حصاني الكستنائي الطويل تن تي ر و 





ب تركت قطيعك من الخيول من دون موجه وغدوت بسرعة رفيفي 
في السهوب» ومرة أخرى نحن أمضينا ثلاثة أيام وثلاث ليال في تعقب 
اللصوص؛ قبل أن نصل إلى المعلبكر المستدير » الذي كانث فيه الخيول 
المخصية ذات اللون الكميت الباهت» فقد كانوا واقفينت على طرف 
المعسكرء فاستولينا عليهم» وستتاهم بعيداء واعدناهم» نحن الاثنين معاء 
وكان والنك هو ناقو بایان جدرهظ باود وکنت أنت اينه الوحيده فما الذى 
۱ عرفته عنيء عندما أصبحت رفيقي؟ فلقد أصبحت رفيقي بسبب قلبك 
۱ الشجاع: ومن بعد ذلك أنا حافظت على تذكرك و التفگر يلكا و خندما 
أرسلت اليك بيلغوتي للالتحاق یی مرة آخری کرفیق لی: 
۱ أنت قفزت على ظهر حصانك الكستناوي ذي الظهر المتقوسء 


ووضعت معطفك الصوفي الرمادي خلفك؛ 
| 
۱ و قدمث للالتحاق بي ؛ وعندما 


۱ جاء المرکیت الثلاثة ضدنا ودرنا 
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| 





اف كك دم تست ۳۳۳ emma‏ 





ثلاث مرت حول بورقان فالدون 

ذلك الجبل» أنت ذرت معي حوله, 

ونما من بعد ذلك نحن أمشيئا اليل في دالان نيرز يس هلو( 
وعوسدسةا مع حساکرنا وقد ولنوا أمام عساگر شيب المغرل» ندفق المطر 
وهطل بفزارة وبثواصل ليلا ونهاراء وقفث قاقلا بان علي أن أحصل على 
راحتي الابلة؛ فنطينتي بمعطفك السسنوع من اللباده وبذلك كان من غير 
الممكن للمطر أن بشاقط علي؛ ووقفت خلال الیل إلى جانبي؛ ورفعت 
قدمك مرة واحدة فق ولقد كان هذا بالمقيقة علامة على شجاعتك» وعدا 
عن ذلكهه آبة اعمال شجاعة من اصاکما علي أن لذكر؟ أنتما الاثنان 
بو رأورجوء وموقالي: 

فأنتما اللذان حرأشتمائي علي صنع ما هو صحیی» 

وأقتعتمائي ألا لعل الذي كان خطاً. 

ويهذه الطريقة جعاتني أدال هذا السرش: فنتما سوف تجلسان أعلى 
من الآخرين: وان تطقبا إلى أن نفترفا تمع جرال واسوف يكون بوأورجو 
مسؤولاً عن عشرة آلاف رجل الذين بشکلون للجناح الأيمن: الذي امك 
عربا حتى جيال التائ“ فلقد كان هذا ما أمر به. 

وعلاوة على ذلك قال جلکیز خان لمورقالي:" عندما تصينا معسكرا 
قرب الشجرة الكثيفة الأوراق في وادي قورقوتاق بعمه00 التي حولها 
اعتاد قوتولاخان أن برقص» وبسبب الكلمات التي أخبرت بها العلامة 
لسمارية مسبقاً إلى اموقالي؛ حيث ها كانت بوضوح ميمة؛ أنا كنت بين 
آونة ولخری أفكر أبأبيه غرلون قوآ مع مثهت: فعهدت بكلمتي إلى 


۳۰ ۱ 


mlr‏ ات سه 





موقالي؛ وتبعاً لهذا هو سوف يجاس من الآن فصاعداً على مقعد فوق جميع 
الآخرين؛ ولسوف يكون أمير دوئة على جميع لالس + وسييقى هذا حلي 
لولاد لولاد موقاني" وقد أعطاء اقب أمبر دولةء وأمسدر أمراً:" ليكن أميد 
الدولة موقالي مسؤولاً عن عشرة آلاف رجلء لللين پشکلون الجلاح 
الأيسرء الذي يمد شرقا إلى جبال قارالون جيدون داز« ". 

وقال جنکیز خان لقورجي:“ آلت في إحدى المرات عملت نبوءة 
حولي: ومنذ الوقت للذي كنت أنا فيه صغيراً حتى الآن» اي منذ هدة 
د 1 

عتدما کان هناك بالا؛ 

نت عالنيت من البال معي؛ ۱ 

وعندما كان هناك پر دا؛ 

ات عانيت من البرد معي. 

وفي للحقيقة كنت دوماً نافما لى» وفی ذلك الوقث فلت أنت يا 
قورجي: انه إذا ما تحققت التبوءة: وجرى تلفيذها من قبل السماء» وفقاً 
لر خبانك»؛ سوف تدعتي امثلك ثلاثين امرأة» والآن بما أنها تحققت؛ أنا 
سوف أرضيك واعطيك طلبك» انظر إلى النساء الجميلات» والفتيات 
الحسان من ناس الذين خضعوا لناء واختر من بينهم ثلاثين امرأة؛ ولقد 
كان هذا ما أمر به. ۱ 

وعلاوة على ذلك أصدر أمره قائلاً" إنه بالنسبة الثلائة آلاف رجل 
من الباآرين هنعداه8 ١‏ الذين على رأسهم ويتولى قيادتهم: قورجي مع تلقاي 
نهبه” وأسيق» سوف يضاف إلى عددهم ما سيوصلهم إلى عشرة آلاف 


A 


۱ 
كاملين» مغ الجبلوس, ۷۷ من الأداركين مدفماده رائثر أولوس عمادان؛ 
والتيليداوث عببودداءةء ولسوفت يكون كورجي الدهم؛ ولمبوف پال 
الحرية في نصب معسكره على اماد تهر أيرديس 834 حثی لاوصرل 
إلى شعب الغابة: وسيعمل تورجي في دجيل جلب شعب الخلبة إلى الطاحية: 
وسيكون مسوولا عن عشرة آلاف"؛ وأمر:* لا يجوز لشعب للغابة أن 
يتصرف وفق هذه الطريقة أو له من دون عوافئة فورجي؛ والثين سوفب 
يتصرقرن ويعملون ملل دون موافقته؛ پنبفي فتلهم من دون ترئد . 
وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان لجررجیدي عفستممن: آقد کانت 
خدمتك الأعظم أهمية قي الوفت الذي كنا نتحارب فيه مع ألكيريت في 
رمال قالا فالجیت زامجعام: ركنا تين حول مصير المعركاء وعلداكذ 
دی صدديق الميتاق قوبيلدار مایت بميناء ولكن لئت يا جررجيدي: قدت 
بتنفيذ هذا العملء وفي تتفيذه هاجم جورجيدي وتغلب على الجيرغين 
منود والتوبيغين "جیصه؟ + والدونفقلييت اهاط ٠.‏ والقوري 
سيليمون ( اسي آعنها ) صاصعاا5 نع + ووصل ألف من العرس 
الشخصي (الثين كائوا! أفضل القوات؛ الأفضل بينهم جميعاً) إلى الكثلة 
الأساسية من جيشهمء وأنت أطلقت سيما ناهذاء خرفت به الوجنات الحمراء 
البراقة لسیننوم» ولهذا السبب فتح الباب. وأرخيت الأعننه وكان ذلك 
ياأنسبة لى بوساطة اللساء الخالدةا'" » ولو أن سينخوم لم یجرح ما الذي 
كان سیحدث لنا؟ ولقد كانت هذه بالفعل لاخدمة الاعظم والأكثر أهسية؛ قام 


بها جررچيدي. ! 


| - اي فقعت فسماء الطرعق أمام دجاح جلكيز خان, 
۱۰۹ 








ا 

وعندما اناصل علي وتحرك دزو لا على امنداد مجرى نهر فا 
ماه( » نا فكرت دوما حول جورجيدي؛ وكلنه كان ملجاً جرى تقديمه من 
قبل الجيل العالى» ثم إنه غلار؛ اوذهب لل في مهمته إلى الأونغيرات 
وع ونحن وصلنا إلى بحيرة بالجونا مسدزاوة لسقاية حيوانائنا؛ 
و خندما أقلعنا مرة أخرى من بحيرة بالجوناء مضی جورجيدي في ذلك 
الأيام ليقوم بالاستطلاع؛ ثم أخذنا اأميدان شد الکیریت؛ وتمكنا بقوئنا التي 
ازدادت بوساطة السماء والأرضم من هزيمة شعب الكيريت تماماء ومن 
إخضاعهمء وبعكم أن الشعب الذي كان هو الأكثر أهمية فد جرى تمزیقه» 
فقد النيمان والمرکیت الشجاعة؛ ولم يعد من بعد هذا القتال» وثفرقوا. 

وفي الصسراح الذي جرى فيه تفريق للمركيت ولانيمان؛ جرى السماح 
لجاقا غامبر سطاصسدت هود[ الذي كان من الكيريت بالبقاء مع شحب رعيته 
كمجموهة كاملةء وتلك بسبب ابتثیه: ولكن خلدما أصبح للمرة الثائية هو 
معانیا؛ وأنفصل عناء استدرچه جور جيدي بالخدعة؛ ويعدما اعتطه وضم 
نياية أبدية لجلقا غامبر: الذي نکب عهده معنا» قللمرة الثانية. نحن محقنا 

ومن المؤكد أن هذه كانت الخدمة للثانية لجورجيدي؛ 

بسبب أله في لليوم الذي يتل فيه الإنسان؛ هو يقتل 

من دون اخنمام بحیاثه وتقدير لياء 

بسبب أله في اليوم يواجه به الإنسان الموت كله 


هو یقائل حنی لموت". 





ت 0 لهاك كك س سمج لبي ا جي = 


وكافاً جلكيز خان جورجيدي» ولحظوته ندید اعطاه لبقا بيكي 
كزوجة؛ “وهو قال ؛ لإيباقا لا لا يمكنلي الفول أنك تمللكين أخلاقاً سيئة: 
وأنك في مظيرك أنث قبيحةء فألث دغلث إلى قلبي وجرالعي؛ ولن 
يستطيم أحد سياتي إل أن بحئل مكانك في لمرقبة بين زوجاتي الرنبسانت؛ 
وأنا تقدمك لجررجيدي لذعانا إلى المبدأ فعظیم الذي بموجبه متمق 
خدمات جورجيدي المكافأة اللائقة؛ ذلك أن جورجيدي: 

خر كان في ايوم للذي قائئدا فيه 

ترسنا الواقي ' 

وهو الذي كان ضد شعب الاعدام 

هو مأوانا وملجلناه 

هو وعد اتلس ولم شمليم؛ 

وهم الذين لسبدوا منتسمين: 


هو وحد الشعب! 

الذي كان متفرقا. 
۱ وأنا أعطينك إليه: لكوني كنت متذكراً لمبدأ مكافاة هذه الخدمات التي 
أداهاء وفي المستقبلا عندما بجلس آبناکي على عرشنا واعين متنبهين امبدا 
الخدمات التي جرى هكذا تقديمهاء بتوجب عليهم عدم رفض أولمري, 
ويتوجب عليهم جيل بعد جيل من أبناء أبنائي عدم إلغاء للمكان الشرعي 
لإيباقا في البلاط بين زوجاتي : وهكذا کلن قد أمر. 








وعلاوة على هذا فال حنكيز خان لإببانا: “كان والذك جاقا غامبو 
أعطاك مائتی خادم كصذاق؛, و هو أعطاك اپا الهر سان اسنق ۸۱4 ` 
والقمرسان الجيق ,۸۵ ؛ وأنث الآن ناسين إلى شهب الاوروأوت 
۽ اذهبي» ولكن اعطینی مائة هن خددلف: , التهرهان: اسبّق". 

و تحدث جدکیژ خان مره أخرى إلى چررجيدي, واظهر العظوة نحوه؛ 
و اعطاه الأمر الثالی: ئني أعطيتك إيباقا العائدة لي وبالنسبة للاريحة 
آلاف من الاوروأوت» أنت سو تكون المسؤول عنهم؛ أو ان تگون 
أنت"؟. 


۱ 


اس 





س سرت م کا قد Tam‏ 


۱ الفصل التاسع 


۱ 

زد على هذا فال جنکیز خان لثبلاي: من اجلی؛ اسحق واخفضن: 

رقاب الأشخاص) القدیرین؛ 

و آرداف الاشخاهن الاقو یاع؛ 

وأنت يا قبادي؛ ويا جیلمي» ويا جبه» ويا سوبيتاي» آلثم يا كلاب 
صيدي الاربعةء عندما أبعث بکم؛ وأوجهكم إلى مكان ماء آنا يكون في 
ذهئي؛ 

عنذما أقول: عليكم الوصول إلى هناك؛ 

عليكم سحق الحجارة الموجودة هناك؛ 

و عندما أقول: هاجمواء 

علیکم تمزيق توا 

عليكم تحطیم الحچاز ة العشعد؛ 

عليكم شق المیاه العميقة. 

إنني عندما أرسلكم يا: قبلاي: وجيلمي؛ وجبه: وسوبيتاي» أنتم يا 
كلاب صيدي الأربغة؛: إلى مكان أكون قد عينتهء وإذا كان بوأورجو: 
وموقالي؛ وبوروقول؛ وجيلاأون باأتور ‏ هؤلاء الفرسان الأربعة؛ 
العاندین لى ‏ إلى جانبي» وعندما يحل يوم المعركة» ويكون أمامي 
جورجيديء وقوییلدار» واقفين مع عساگر شم من الأوروأرت» والمائغوت»: 
آنذاك سوف يكون ذهني مرتاحا تماماء أو لن تکون يا قبلاي مسوو لا عن 

جميع الشؤون العسكرية؟ " وهكذا كان أمره: وحباه بحظوته. 


TIT 
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دعلاوة على ذلك هو كال: ا بسبب عند بيدولون عنم أنا لم 
اکن راضياً عنه؛ فلم أعطه وحدة ألف؛ وللت الشخص الموائم لمعالجته؛ 
فأنت سوف تكون قائد الألف معهم وأنتما سوف تدضيان بالتشاور أحدكما 
مع الآخرة » ثم لضاف 'ونحن من بعد هذا سوف نتفحص سلوكه 
وتصرفائه". ١‏ 

وزد على ذلك قال جنکیز خان لقونان سمرت مندم قبپلة الغينيغيس 
153 آنه بالنسبة لك ستكون لك انباد؛ على لأقفده الذين هم مع 
دراورجوء وموقائي» وأنث ستكون لك الحجابة (أي لت ستكون الباور) 
على نودي 00۵81 ودوقرلقر «واموم0 وعلى آخرين: لان قونان هذا 
كان مثل ۱ 

ذشب ذكر في اللبلة الظلمام 

وغراب أسود في النهار المشرق 

فعندما نگون متحركين هو لا يتوقف 

وعندما نتوقف هو لا يزاول مکاند. 

ومع الغريب لا يغبر وجهه فيظهر بوجه آخر 

ومع للعدو المميت 

لا بظهر بوجه آخر مختلف 

لا تتصرف ولا تعمل من دون الاتفاق مع فوتانء وکوکو چوس 06 
دمت واعمل فقط بالتشاور معهما فلقد كان هذا ما لمر ه. ' 

وهو قد أمر أيضا قائلاً: إن أكبر أبنائي هو جوجي؛ وقونان على 
رأس للغينيغيس؛ ٠‏ هو سوف يكون قائد عشرة آلاف تحت إمرة جوجي, 
وقيما يتعاق بقونان» وکوکوجوس: وديغيديء والعجوز أوسون دنناةلآء إن 


أ ۳۶ 


۱ 

هولاء الأربعة هم الأريمة الذين لم يعفرا علي قط ما رآوه» وام يسترو! 
عني ما سبعوم". ۱ . 

وعلاوة على ذلك قال جنکیز خان لجيلسي: " قدم الحجوز جارجي 
أوداي أوة!! آل و هو يعمل ملفاخه الكبير على ظهره؛ عندما كان جبلمي 
ما يزال في المهدء وهو رصل نازلاً من بووقان فالدون؛ راعطي فماطاً من 
فرو السمورء علدما أنا وادت في دیلیاون بولداق ملام تام على نهر 
أونانء ومنذ ذلك الوقت هو لصبح رايقي» وصار جيلمي: 

عبد حتبة بيتي ! 

وألعبد الشخصي لبابي 

ومحاسن جیلمي كثيرة: ومحظوظ ومبارك هو جيلمي؛ 

الذي عند ر لادتلی قد ولد معي: 

والذي عندما کبرث: كير ونشأ معي؛ 

وهو الذي رقاقيته معي تعود بأصلها إلى القماط المصتوح من فرو 
السمورء وهو سوف لن يعاقب إلى أن يكون فد اقرف تمع جرائم'ء وهكذا 
هو أصيدر لمزه. 

وعلاوة على فلك قال جنكيز خان لعطولون: 'لماذا لا تکونا أنتما آبا 
وابت. كل واحد متكما مسؤولاً ومتوليا لألف خاصین به؟؛ فعندما جمعت 
انت الداس - كنت أنت يا طولون الجناح الأول بين جناحي أبيك ‏ أنتما 
ناضلتما مع بعضكماء ومع بعضكما جمعتما الناس؛ رنه لهذا السبب 
بالحقيقة أا أعطيتك لقب حاجب (ياور) » والآنء أو لن تقوم بتشكيل ألفك 
من الشعب الذي حصلت عليه لنفسك؛ ومن ثم تسس إرتك الأسروي 
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: ١ 
وعلاوة على ذلك قال جنکیز خان للقهرمان أودتور مودت : لثم‎ 
التوقور الوت الاتعبوه7؛ والخمسة فثارقوت :ویو وأنت يا وننور؛ أبن‎ 
لجالسیاوت بیتمهممث ؛ والباياأوت‎ e Mogg الموننيتو كيان مرن‎ 
التابعين لك قد شکلت مسكراً واحداً من أجليء فانت يا‎ 20/0 
۱ أونغور:‎ 
لم تفقد طريقك وتضل في الضباب‎ 
وأنت لم تتفصبل عن الآخرين فى القتقل.‎ 
وعندما كانت الأجواء مطير؛ وأكان هثاك يلل‎ 
أنت عاتیت من اقبال مسي ؛‎ 
وعندما كانت الأجراء بارده‎ 
۱ أت عالیت من لليرد معي.‎ 
والان؛ ها هو نوع المكافأة التي سنآغذها عنی؟» وعلی هذا أجاب‎ 
أونتور قائلاً: ۱:۲ سمحت لي باختيار مكافأتي؛ بما أن إخوتي لاباياأوت‎ 
ار هم منفرقون يبن جميع مخثلف القباتل؛ بمعروف منك دعني أجمع‎ 
إخوتي من البايالوت مع بعضهم'.‎ 
وبناء عليه لمر جنكيزخان قائلا: شعم ليكن الأمر هكذاء لجمع إخوتك‎ 
الباياأوت مع بعضهمء وقم أنت بأخذ إمرة ألف رجل" وعلاوة علي ذلك‎ 
هو قال: 'عندما قمتما أنتما القهرماتإن: أوننورء وبوروأول» بثوزيع للطعام‎ 
۱ إلى جانبي لليمين والبسار‎ 


۳۱ 


الخاص باه ون تعمل بالتشاور مع ترروفان صمبیی»۳7: وکان مکذا هو 
لمر. 


لم تجعلا هناك تقصا 

بالنسبة إلى اللين وقفوا آر جلسو!؛ 

على الجانب الأيمن؛ ولم تجعلا هناك تقصا 

بالنسبة إلى الذيل جلسوا في الصف 

لو الثين لم يجلسوا س على لاجانب الأيسر. 

وإذا ما وزعشما الطعام وفق هذه الطريقة؛ أن یفص يلعومي؛ وسوف 
يكون ذهني مرتاحأ»والآن اركبا با أنغور؛ ويا بوروأول» ولخرجا للوزیم 
الطعام على الجمهور"؛ وكان أن أمر هكذاء وأشار إلى مقحییما وقال: 
"عندما تجلسان على مقمدبكماء عليكما الجلوس هكذاء حثی تتمكنا من 
مراقبة توزيع الطعام على الجائب الأيمنء وعلى الجاتب الأيسر؛ لمناضت 
للقمزء ولجلسا مع طولون ومع الأخرين في وسط الخيمة؛ في مراجية 

ومرة أغرى تویجه جنكيز خان بالخطاب إلى بورقول ادمع قائلاً: 
نه بالنسبة لسيغي قوتوقوء وبوروقول» وغوجر 60ات4 ۰ وكولوجوء أنتم 
الاریعث أمي: ۱ ۱ 

على الارض العارية وجدتكم 

في معسكرات الآخرین 

وهي وضعتكم إلى جائب رجليها 

وهی عاملتكم وكأنكم أولادها 

وربككم بكل عناية 

ومدت أعناقكم , 

وجعلتكم تصيرون بالغین 


TY ١ 





1 
۱ ومدت اکذفکم ۱ 
۱ وجعلتكم #سبحون رجالا 
۱ ومن المزکد الها ربتکم من أجل أن تجعلكم رفا فنا نحن أولادهاء تمن 
۱ الذي يعرف كم من اصال اسعروف والخدمات نتم اصتم إلى لي مقابل 
۽ معروفها في لها ربتكم؛ فأنت با بوروفول خدوت رفيقي؛ و . 
۱ عندما عملا غفرات سريعة في ليالي ممطرة 
۱ لم تجعلاني مضي لرل مع 
أمعاء فار عة ۱ 
۱ وعندما كنا منشنلين لي للقتال فبع العدو 
۱ وي جنر 
۱ و کر اهبقه ودمر أباعناء وأجدادتا؛ إفي لوقت الذي عندما 
۱ كنا نقوم به بالانتفام ۱ 
۱ وكنا ننتقم للجرائم 
۱ بوساطة فتل شعب للتار حتي آخر رجل» حيث جری قیاسهم على 
۱ عريش عربةء وفي أثناء القيام بذبحهم» ٠‏ نجا قارغیل سيراء الذي كان من 
۱ التتار؛ وأمبح متشردا منبوذاء رعندما سار بعاني من البلايا وبات قي 
۱ ضائقة المعاناة من الجوعء رجع ودغل إلى الخيمة وقال إلى أمي: "ها 
تسول“ وعد ذلك فيل له: اا كنت متوسلاً؛ لجلس هنال" غجلس على 
تهاية مقعد على الجائب الاپسر من الخيمة على عقربة من اباب الداخني. 
رفي للك انلعظة؛ وصل ثولوأي الذي كان في الخامسة من مره إلى . 
فلخيمة من الخارج: ثم إنه هرب خارجا منها مرة أخرى؛ ونهض قارغيل 
۱ 


۱ 
1 
۱ 
۱ 

TIA ۲ 
۱ 
۱ 
۱ 
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ل 
۱ 


سيرا؛ وأمسك بالطفل؛ وضغط عليه کحث ذراعهء ثم له خرجء رفیما هو 
ذاهب يتقدم نحو الأمام شاقآ طربقه. وهو شاهر لسكبنةء كانت ألثاني 
هاا زوجة بوروقول جالسة على الجانب الأيسر من خيمة أمي؛ وعندما 
صرخث الوالدة ند خطف للطفل وسوف بقثل"؛ لحقث بيا اتللی» 
ورکضنا معأء واشتيكت وإياها مع فلرغيل سيراء ولمسکت باليد الأولى 
ضفائر شعرء؛ ولمسكث بالود الثائية بده الحاملة للسكين للمشهورة؛ وشدثها 
بقوة وعزم فأسقط السكينء وفي تلك لللحظة بالذاث, كان إلى الشمال من 
للخيمة: جيتي »اع[: وجيلمي عماءة يقومان بذبح ثور أسود من دون 
قرنین؛ من أجل المؤونة؛ ولدى سماعهدا صراخ ألثائي هرعا پرکضان: 


وهما يحملان سكين الذبح وفأسأء وقبضتاهما لونهما أحمر من دم العيوان: 


وبالفأس والسكين فتلا قار غيل مميرا التتاري» في عين المكان. . 

وعندما أخذت للتاني؛ وجيتي؛ وجيلمي بالتشاجر فيما بیلهم حول من 
يعود له الفضل الأساسي في إنقاذ حياة الطفل؛ قال جيتي» وجيلمي: لولا 
أتتا كنا مناك؛ وركضنا مسرعین» ووصلنا في لوقت للمناسب؛ وقتلناء؛ 
ماذا كان باستطاعة ألتاني: التي هي لمرأق أن تفعل؟ لقد كان باستطاعة 
قار غيل سيرا حرمان الطفل من حياتهه وبناء عليه إن الفضل الرئيسي يعود 
اليناء فقالت آلتانی: لولا أنكما سمعتما صسراخي» كيف كان باستطاعتكما 
القدرم» وأنا عندما رکضت وتشابكث معه» ولمسكته من ضفائر شعرهه 
وجذبت فيد التي كان ممسكاً بها لسکین لمشهورة؛ ثم لرلا أن لاسکین 
كانت قد سقطت من یدم أو لم يكن باستطاعته كتل الطفل قبل وول ٠‏ 
جيتي؛ وجيلمي؟» وعندما أنهت کلامهماً تحقق الفضل وتعين لألتاني 
بموجب للمولفقة العامة» وأصبحت زوجة بوروقول الذراع الثاني للعربة: 
بالنسبة لبوروقول؛ وكانث مفيدة في إنقاذ حياة تولوي. 

۳۹۹ ۱ 


ومرة أخرى عندما كان بوروثر ل يقائل معنا ضد الكيريث عند رمال 
فالاقالجیث» اصيب أوكتاي بسهم لمي وريد في رثبثه. وسقط من فوق 
صهوة حصانه؛ ترجل بوروقول من على ظهر حصانه؛ وأوثفه. ومص 
الدم المتجلط بفمه؛ وأمضى الليل معه» وفي الصباح التالي» وضغه على 
ظهر حصان, ولكن اوكناي لم يستطع الجلوس؛ فركبا معاء وترادفا: 
وأمسك بوروقول أوكتاي من الخلف واستمر يمتص الدم المتجلط؛ ولذلك 
بات زاويتا فمه حمراوان من لون الدم؛ وهكذا وصلا جالبا أوكتاي؛ 
ومعیدا إياه وشو حي وسالم؛ وقي مابل معاناة امي في تربيته و تنشئته)؛ هو 
بالحقيقة خدم خدمتین في إنقاذ حياة ولدي الاثنين؛ ولقد كان بوروقول رفیفا 
لي؛ وهو لم يتلكأ قط ۱ 


| 
لدى إيمائي إليه ودعوته 


جرائم هو سوف لن یعاقب"» فلقد کال هذا ما أمر به جنكيز خان. 


وعالوة على ذلك قال جنكيزا خان لأوسون العجوز: "إن آوسون؛ 
قونان» وكوكوجوسء وديغيء هؤلاء الاربعة» قاموا من دون إخفاء أوستر 
بإخباري دوما؛ والحديث الي حول ما راوه وسمعوه؛ وأخيروني دوما 
بالذي اعنقدوه» وفهموه؛ وجرت العادة في التقاليد المغولية أن تصبح 
الشخصيات ذات المراتب العليا تحمل لقب بيكي» وأنتم منحدرون من 
الأخ الأكبر الباآرين «عتهه2 وإنه بالنسبة لمرئبة یکی" إنك أنث يا 
أوسون العجوزء الذي هو من بيئنا؛ وسيد بالنسبة لناء سوف تصبح ابیکي" 
وعندما تجري ترقية انسان إلى مرتبة بيکي": ۱ 

۱ 


۲۹ ۲ 
ا 


ع كح ع كد مهو هط فدح ۱ OTR FF‏ 171 اتن الك 9۱ ۱۲۹۲۱۳۵۷۲۳۰۱ ۵ ۵ ۲۰ ۳ ريه 


الاك اللا “هلاص تسس 


pam‏ عا. مز ايا مد وعدي 


۳ ما تا مك ور * ] ۳ سس وچ ا عبطا سس ۲ سس سح 0 ا سر‎ mr 


هو سوف يرقدي ثياباً بيضاء؛ 

وسيمثطي حصانا مخصياً أبيض؛ 

وسيجلس على مقعد عالي؛ 

وسيكون محاطاً بالخدم. 

وعلاوة علي ذلك ٠‏ نا سوف تتباحث مك سنوی رشهرياًء واتاش 
في سبيل العصول على نصيحتك؛ وليكن هذا كما أريد؛ ويجري ثلفيذه"؛ 
وهكذًا كان هو قد لمو. 
قويبلدار ماوت في أنه كان أول من فتح فمه؛ وتكلم في وفت المعركة؛ 
دون أن يبا بحياتب ليتسلم اولاده حتى أولاد أولادء الأعطية الب‌ذوحة 
لیتامی وكان هكذا هر أمر. 

وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان مخاطباً نارين توأوريل Narin‏ 
1 لبن جاقان قوآ دام معوعة : كان أبوك جاقان قراً بقاتل بغيرة 
ااا 0 
جاموقاء والآن يا توأوريل» إنه بسبب خدمات لبيك نت سوق تتسلم 
الأعطية الممتوحة للأيتام'» وعلى هذا عقب توأوريل قائلاً: "إنك إذا شثت 
أن تصنع معروفا معي؛ ليكن معروقك هو جمع إخوتي من للنيغوس 
ڪه ۰ بحكم أن أإخوتي من النيغوس هم موزعون متفرقون بين جميع 
مختلف القباتل"؛ وبناء عليه أمر جنكيز خان: "إذا كان الأمر كذاك؛ ستكون 
بعد جمعك لإخوتك مان النيغوس مع بعضهم؛ مسؤولاً عنهم وآمراً لهم إلى 
لبداء لبنائك: أو لن تكون کذلف؟ وكان هكذا هو أمر. 


TT 


1 

وفضلا على هذا قال جنكيز ,خان لسورقان سیرا: "قي الوقت الدي 
كنت ا ی سمو ارتا شا ا الحسد اعتقلت من قبل تارقوتاي 
كيريلتوق من قبيلة التايجيئوت مع إخوتهء آنذاك كنت أنت يا سورقان سيرا 
غيورا علي» وجعلت أنت و ایناك جیلالون باعل ۰ وجيمباي تعطنهت 
ابنتك قادان معفم تعتني بي» وتخفيني وفيما بعد تطلق سراحي؛ ولقد 
أرسلتني مغادرا. 

ولقد كنت نوماً متذكراً خدمتك الجيدة تلك 

في الليلة الظلماء؛ في مناماتي 

وفي النهار المشرق في قلبي ١‏ 

وبكل تأكيد أنا حافظت على ذکری ذلك؛ ولكن أنت وصلت إل 
متأخرا من التايجيئوت؛ وإنني إذا ما أردت الآن إظيار حظواتي لك؛ فأي 
نوع من الحظوة أنت تريد وترغب؟. 

وقال. سورقان سيرا الذي كان مع ابنيه جيلاأرن» وجيمباي: 'إنك إذا 
ارت أن تصنم عو كا إلي» ذعني أستخدم بحر ية راس ا 
ودعني أسنقر وأستخدم بحرية أرْاضي السرکیت على نهر سيليئغي 





وبالنسبة لأعمال الحظوة الألخرى» بالإضافة إلى هذه N‏ لجنگیژ خان 
ليقرر ". 
وجوابا لهذه الكلمات قال جنکبز: خان؛ "استقر على ديار المركيت على 


نهر سيلينخي. وامتلك بالفعل حربة الاستخدام لأراضييا الرعوية» وا 
سوف ثكون رجلا حراء مسموحا لك بحمل جعبة سيام؛ والشرب من گاس 


الاحتفالات إلى أولاد أولانك؛ ولسوف لن تنال عقوية إلى أن تقترف تسع 
جر الم" وهكذا كان هو قد أمر. 
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وعلاوة على هذا لاير جنكيز غان الحفلوة دجو جیانارن: وجيمباي: 
وأعطى الأمر اتالي: "إنه بناء هلى نذكري الكلدات التي تفوهثما بها مرة 
يا جيلالون: وجيدباي» كيف ستكونا راضيين؟ يا جیلالون؛ ويا جيمباي؛ 
إدكما إذا أردتما أن تقرلا الذي هو في ذهليكماء لر تريدان أن تطلبا شينا 
شا تمتاجان إلبدء لا تخبرا وسيطاً حوله: أنئما شخصياء من خلال 
يمركماء آخبراني آنتها بنفسيكما بالاي فكرتما به» وثطلبا ملي لنفسيكما الذي 
تحتاجان إلبه . 

وعلاوة على ثلك: هو أعطى الامر للنظي: : نتم يها الرجال الاح 
يا سورقان سيراء وبأداي؛ وكبسيليق» آنتم أيضاً كرجال لحرار: 

عندما ستطاردون أعداء كثيرين بسرعة 

نکم إذا حصلتم: على غنائم 

اق علية ق قا وو 

وفی أثناء حملات الصيد 

إذا لمسطدتم حیوانات برية 

إن ما سوق تذبحونه سوف تأخذونه لالفسکم. 

وأما بالنسبة لسورقان سيراء هو كان سچرد خادم للتليجيئوت: وکان 
باداي وكيسيليع مچرد راعین لخیل الجيرين حت ٠‏ والآن بتأبيدي . 
تمتعوا يامثياز أن یکونوا رجالاً أعراراء مسموحا لهم بعمل جعاب السهلم: 
والشرب من خمرة الاحثفالات الرسمية. 

وعلاوء على ذلك قال جتكيز خان لنایً مسر “عندما قام العجوز 
سيرغوتو وچا منُعكما لولديه؛ آلاق؛ وفاباة] باعتفال تقرقوتاي كيريلتوق: 
وكان على طريقه متابعاً السير نحوناء وصل إلى متصفف نهر قرتوقرل: 


۳۲۳ ۱ 








آنا 
قال نایاآ: كيف يمكنئا متابعة الذهاب؛ ونحن معتقلیت ومبعدين لمعو 
3 
الشرعي: ولأنك الم تفن قادر أ على التخلص منه» والاستمرار في اعتقال 
أنت أطلقت سراحه؛ وأرسلته ليذهيا بحال سبيله. 
: ۰ .., ایح . تاباا] أنذاك 
و عنذما وصل العجوز سیر خر بو ۳ [: لنية: الاق وناياأ] 

۱ د ۹ 1 E‏ = هم 5 
قال نايااً بیلیجاور: نحن ألقينا القبض على مولانا الشرعي تارقوتاي 
كيريلتوق» وکنا قادمین إلى هتاء غير آننا لم نکن قادرین على الاستمراز 
باعتقاله» فاطلقتا سراحه: وترکناه يذهب في خان سبیله: ووضانا لنقدم 
معتقلون لمولانا الشرعی» لسوت يقال عنا: ان آناسا ألقوا القبض على 
ت ۳ ۱ 5 
قادرين على الاستمرار باعتقال مولاتا الشرعي 

نم أنه ا 8 1 انیم لم يكونوا کنر ین عط 2 ۰ ران باعتقان سو أ شم 
الشرعی» كانت الحقيقة المائلة فلى ذهننا حول التمسك بالمبدأ الكبير 
[المتعلق بالعلاقة المتبادلة والواجبات بين السيد والرعية] أنا وافقت على 
بوأورجو فسؤولا عن العلرة ارت العاتدين للحناح الاأيسر , سأعطيه لقب 
“لديز درلة؛ والان سرف يكون داپاا مسؤول" عن المشرة آلاف الماندبن 
للمركز"؛ وهکذا كان هو ك أمر. 
گل و اعد یلا قائدا رف و دنو نها نیک یز غاي الاس ؛ الدين استحلاع 
كلل واحد مثيما الخضول علبهم فة و تسین فلي انپ الخاضس 
لأصؤ َف ۲ اده EE‏ اك 


TÊ 
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الحواشي غير المسجلپن» ووضحه مسوولاً عن ألف. 

وحلاوة على ذلك قال جتكيز خان؛ پحکم أن النجار غوجوغور 
يكت ليس لديه ما بكفي من الرعية لى يشكل وحدة الف لبتم جمع 
عؤلاء من هنا وهناك؛: ومن ثم يعطون لیه» وبما أنه من بين الجادران 
مسفدة كان مولقائق دوادولاة2 رفيقاً كاملا بالنسية وی ليقم غوجوغور. 
ومولقالقو؛ بثولي معا لمر ألف؛ وليتشاور أعدهما مع الآخر. 

وجعل جنکیز خان قادة لوف الثين أسسوا للدوئة معه» والذين عانوا 
معدء وقد شكل وحدلك الألوف وعين قادة: اللألوف: وللمثاتء وللعشر ات 
وشكل وحدات عشرة آلافه وعين قادة لعشرات الألوف: وبالنسبة لقند 
عشرات ألوفه وقارة الألفه الذين هروا موائمين لمنحهم جولتن» هو 
منعیم جواتزء والذين ظيروا موائمين لثولية القيادة» هر ولاهم قادة: 
وأعطاهم الأمر التالي: كان لدي من قبل ثماتين رجلا ليخدموا على لائحة 
الخدمة كحرس ليلي؛ وسبعين ليخدموا عدرس نياريه والان بوساطة قوة 
السماء الخالدة ازدادت قوتي» ويوساطة السماء والارض أخضعت جمیم 
الذاس وجعلتهم يقدمون الرلاء لي+ وأن يصيحوا تحت حكمي القردي» وبئاء 
عليه قوسو! الان باغتيلر رجال ليخدموا علس لاتحة الخدمة کحرس نهاري 
من مختلف الآلافء اوتجنيدهم من لجلي؛ وعتدما ستجندونهم؛ وتكونوا قد 
امتلكتم حرسا ليلياء وحاملین لجعب السهامء وحرساً نهارياً مسجلين: 
جندرهم واستمروا بذلك إلى أن يبلغ عددهم عشرء آلاف بالکامل"؛ رهکذا 
عو كان قد مر, ' 


۳ 





جک 
۱ 

وعلاوة على ذلك آعان جلكيز خان الأمر الثالي موجهاً إلى مختلف 
الالاف» حول ما تعلق باختيار الحرس وتجليدهم؛ اعندما يجري تجليد 
العرن من اجان لسوف يدخل في خدمتتا أبتاه داد عشرات الألوف؛ 
والألفاء والمثات: أو لبناء نی العادبین: ان الذين سيجري تجنيدكم 
سيكونوا من القادرين؛ ولهم مظيرا حسن؛ والذين ينظر إليهم على أنهم 
موائمين الخدمة إلى جانبناء وعندما ستجندون من أبناء قادة الألوف؛ على 
كل واحد منهم أن يجلب معه عشراة مرافقین؛ واخ واحد أصغر؛ وعندما 
ستجنكون من آینا قادة الستات: على كل واحد هنهم أن يجلبه معه خمسة 
مرافقین؛ واخ واحد أصغرء وعندما ستجندون من أبناء فادة العشر اوات؛ أو 
من آبناء الناس العادیین؛ على کل وراحد منهم أن یجلب معه ثلائة مر افقین؛ 
ود أخ واحد اصغر : وهؤلاء سوف یزودون بمطایا کاملة التجهیز؛ 
وسيكون التزويد من قبل الوحدات التي يعودون إليها بالاصل» وعندما 
سيجري على هذا الشكل نقوية عدداالنین سبوضعون للخدمة إلى جانبنا؛ إن 
المرافقين العشرت الذين سوف بعطون إلى كل واحد من أبناء قادة الألوف. 
ينبغي سحبهم من وحدات الألف» ومن وحدات المثات؛ التي جاءوا منها 
بالأصل: وسواء أكانوا؛ أو لم تكن لهم حصة في السلع المعطاة من قبل 
آبائیم: وبصرف النظر عن عدد الرجال والخيول المخصية التي حصلوا 
عليها شخصيأء وعدت كملكية أسروية خاصة بهم؛ سوف يجري فرض 
ضريبة ‏ مستقلة عن حصتهم الشخصية من السلع ‏ وتحصیلها من 
المطايا والرجال؛ وققاً للعدد المثلبت من قبلناه وأسوف يعطون الرجال 
والمطايا المعدة من الذين جرى تحصيلهم بموجب الضریبة. وفق هذه 
الطريقةء وتماماً وفق الطريقة نفسهاء سوف يعطى لكل واحد من أبناء قادة 


۳ 








۱ ۱ 
الدئفت: خمسة مرافقين؛ وثلاكة مرافقين لكل واحد من أبناء قادة 


المشرلوات: ومثل ذل إلى أبناء اناس للعاديين*: وهكذا كان هو قد آمر. 

ومر كالك: ند باتسبذ لفك الألوف» وقادة للمنات؛: وفاد؛ 
العمشرلواث؛ والأعداد, الكبيرة من اناس للعاديين؛ الذين تسلموا آمرنا هذاء 
أو لذين سممواء ان اي واحد سيخرقه: ميد ملكبأ؛ وسیکون عرضة 
للعقوبة؛ وأما بانتسبة لاناس الذبن جرى تجنيدهم للخدمة على لائحة الخدمة 
اديناء إذا كان أي رمد مدیم غير مواثم للراجب: لاله يتهرب منه؛ عادا 
الخدمة إلى جانبنا صعبة جدأء نحن سوف كجند آخرين البحلوا سطهم: 
وأسوف ذعاقب هؤلاء الناس: وسدرسلهم إلى مکان بعيد؛ بدا عن ناظرينا. 

وف هر أيضاً: "لن الناس الذبن قدموا إلينا من أجل أن يتعلدوا الغدمة 
في داخل فلخيمة إلى جاتيثا موف أن يعلقوا". ۱ 

ويما أن جلكيز ,خان كان قد لسدر مرا قضی باختيار حرس من 
وحداث الألفه ووفقا لامر نفسهء لخثيار الأيناء من قلدة ألمئات» 
و العشرلوات؛ غعندما قدم هؤلاءء وبما أنه كان هناك من قبل ثمانين كحرس 
لينيء هر فرصل الآن عددهم إلى ماتائق كما أنه قال؛ "على رأس 
انم انة» لضينوا تشد فى أن تجطوء فا كاملا. 

رمو قد لمر قائلاً: "إن الذين بربدون إدراج أسمائهم في للحرس لليلي 
سوف لن يعاقوا'ء وهو لمر ایضا: 'سوف بكون ييكي نبلورین لا 
ساماد قاثداً لحرس الليلي؛ ولسوفه يكون مترئیاً لإمرة الف رجل*. 

وكان من قبل جرى اخنیار أربسائة من حملة جعاب السهام؛ ثم جرى 
اختيازهم من جدید؛ اهر قال؛ “سوف يكون بيسون تهإي 74 هالا من 


ينون 





۱ 

جيلمي؛ قائداً لحملة جعاب السیام» واسوف يسمل بالتشاور مع بوخيدي 
لانو كقائد ازحدی مجوعات, حملة الجعاب» وسیلتحق" هورقوداق 
جمذهو:مت1 كقائد لاحدی مجوعات حملة لجعلب» وسیلتحق لابلاقا 
اناما كقائد لإحدى مجموعات حملة دعاب السهامء ولسوف یجعل 
هؤلاء الاريعة أتباعهم من حملة جعاب السام ياتحقون بمختلف مجموعات 
الحرس لنهاري لحمل الجعاب: وإذلك يصيروا فلنتیم» ولسوف یضیف 
بيسون تيإي إلى حملة جعاب للسهام ليجعل عددهم يصل إلى ألف تماما 

وسیتولی قیادتهم جمیما. ۱ 
واوصل جتکیز خان عدد الحراس النهاربین فلنين کانوا مسجلين من 
قبل مع أوغيلي جيربي انامه عون إلى ألف کامل؛ وقال: وف یکون 
لوخيلي جيربي الذي هو من أسرة بوأورجو سه8 ۰ مسوولا عنهم 
وآمرا لهم وقل ایضا: 'إنه بالنببة لأئف واحد من الحرس النهاري: 
سوف یکون بوقا مو8 من أرة موقالي» مسؤولاً عنهم وآمراً هم وقال 
أيضاً: 'سوف يكون ألجيداي :دامنة11, من أسرة إيلوغي عون( مسوولا عن 
لف من الحرس النهاري وابرا ليم" وقال أيضاً: سوف يكون دردي 
جيربي اعت 2001 ممؤولاً عن الهرس النهاري وآمرا لهم؛ ودوقولقو 
جيربي ات «چامچه2 سؤولاً عن ألف من الحرس النهاري وآمراً لهم“ 
وهو امر أيضا: 'سوف يكون جاناي اعموث من أسرة جورجيدي عماس[ 
مسؤولاً عن ألفه من الحرس النهاري» وآمرا لهم؛ وسيكون لفوتاي نداداه, 
من أسرة ألجي له مسژولا عن ,لف من العرس النهاريء وآمرا لهم؛ 
وسيكون أرقاي قاسار ٣ددك‏ نموه مسؤولاً عن ألف من الحرس النهاري 
وآمراً لهمء ولسوف يكون هناك أيضاً ألفا متتخبين من المحفربين الشجعان: 


۱ 


۱ 


۱ ۱ 

سیخدمون في أيام السلم لکثبر: کهرس نهاري: وسبقفون في أبام التتال 
أمامي؛ وسیکونوا مقاتلین شجعان". 

PP‏ ري E‏ يرن سير 
وسبكون هلاك ما مجموعه عشرة آلاف من للحرس. ۱ 

وأمر جنكيز خان : 'سوفا تجري تقرية العشرة آلاف من الحرس 
المرتبطون بتا» ولسوف يصيعون الكتلة الأساسية للجیش؛ وكان هذا ما 
أمر به, ۱ 

وعلاوة على ذلك عندما اصدر جلکیژ خان الأمر بتعيين الثين سوف 
یکونوا القادة الاريعة الكبارء للمجموعات الاربم من الحرس للنهاري: 
الذين سیکونوا على جدول للخدمة: قال قال: 'سوف يكون (يوقاً) مسؤولاً عن ۱ 
إحدى مجموعات الحرسء وسيكون قائدا لها + وسیتولی دوره في الخدمة: 
وسيكون مسوولا عن إحدى مجموصات_الحرس وسيكون قائداً 
لهاه وسیتولی أداء دوره في الخدمة» وسيكون ولا 
إحدى مجموعات الحرسس: وسيكون قئدا لهاء وسيتولى لذاء دوره في 
لاخدمة: وسیکون (ذوفوتقو_جيربي) مسوول عن وأحدة من مجموعات 
الحرس؛ وسیکون قاتا لهاء وسیقوم بدوره في الخدمة”» وعلى هذه الصورة 
هو عين القادة الکبار للمجموعات الأربع على جدول الخدمة. 

وأعلن جنکیز خان الأمر حول أداء أدوار الخدمة ونشره بقونه: "ند 
عندما يأخذ قائد الجماعة دوره في أداء للخدمة؛ عليه للقیام بنفسه بحشد 
الحرس الذين سبخدمون حسب جدول الخدمة؛ ومن سیتولی مسؤولية 

١ ۱ 






۳۹ 


دوره؛ ويعد إمضائه ثلاثة أيام وثلاث ليالي مع الحرسء يقوم بإراحتهم؛ 
وإذا تقاعس عضو في الحرس عن أداء درر خدمته؛ فان الحارس الذي 
تقاعس سيعاقب انضباطیا بثلاث طبربات بالعصا؛ وإذا ما تقاعس الحارس 
نفسه للمرة الثائية؛ وتخلف عن القيإم بدوره في الخدمةء سيعاقب انضباطيا 
بسبع ضيدربات بالعصا: ولذا ما حدث مرة أخرى وتقاعس الرجل ثفسه؛ ولم 
يكن مريضاً بچسده: ولم يكن آخذا موافقة قادة المجموعة» وكانت هذه 
المرة التالثة التي لم يقم بها بدوره في الخدمة؛ وبذلك عذ الخدمة التي يقوم 
بها إلى جانبنا صعبة جداء سوف يعاقب انضباطياً بضربه سبعا وثلاثين 
ضربة بالعصاء ومن ثم إرساله إلى منطقة نائية بعیدا عن ناظرینا"؛ ولقد 
كان هذا ما آمر به. ۱ 

وهو أمر أيضا: "إن على کبار القادة في الجماعات اعلان هذا الأمر 
للحر اس في كل دور ثالث للخدمةء وإذا لم يعلن كبار القادة هذا الامر؛ 
سوف يكونوا مذنيين وعرضة للعقوبةء وعندما يكون الحرس قد سمعوا 
الأمرء وجحدوه؛ وتقاعسوا عن أداء دورهم بالخدمة: وفقا للأمر سوف 
يكونوا مذنبين» وعرضة للعقوبة" ولقد كان هذا ما أمر به. 

وقال قيضا : " لا یجوز الك يها القادة الكبار للجماعات تأنيب خراسي 

بقسوة ولا تعنيفهم من دون انيت الك أن الین جری تسجیلهم کحرس هم 
مساوون لک فلا يجوز لحم اهنت على أساس مراتبكم العالية: وإذا ما 
خرق أحدهم القانون آخبروني؛ فالذین سیکونوا مستحقین للإعدام» من 
المزکد سوف يجري (عدامهم؛ والنین یستحقون الضرب» من المؤكد آنهم 
سیرغمون على التمدد على الارض؛ وسيجري ضربهم وإذا ما أقدم أي 
واحد منکم» من باب فرض السيادة بمد اليد على حراسي: وضربهم 


۱ 
۳۳۰ 
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بللحصاء وف يجري للقساسس منهم بالضرب بالعصاء ومن أجل الضرب 
بقبضات اليد سوف پکون القصاص بتریت لليد". ۱ 

وعلاوة على ذلك آمر جنكيز خاث: "إن حراسي هم أعلى مكفلة من 
فادة الآلاف في الفلاج وخدم حراسي هم أعلى مقاماً من قادة المثات 
والعشرلوات في الخارج ولا ما عد قادة الگوف أنفسهم كمساوين 
ومضارعين لحرسي؛ وتخاصموا معهم؛ نحن سرف ذعاقب الأشخاص الذين 
هم قاد الالوف؟ وهكذا غو الاعر . 

وعلاوة على ذلك أصدر جنکیز خان الأمر فتالي؛ ونشره وأعلم به 
ا سین "تما يقوم حملة جعاب لسیام» و ثحرس 
النهاري؛: والوكلاء بنتفیذ دورهم في الخدمة سرف پقرم کل واحد منهم 
يتنفيذ واجبه في مرکزه المحدد؛ وعندما تنيب الشمس سوف پنسحبون لكي 
يجري إيدالهم بالحرس الليلي؛ ولدى مضیهم إلى الغارج هم سوف يقضون 
الليل هناكء وفي أثثالم الليل+ سوف يمضي حراس الليل» القيل إلى جانبناه 
وسيغادر حملة جعاب السهلمء وسيعولون جعاب سهامهم؛ والوكادء 
طسوتهم رآنرتهم؛ ويسلموها إلى للحرس اللرلي؛ رفي الصباح التائي؛ سوف 
يبقى حعلة جعاب الملهام: وللحرس النهاري+ والوكلاء: الذين أمضوا اليل 
فى الخارج: في محظة الخيول؛ وذلك أنتاء تناولنا لحساثناء ومن بعد ذلك 
سيعلون مط للحرس للبلي؛ وعندما ككون قد فرغنا من أكل حساتنا 
الصياحي: سوف يعود حدنة جعاب قسهام إلى جعقب سهامهم» وللحرس 
النهاري إلى مکالهم المحددء والوكلاء إلى طسوتهم وآلیتهم» ويتوجب على 
الذين تولوا دورهم جسب جدول الخدمة أن يتصرفوا جميعاً هكذاء وثماما 
و فق الطريقة نفسها تبعاً لهذا الأمر*؛ ولك كان هذا ما لمر يه. 


۳۳۱ 





وقال: إن أي شخص يتحرف معاولا افعبور من خلت لو من لماع 
سرا بعد خياب الشمس: سوف يجري اعلقاله؛ ولسوف بحتفظ به اقرب 
ثلبلي معتفل خلال الیل ولي اتصیاح التالي؛ سيقوم للحرس الليلي 
باستجوابهه وعندما يجري منم افلجماحة الاسترلعة+ سروف بقرم العرسن 
اللينى الآتي بتسليم مواقعهمء وفقطا عندئذ يأئي ويتسلم درره في القدمة؛ 
وعندما يجري عع الاستراحة للحرس اثليلي المنتهية خدمتهم هم مثل ذلك 
سيسشدون هو العيم ویغادرون . 

وقال : قوم العرس الليلي كله بالتربمى أثناء الليل حول القسر؛ 
ويتوجب علركم أيها العراس اللبليون» النین يقفرن يحرسون قباب؛ التقطيع 
ارباً یا یذ أشخلس یدغلون لام الليلء ى أن تكون رووسهم قد مزقت؛ 
وأكتقهم لصبعت أجزاء؛ ثم پرموهم بعيداء وإذا ما جاء أية شخاص أثناء 
الفيل مع رساثة مستعجلة» عليهم ثکر ذلك إلى الحرس آلليليء ومن ثم 
إيصال الرسالة لي؛ وذلك أثناء وقوفهم مع بعضهم مع الحرم الليلي تند 
مؤخرة اأخيمة. . 

ولا يجوز لأحد أن يجاس في مكان جين الحرس الليلي والخيمةء ولا 
يجوز لأحد أن يدخل إلى فناء الخيمة من دون إذن من الحرس فلليلي» ولا 
يجوز لأحد أن بسير وراء الح الليلي» ولا يجوز لأحد السبر بين 
للحرس للليلي؛ ولا يجوز لاحد أن يسأل عن عدد الحرس اللبلي» ولسوف 
بقوم الحرس اليلي باعتقال اداس الذين يسيرون وراعهم؛ وسوف يعتفل 
الحرس الليلي نی الذين بسیرور| بینهم؛ وقيما يتطق بأي شخص سوف 
يسال الحرس ايلي عن عددهمء على قحرس الليلي الاستيلاء على 
الحصان الخصي الذي كان ذلك الشخص ممتطيا له في ذلك اليوم بالذاث؛ 

۱ و 
۳ 





سم السبر ج و اللخام؛ وكذلك مع العلايس الئی كان مرندیا لها؛ ولقد كان هذا 
ما أمر يف 
۱ ۱ 1 ۲ 
ومع أن ايلجيدي كان شخصا موئوقا به هو جری اخنفاله من قبل 
الحرس اللیلی؛ عندما كان فى المساء يسير خلفه: أو لم يحدث ذلك؟. 


۳۳ 
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۱ الفصل العاشر 
قال جنکیز خان: 

' اقادء الكبار للمرس الليلي: انين هم في الليلة الغائسة 
متربسين كامئين حول خیمتي التي لها * روزنة * 

ضامنین متأکدین من أذني نمث بهدوء وسلام ۱ 

نتم جعلتموني أنال للعرش 

حرسي الليلي المبارك» هو الذي في الليلة الكثيرة للنجوم 

هم كلهم متربصون کامنون حول فصر خيمثي 

ضامئين متأكديق من أنني في فراشي من دون خرف 

تم ظذين جعلتموني أنال العرش العالي 

حرسي اليلي الشجعان حقاً هم في دولمةه 

العاصفة التلجية؛ 

وفي یرد القارص؛ وفي المطر المنهمر: لا يلجأون إلى الراحة 
بل يققون جمبعاً حول خيمي المشبكة 

جالبین للسلام إلى قلبي. 

ألم جعلتموني أنال عرش للبهجة هذاء 

حرسي الليلي للموثوقين» هم الذين في وسط 

الاضطراب يجعلون العدو؛ لا ينمض عيذ 

يفون جميعاً حول خيمتي المسنوعة من ده 

صامدین أمام مهاجميهم: 

أفراد حرسي الليلي المتيقظين؛ هم الذين عندما بسمعون قمقعة: 





چا 


۱ 

جعاب سهام العدو المسلوحة من لحام خشب البئولا+: 

پتتصبرن والفین من نون تاخبر , 

حرسي الليلي السریم الحركة هو الذي ادی ساعه 

جماب سهام 

العدو المصذوعة من خشب الجوز وهی تقعقع: 

ينتصب و اففاً من دون تأخير للحظة و احده 

من الآن فصاعدا يا حرسي ثليلي المبارك ۱ 

رجالك سوف يدعون انفسیم قلد: الحرس للليلي وشيوخهم”". 

والسبعين من الحرس النهاري الذين تسجلوا مع أوغولي جيربي 
ادادوة #[مهن سوف يدعون "لحرس للنهاري العظيم؛ والمقاتلين الشجعان 
ندی أرقاي قاسارء سوف يدعون “قادة المقاتلين الشجعان رشیرخهم" 
وحاملي جماب السهام ييسون ثيإي؛ ويوغيدي؛ مع الآخرين سوف يدعون 
"الحملة الكبار لجعاب السهاء*؛ ولقدا كان هذا ما لمر به. 

وقال جنکیز خان: "يه بالنسبة لعشرة آلاقي» ألذين هم حرسي 
تشخصي. الذين قدموا للخدمة في حضرتي» وجرى اختیارهم لخدمتي 
الشخصية؛ من الخمسة والتسعين للف رجل. أنتم يا أولادي؛ الذين سوف 
یجلسون فيما بعد على العرش إلى أبتاء أبنائي: قدروا هولاه الحراس؛ وفاه 
لي وحفظاً لسمعتي وصوناً لكرامتي: لا تعطوهم سبيا لعدم الرضاءء بل 
اعتنوا بهم خير عنایة» أوليس هؤلاء العشرة الاف حارس هم الذين سوف 
يدعون بأرواحي السصنة؟". ۱ 

وعلاوة ذلك قال جلكيز خان: "سوف يكون الحرس الليلي مسؤولا عن 
الخادمات من الإناث التابعات للقصرء وعن أبناء أرباب وربات البپوت؛ 
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وشن الجمالة؛ وعن ابقارة. وسوف یئوئون العناية بعربات خيام لقسر؛ 
وسوف؛ یتولی لاهزس الليليون المناية بالاعلام» وبالطبول؛ وبالرماح السعدة 
تعتهم: وسيثولى الحرس اللبلي للعناية بالزبادي رالطاسات والالیة: وسوف 
يشرف العرس اللبني على شرابنا وطعلفتا؛ وسيتولى للحرس الپلي 
الإشراف على اللحوم غير المقطعة؛ وحلى طبخهاء وعلى الأطحمة أيضاً: 
وإذا كان هناك تفص بالشراب والطعام سوفب نطلبهم من الجرس الليلي: 
فلذين عهد إليهم بالإشراف عليهم”؛ كما أنه قال: "عدما برزج حملة جحلب 
السهام الشراب وللطعلم؛ عليهم عدم توزيعهم إلا بعد الحصول على الإذن 
من الحرس الليلي المشرف عليهم؛ وعلدما يوزعون ال“طعامء عليهم أن 
يبدأوا أولاً بافحرس اليلي"» وقال هو لیضا: پنيني ننظيم الدخول إلى خيمة 
لقصر والخروج منیا من قبل الحرس اللبلي: رعدد الباب سرف بقنب 
الیو آبون من للحرس للليلي بعد الخيمة مباشرة؛ وسپدخل ائتان من للحرس 
اللي إلى الخيمة وبتاضون أباریق القمز ااکبیرن وهو قال ایضا: تورجب 
على معلمي المعسكرات من الحرس الايلي المضي قبلناء من أجل فصب 
خيمة لقصر" وهو فال أيضاً: "عندما نذهب تصطاد بالبزاته آر نذعب 
ننصيدء سوف يذهب الحرس للصید بلابزاة؛ وتلصيد معناء ولكن قطعا 
نصفهم سوف يبقون في العربات . ۱ 

و علاوة على ذلك قال جنكيز خان؛ لإا نحن لم نذهب شخصياً في . 
حملة عسكرية؛ بنوجب على الحرس الليلي عدم النزول إلى الميدان من 
دونتا"» ولقد كان هذل ما كلله؛ وأعطى الأمر التالي: "إننا بعد إصدار هذه 
لتعليمات من قبلداء إن الحجاب المتولين لمسؤولية فيادة العساكر؛ الذين 
سيخرقون الأمر؛ وصبدورا عن الغيرة من الحرش الايلي» سوق برسلونهم 
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في عملاث؟ سبكولوا مثنبين؛ وحرضة الطربا» وقال هر أيضياً: "نتم 
تقولون: لسلذا لا يجري إرسال الجذود من الحرس الليلي في الحملات؟؛ أن 
الحرس اليل هو الذي يثولى السهر على حياتي الملكية الذهبية وحراستها: 
وعندما لاهب نا تلمید بالبزات أو تلصيد: سرف يتعبون معي أكولهم 
مسوولین عن إدارة القصرء وسواغ أكان هذا اقصسر ثليثا أو مثحركاء هم 
المكلفون بالإشراف على العربات والاهتمام بهاء فيل هو أمر سيل إمضاء 
ليل بالسهر العرلسة شخصي؟؛ وهل هو شيء سهل الإشراف على 
عربات الخيام والاعتناء بهاء عندطا يكون المعسكر الأسامسي متحركاً أو 
مستقرا؟ وسبب قوئلا أنهم ينبغي عدم نزولهم لوحدهم إلى الميدان من 
دونناء هو قولنا لأتفسناء هم مکلفون بكثير جداً من الواجبات المتميزة تماما 
ومباشرون للقيام بها". 
وعلاوة على ذلك أعطى جدکیز خان الأمر التالي: 'سوف يقوم بعض 
من الحرس اليلي بالمشاركة باتظاذ القرارات حول مسائل قضائية مم 
سرغي قوتوقو مدب لهذة "+ وقال أيضا: "سوف يتولى بعض من الحرس 
اللیفی العثاية بجعاب السهام؛ و الاقوس؛ والدروع والأسلحةء وهم سيتولون 
توزیعهم: والمسؤولية عن بعض الخيول المخصيةء فهم للذين سيتولون 
تحميل شباك الصيد عليهم”؛ وقال أَيضاً: 'سوف يتولى بعض من للحرس 
اليلي مع الحجاب توزيع الحرير الساتاني؛ وهو قال أيضاً: "عدما يكون 
حملة جعاب السهامء والحرس النهاري رفعوا تقريرهم حول نصب 
المعسكرء سوف يتولى حملة جعاب السهام مثل: بیسون تيإي» وبوليدي؛ 
والحرس انهاري مثل: الجيداي؛ وأوغولي؛ ولقوتاي. الواجب على الجاتب 
الایمن [أي الغربي] من لقصر | وقال ابضا: سوف يتولى الحرس 
النهاري مثل : بوقا؛ ودودي؛ وجيربي: ودقولقو جيربي: وكاناي مهمة 
۳۳۸ 
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واجب لجانب سل - أي فجلاب الشرقي -- للقمسس”: وقال: "سوف 
يترلى المقالون الشهعان التابعين لأورقاي مهمة الولجهة . أي الجائنب 
الجنوبي - للقمر”؛ وقال: "يما أن الحرس اثليلي تولى العناية بعربات 
خيام القسرء هم سوت بثرلرن أيضا المسؤولية عن المنطقة المجاورة 
ااقسبر من الجائب الاپسر - الشرقي بست وقال : لوف يشرف بردي 
جيربي باستمرار على القصر.؛ وهلی؛ جميع الحرامن لین هم من ظحراس 
للهاريين» ومن حول للقصر» وعلي ابنام بطلتذ لقصر وخدمه؛ وعلی 
رعاة الخيلء ورعاءً الأغثام؛ وعلى الجمالةء وطی اليقار؟؛ وهو خيّنه 
وأعطاء الأمر التالي: 'سوف يتولى دودي جيربي واجب أن يكون موجودا 
دائما في المؤخرة؛ أي في الجانب الشسالي؛ من للقصر. 

وهو بأكل الفضلات المثيقية: 

ويحرق الروث المجفف. 

وبعث جنكيز خان قبلاي نويان لاال ضد القارلوأوث مایمن ؛ غجاء 
أرسلان خان مقدم لاقارلوآرت ايخضع تقبلاي؛ ولغذ قبلاي نويان أرسلان 
خان معد وهو عائده وجعله بقدم انولاء إلى جنكيز خان» ولان أرسلان 
خان لم يبد المقلومةء أظلهر جنكيز خان الحظوة نحوءء وقال: *إنني سوفا . 
أحطيه ابنة بالزواج'. 

وفي عام الأرنب البري (۱۲۰۷) ارسل جنكيز خان جرجي مع 
عساكر الجناح الأيمن في حملة ضد شعب القابق؛ وذهب معه بوقا يعمل 
كدليل؛ وقدم قودوقابيكي مقدم الأويرات ليفغضع: وكان على رأس تومين 
لويرات؛ هو وصل؛ وعمل كدليل اقتاد جوجي إلى أرض الثومين أويرات: 
وجعلهم يخضعون عند نهر سيقسيت ميغ (أوسيسغيس «نهداة) ولب 
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جرجی: الاویر فث؛ دالبوريات: | والبارقون: والاورسوت؛ والقابقاناس 
دموا ولقلنختاس ورمون وللتوباس مارا ایگرنوا خحث الطاعة. 

وعندما وصل إلى أراضي القومين الكيرفيسوث اليما ١س1‏ : 
جاء قادثهم: بيدي ایدال 1ذه زیم ٠‏ وألدي اير :8 تلطه ء وأوريبيك دیفین 
نع1 kعطءب0‏ » لقد جاء قادة الكير غبسوت هؤلاء؛ لنقدیم الطاعة؛ جالبين 
دايا معهم صقور صيد بپشاه؛ وخیرل مخصية بيضاء وجلود قرأء مسور 
سود؛ وقدموا ألولاء لجوجي. 


وبعد ما أخضع جوجي شعب الغلبة من السيبير عنان8 ٠‏ وللكيسديم 
ەف ۰ رلباییت :1د ؛ وللئوقاس عم ۰ والتينايك لد 
والتوليئيس 68 (لو التوأونوس) وللثاس و7۲2 ؛ والیاجیغپیت ؛نوززد » 
لمتدادا حتى هذا الجائب؛ وعاد جائياً معه قادة العشرة آلاف؛ وقادة آلاف 
الكيرغيسوت؛ وقلدة شعب الغابة؛ وجعلهم بقدمون الولاء والطاعة إلى 
جنكيز خان؛ مع عصقور صيد بيضاءء وخيول مخصية بيضاء؛ وجلود فراء 
سعون فود ۱ 

ورحب جنكيز خان بقودوقا بيكي :39 «مضدن مقدم الأويرات: قاتلا 
هو جاء ليخضع قيل الآخرين؛ وهو يقود معد للثومين أويرات: وأظهر 
الحظوةء وأعطى جیجییفین عهوترمات إلى ابنه اينالجي #لددة : وأعطى 
فوتويقان همووك!00 ابنة جوجي إلى تورولجي :10:08 الذي كان الأخ 
الأسن ازپنالجي؛ وأعطى ألاقابيكي إلى حاكم الأوتغوت. 

وأثنى جنكيز خان على جوجي قائلاً: "نت با جوجي اسن آولادي؛ 
الذي غادر الوطن الآن للمرة الأولىء وأنت كنت معظوظاء ذلك أنك ذهبت 
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دون أن تسيب الأذى إلى انسان ار حصان مخصي في الأراضي التي 
ذدبت إليهاء ء لت حدما عدت كتث قد لادضعك شعب غاب المحظلوظف 
ولتلك آنا سوف اعطي هولاء النفس إنبك؛ وهكذا كان قد أمر. 

وعلاوة على ذلك ہو ارسل بورولول نويان عدره/ة اددع اليقاتل 
ضد شعب القوري تومات اسا نعمت : ذلك أنه عددما مات دايدوقول 
سوفور ممهه5 ادسعاتادد الذي كان قائد شعب التومات؛ باقت زوجته 
بوتوقوي تارقرن ومد اوباب غي العاكمة لیم: ولدى الوصول الى 
ار اضییم قام برروئول مع أثنين آخرين -آي ثلاثة رجال ممع بعضهم بت 
بالانطلاق بیدا عر الجيش الأساسي» وللك بهدف السير أمامد؛ وفي 
المساء عتدما کانوا يُسيرون على امنداد كر ممر في الخابة الكثيفة؛ وكانوا 
من دون عراسة؛ تبت مهاجمثهم من الخلف؛: من قبل طلائع التومات 
وكشافتهمء التين قطعوا الممر ؛ وجرى أسر بوروقول نویان وثثله. 

وعندما علم جتكيز خان بان الترمات قتلوا بوروقول؛ غضب غضبا 
شديداء واستعد تيكعراك شخصیا ضدهمء ولکن بولورجوه وموفائي رجواء 
حتى افتئع بالعدول؛ وبتاء عليه هو عبن دوربي دوقسین عایچهت1 عاب 
مقدم الدورييت مه( : وأصدر أمرء إليه هكذا: "ضع الجيش تحت نظام 
دقیق: وتوجه بالدعاه إلى السماء الخائدة؛ وناضل في سبيل إخضاح شعب 
لتومات". ۱ 
وعباً دوربي الجيش؛ وفبل أن يتحرك عمل مناورة خادعق على 
امتداد المعرات» والبروب: والمعایر قتي كان من للمتوقع نلجیش الزحف 
خلانها» رالتي كانت كشافة العدو مديمة لمراقبة لها؛ ثم مضی يسير فوق 
الممراث المصنوعة بسپر الثور الأحمر عليهاء وأصدر آمرا إلى معاربيه 
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مع جميع رجال الجيش : إنه إذا ما بغاف أي واحدء ورقض متابعة الزحف 
عليهم ينبغي ضربه؛ وجعل كل جل یحمل عشرة حصی من أجل هذء 
الغليةء ومر أيضا با عداد : فژوس؛ وشواطير: ومناشير» وأزاميل؛ و أسلحة 
للرجالء وعلى امتداد الممراث المصنوعة بسير الثور الأحمر؛ هو لجر 
الأشجار» وقطعهاء ونشرهاء جميع ألأشجار التي وققت في الطريق؛ وهكذا 
صنع طريقاً للجيش ليعبر عليه. 

وهم صعدوا إلى أعلى؛ وانقضوا على شعب التومات» وکلنهم ساقطین 
من فوهات مدلخن الخيامء وكان االتومات مشغولين يحتظونء فأخذوهم 
يعامل المفاجأة؛ وتهبوهم. 

ومن قبل هذا كان قورجي نويان؛ وقودوقابيكي قد أسرا من قبل 
التومات وكانا هناك مع بوتوقوي كارقونء وكانت الطريقة التي اسر بها 
قورجي هي كما يلي: عندما قال جنكيز خان: "إن تبات شعب التومات 
جميلات» دعوء يأخذ ثلاثين زوجة من بينهن”؛ ذهب قورجي عازماً على 
أخذ الفتيفت من شعب التومات: ولكن هؤلاء الناس للذين كانوا قد خضعوا 
من قبل: هم ثاروا الان؛ واعنقلوا فورجي نويان. 

وعندما ڪلم جنكيز خان بأن لورجي قد اعتقل من قبل التومات هو 
قال: 'قودوقا يعرف الطرقلت وأخلاق شعب الغابة": وأرسله إليهم؛ ولكن 
فودوقا اعتقل أيضا. 

ویعدما أخضيع جنكيز خان شعب للتومات بالكامل» أعطى بسبب موت 
بوروتول مائة من تومات إلى أسزتهء ولغذ قورجي ثلاثين فاق وأعطى 
جنكيز خان بوتوقوي تارقون إلى قودوقا ببکي. 

ورسم جنکیز خان بأنه سوف يوز ع شعب الرعية بين أمه: والاولاده 
والإخوة الأصغرء وبعدما أعطاهم حصصيم هو قال: "إن الإفسان الذي 


تعب أكثر من غيرء الي جمع اللاس كانت الأم؛ وان الأسن بين أولادي هو . 
جوجي؛ وان الأصغفر بين (خوني هو الوتجيفين”؛ رإلى أمه أعطى مم 
حصة أوتجيغين فا بن الناس؛ ولكن كانت الأم خير راضیة, معثقدة أنهم 
كانوا یلین كثيراً؛ ولكنها ام تشئكي. 

وإلى جوجي اعطی تسمة آلاف من الناس: وإلى جالداي 2989 هو 
أعطى شفنية آلاف من لناس» والی أوغودي 020061 هو اعطی خمسة 
الاف من الذاس» والي تولوي هو أعطى خىسة آلاف من الفاس؛ وإلى 
قاسار هو اعطی أريعة آلاف من ذلس, والي للجيداي اد0انه هو اعطی 
ألفين من للناس» وإلى بيلغوتي هو اعطي ألف واحد وخمممائة من ائناس. 

وهو قد فال: فد التحق داريناي بالكيريت؛ آنا سوف آزیله من آمام 
ننظري": وحول ذلك تكلم بولورجوء وموقالي؛ وسيخي قوئوقو قاتلین: 
سوف يكون هذا العمل 

مثل إطفاء الإنسآن لذار موقدء 

ومثل تدمير الإنسان لخيمثه 

إن الذي بقي من ذكرى أبيك الصالح عمك أخر أبيك» فقط: كيف 
يمكنك أن تبعده وتنفبه؟ هو عمل من دون تفکیر؛ لذلك.دعه ووفرهء وأسمح ۰ 
للاخ الأصغر من أبيك الصالح مع شعبه» في سبيل ترك دخان معسكرهم 
يتصاعد نحو الاعلی؛اوناقشوه إلى أن تحرك واستجاب منفعلا . 

وتنفس بصوت مسموع: وكأئه كان 

هناك دخان في 

وقال: 'صحيح؛ وتذكر أبيه الصالح؛ فهدأ واستكان أمام کلمات 
برلورجو وموقالي؛ وسيغي قوتوقو. 
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وقال جنكيز خان: نا أعطيث عشر: الان من ادن إلى الم ولی 
اوتجینین؛ ومن اجلهم نا عينث القادة الأربعة: غرجو نام + وكوكوجو 
ندند ۰ وجونخساي امموسن؛ رفورقاسرن معمعوبمن : ومن أجل جوجي 
آنا حينث اقتاد الثلاثة: فرنان مسا ومونغكيأور اماو مما ۽ وكيئي 
مص ؛ ومن أجل جالداي نعلت أنا حينث القادة الثلائة : قاراجار 
اود : ومرنشكي هده + وليبوقوداي'. 

وعلاوة على ذلك قال جنكيز خان ؛ "إن جاآداي عنید متصلب: وهو 
بالطببعة حریس علي الشكليفت؛ ولسوف بيقي كوكي جرس ون عاضا 
إلى جائبه صباعاً ومساء؛ وهو سوف يخبره بالذي براه ويعتقده نصيعة 
له": ولقد كان هذا ما مر به, 

وبالنسبة لأوغودي علدو هوعين كل من يلوغي مهنا + وديغي 
ټم( وفيما يخئص بتولري هو عزن كل من : جيدي لعل[ ؛ وبالا ملق 
ويالنسبة لقاسار هو عين جيبكي يلاء[ ٠‏ ومن أجل ألجيداي نعفتاله هو 
عين جالورتاي نمومماهة . ۱ 

وکان عدد أبناء الأب مونغلیك مقدم الفوننقوتان ساه‌وجدمه سبعت 
وكان الاوسط بينهم کرکوجو اام تیب تجري نیت ۲ 
وتحزب غؤلاء وقرروا ضرب قاسال سودي . 

وعندما كان قاسار راکعاً لمام جنكيز خان وأخيره بأنه قد شرب من 
قبل لاسبمة الفرنقرتان؛ الذين کانوا قد تحزبوا طده كان جنكيز خان 
خاطباً حول مسائل أخرى؛ وعندما كان قاسار ما يزال پتکلې قال له 
جنكيز خان وهو مفضب ؛ "ألت في الماضي لم تصفم شيثا؛ سوی الإدعاء 
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بأنك لن تهزم من قبل أي كائن حي؛ فكيف الآن قد هزمت؛ وتجاه هذا 
بكى اسار ؛ ثم نهض أوغادر. 

وكان قاسار مداشباً ولذلك لمدة ثلاثة أيام متوالية لم يمثل أمام جنكيل 
خان. 

ومن بعد هذا قال ثيب تنجري لجنكيز خان : لقد تحدثت من قبل 
قرارات السماء الخاللة حول الحاكم برساطة علامات سماوية هي كما يلي: 
هم قالوا مرة بأن تيموجين سوف يتملك الأمة؛ وقالوا مرة بأن قاسار سوف 
پتسلکها: ۰ وگ إذا لم تضرب فاسار بشكل مفاجئ. > ما من أحد يعرف ما 
الذي سيحدث" . 

ويناء على سماع هذه الكلمات ركب جنكيز خان وذهب في تلك الليلة 
بالذات؛ واعتقل قاسار؛ وكان عندما غادر كام غوجو عبت ۽ وكوكوجو 
عم بإعلام الأم ‏ آوللون - بأنه قد ذهب لاعتقال قاساره وعتدما . 
سمعت الأم هذاء قامت على الفور ‏ وکان للوقت ما يزال ليلا # يشد 
جمل أبيض إلى عرربتها؛ وانطلقث في عربتها السوداء المغطاة» وبقيت 
مسافرة طوال الليل. 

وعند وصولها وق إشراق الشمس: داق فر خان قد زيط أل 
لمقتوحه لقاسار» وفتزع قبعته وحزامه. وکان یستجوبه؛ وفوجئ جنکیز 
خان بهبوط أمه علیه» وصار خاتفاً مها 


وکانت الام غاضبة. رما أن وصلت إلى هناك وترجلت من العربة: 
حتی قامت شخصبا بفك أكمام قاسار؛ وهي الاکمام للعفتوحة التي كانت قد 
ریطت. وأعادت إلبها قبعته وحزامه؛ وكانت الام غاضبة کثیرا إلى حد آنها 
لم تكن قادرة على لجم الفعالاتهاء ققد جلست ووضعت رجلاً فوق اغری» 

rio 
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۱ 
۱ ۱ 
۱ وأخرجت ثدييها ووضمعئهما فرق رقبتييا وقالت: مل رليتهماء عا لشبان 
۱ النذان أرضعاك: وهذان هما الثديان لاان الدفما صادئرين عن رجمي: 
| واختمافتهما و اعتگرنیما بيد و اکن 
| وقطعت حبل ولانتهم 
! ما قذي فمله فاسار؟ نفد اعتاد تيموجين أن برضع الحليب من 
۱ ضرعي الأول هذاء في حين أن قاجيأون مداتام0 : رارتجینین داع0 * 
۱ لم بتمكتا کلاهما من الرضاعة عتی من ضرع راحد؛ وأما بالتسية تقاسار؛ 
۱ فهو وعدم الذي رضم من ضرعي کلاهما تماما وجلب لراحة لي» إلى 
أن ارتغی صدري واستراح؛ فهر وحده الذي اعتاد أن يجعل صدري 

يرتهي ویرثاح» وینام علید: ۱ 

إن ايني تيموجين اآمتمکن 

اسنلثه بر اعد الذهن 1 

وامتلك فاساري لبراعة في الرماية 

والمقدرى ولذلك هو اعتاد | 

أن برمي وأن يخضع 22 ' 

جمیع الذين أثناء ففتال» برمون حليه 

وهو قد أعتاد بفسهام اليعيدة المذى 

أن برمي وان ُخضح ۱ ۱ 

جميع الذين بو لجهونه أثناء القتال؛ وذلك خوفا سنه. 

ولكن الآن: وقد قلت بأنك دمرت جميع الشعوب المعادية» ثم تعد تطيق 
النظر إلى فاسار"!مالقد كان هذا ما تکلمت به. ۱ 
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وبعدما شکن جنکیز خان أخيراً من تهدئة الأم؛ هو قال: "نا كنت 
خاثفاً من أن تسبح الأم غاضبة إلى هذا الحدء وفي الحقيقة للا اصبحت 
مرعوباء وأنا شمرت بالخجل؛ وأنا بالفعل مرب" ثم استطرد يقول: “دعونا 
ننسحب؟» واتسحب وذعب إلى البیت» ولكن من دون أن تعرف امه أخذ 
سرا رعية قاسارء وثرك قاسار يمتلك ففط فا وأريعمائة من الناس لا 
غير؛ وجعل هذا الام عندما عرفته» جعليا تفكيرها تلكفئ؛ وتصاب بخيبة 
أمل كبيرة؛ وعند ذلك غائر جيبكي باعل مقدم الجلائر وهو خائف؛ 
وهرب إلى الأرض المنخفضة للبازفرجین «ازباوسظ . 

ومن بعد هذا لجتمع 'الناس من قبائل القونغقوئان التسعة* تحت قيادة 
ثيب تنجري» وقرر الكثير من محطات خيالة جنكيز خان الاجتماع تحت 
قيادة تيب تنجري؛ وعندما اجثمع الناس على هذه الصورة قام الناس الذين . 
كانوا رعية لتيموجي أوتجيغين بالالتحاق بالتیب تنجري؛ وعند ذلك بعث 
أرتجيغين نويان رسوله؛الذي حمل اسم سوقور 50008 ؛ ليطلب عودة 
الشعب الذي غادر من عندء؛ وقال تيب تنجري للرسول سوقوز: "نا ممتن 
لك ولأوتجيغين [ قال هذا استهزاء بعد ما سلبه حصانه ] ثم بعد ما ضربه 
اعاد الرسول سوقورا يسير على قدمیه. وأرغمه على حمل سرج حصاته 
على ظهره. 

وتأثر لوتجیفین كثيرا لضرب رسوله سوقور؛ ولإعادت؛ يسير على 
قدمیه» وقام أوتجيغين نفسه في البوم التالي فذهب إلى تيب تنجريء وقال 
نه: "نا أرسلت رسولي سوقور إليك» ولكنك ضنربته وأعدته وهو يسير 
على قدميهء وأنا جئتا:الآن لأطالب بعودة شعبي". 


۳:۷ 
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وبناء على ذلك التف السبمة القودنقوتان من جميع الجهات حول 
أوتجبغين قاتنين: کنت محقا بإرسال رسولك سوقور"؛ وعندما رای 
لوتجينين أنه جرى التعامل معه وفق هذء الطريقة؛ وخوفاً من أن يضرب 
من قبلهم قال: "لا كنت مشطداً بارسالی رسولی"» وحئدها قال السبعة 
القودنقوتان: ال ا 
خلف ثيب تنجي. 

ولم يعط أوتجيغين شعبه؛ وفيا اليوم التالي» عندما كان جلكيز خان لم 
يستيقظ بعدء وكان ما بزال في فراشه: ذهب ودخل إلى خيمته؛ وبكى 
وركع على ركبتيه؛ وقال: 'بحكما أن شعب قبائل التونغوس التسع قد 
احتشدوا تحت فيادة تيب تنجريء فنا بعشت رسولي المدعو سوقور يطلب 
من تیب تتجري إعادة الناس للخاضعين ليء؛ فضربوا رسولي» ولرسلوم 
عائدا سير على قدميه: وعندما عبت أنا شخصياً لأطلب عودة شعبي 
جرى تطويقي من قبل القوتغقوتان السبعة؛ الذين أرغموني على طلب 
الغفران» وجعلوني أركع خلف تيب تنجري'؛ وبكى. 

وقبل أن يتمكن جنكيز خان من أن يتلفظ بصوت. انتصبت للسيدة 
بورته واقفة في النراش» وهي مغطية لتديبها بطرف الغطاه. ولما رأت 


| أوتجيغين ببكي» هي نفسها سکبت ,دموعها وقالت: "ما للذي يفعله هؤلاء 


القونغقوتان؟ء هم تحزبوا كعصاية مؤخرا وضريوا قاسارء والآن لماذا 
جعلوا أوتجيغين يركع خلفهم؟» أي نوع من السلوك هذا؟ وهم الآن بشكل 
مقنم ألحقو| الضصرر بهؤلاء الذين هم إخوتك الصغار: الذين هم مثل آشبار 
السروء و الصنئوبر» ومؤكداء فيما بعد 
عندما سيكون جسدك؛ مثل شجرة كبيرة عجوز 
۱ ۳:۸ 
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آيلة للسقوط 

بوساطة من هم سوف يدعون شعيك يحكم 

شعبك الذي هو ثل قنب مجدول؟ 

عندما جسدك؛ مثل لاعد۶ حجرية لعمود 

سوف بسقط ۲ 

بومماطة من هم سوف يدعون شعبكف پحگم 

شعبك الذي هو مثل سرب من للطیور 

كيف يمكن لأناس إلحاق الأذى بشکل مقلع بإخوتك الصغار وفق هذه 
الطربقةء إخوتك الذين هم مثل أشجار السروء والصئوبر» فكيف على 
الإطلاق أن يسمحوا آثلاثتي أو أربعتي لصفار" أولادي المداعین" بان 
يحكمواء بينما هم لا زللون ينمون؟: ما الذي يفعله هولاء للقوننقوتان؟ 
والآن وقد تركتهم يسيئون معاملة إخرتك الصغار وفق هذه الطریقة» كيف 
ترى آنت هذه الأشياغ وتنظر إليها؟؛ وكان هكذا قد تكلمت السيدة يورته 
وسكبت دموعها. | 

وبناء على كلمات السيدة بورته هذه قال جنکیز خان لأوتجيغين: "إن 
تيب تنجري قادم الان افعل به ما تريدء وما هو في حدود مقدرتك» وإن 
الأمر عائد إليك لتقرار'؛ وبناء عليه نهض أوتجيغين ومسح دموعه؛: وذهب 
إلى خارج الخيمةء والأوقف على استعداد ثلاثة رجال أقوياء. 

وبعد وقت قصبير وصل الاب مونظليك: مع أبنائه السبعة» ودخل 
السبعة جميعاأ إلى الخيمةء وعندما جلس ثيب تنجري على للجائب الأيمن 
من موائد آنية القمز؛ لمسك أوتجيغين ياقة تيب تنجري قائلا: "في البارحة 
آنت أرغمتني على لتکفیر والاعتذلر» دعنا الآن نتبلرى أحدنا مع الآخر": 

۳۶۹ 


وتايع إمساكه من یلته وسحبه لباب وعند ذلك واجه ثيب نذنجري 
أوتجيغين ولمسکه من ياقئه؛ وتصلار + معاء رعندما کانا بتصارعان» 
سقطت قبعة تیب ننجري آمام موقد النارء فأمسك الأب مونغليك قبعته 
وشمها؛ ووضعها في صدرء؛ وقال چنکیز خان: "خرجا وثباریا أحدكما مع 
الآخر يقونكما وقدرتكما'. 

وسحب أوثجيغين ثيب تنجري إلى الخارجء وواجه الرجال الثلاثة 
الأقوياء ‏ الذين کانوا منذ وقت مبكر واقفين جاهزين عند عتبة للباب - 
تیب تنجري» فأمسکره وسحبوء مماقة بعد وکسروا ظهرء؛ ورموه عند 
نهاية خط العربات علي للجانب الشرقي الایسر. 

وعاد أوتجيغين إلى الخيمة وقال: * تيب تنجري آرغمتي على التكفير 
والاعتذار؛ وعندما قلت: دعنا تتباری أحدنا مع الآخرء هو لم يكن راغبا 
بالمصارعة» وتمدد منظاهرا آنه لا يستطيع أن ينهض» فهو ظهر أنه خصم 
تيف وبالقفطل هو كذلك1". 

وفهم الأب مونغليك؛ وسكب الدموع وقال: "نا كنت رفيقك: 

مند أن كانت الأرض البنيةء 

فقط بحجم كثلة ثر لب 1 

ومنذ أن كان البحر والأنهار. | 

فقط بحجم جدول سغير. 2 | 

وما أن فرغ من کلامه هذاء حتى أغلق الا ع القونغقوتان, الستة 
الباب» وصفوا أنفسهم حول موقد النار؛ وعندما شمروا اکمامهم» أصبح 
جنكيز خان خائفأء ولأنه انضغط عليه من قبلهم » قال: "افشحوا الطريق؛ أنا 


۱ 
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ذاهب إلى القارج» وما أن خطا إلى الخارج؛ حتی احاط حملة جعاب 
السهام والدرس الذهاري بجنكيز خان: ووقفوا جاهزين مستعدين. 

ورای جلكيز خان أنه بعد کسر عظام تيب تلجري. ألقوا به علد نهاية 
خط العربات؛ فأمر #جلب خيمة رمادية من الخلف: ويوضعها فرق تیب 
تنجري قائلاً: شدرا طواقم العدة إلى لعربات. نحن سوف نتحرك"؛ 
وركحرك وانتقل من هنالك. 

وكالوا بعدما خطوا فتحة الدخان العائدة للخيمة اي وضعوا فيها تيب 
تتجري» وأغلقوا لباب وضيعوا ناسا للحراسة؛ وفي الليلة انثالثة عند 
الفجر؛ فتح ثبب تنجري فتعة الدخان العائدة للخیماه وخرج بده من 
خلاهاء وعندما فتشوا اه لد لس حأ أن تيب تنجري كان هو للذي 
انیت ا 

رد کر یی نات ری 
الصغيرين؛ ونشر بشلاعات مولمراث كاذبة لا ساس لها پینهم» من أجل أن 
بزرع عدم الوفاق» هو لم يعد محبوباً من قبل السماءء فأخذت حیانه مع 
تصق د پعیدا : 

ثم توجه جنی خان بالتوبيخ نحو الأب مونغليك کال لم 
تضبط طبيعة أو لادك: ولان أولادك بدأوا يعتقدون أنهم مساوين لي؛ دفعت 
ثمن هذا بعياة تیب تنجري» ولو ني عرفت أنك بمثل هذه الطبيعةء 
إتعاملت مك مثلما ثعاملات مع جاموقاء والتان: وقوجارء والآخرين"؛ 
وعلی هذه الصور: كان قد وبخ الأب مونغليك. ۱ 

وعندما فرغ من) توبيخهء قال علاوة على ذلك: "عندما يتراجع الإنسان 
في للمساء؛ عن للذي قاله في للصباحء ويتراجع في السباح عما قاله 

۳1 
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الإنسان في الستاه الماضي؛ من المؤكد أن الإنسان سوف يتغرض لالقد 
إلى أن يجري تعلیله بالعار؛ و أنا كنث في الوكت السالف فد أعمليت وغدي 
وكلعتي اليك» ولذلك يكفي حول هذه المسألة"؛ و هدا غصیه و اخلهر حظوته 
نحوه مرة آخری, وقال: “لو أنك ضبعلت طبيعثاك الظفوحة:؛ من الذي بين 
او لاد الأب مونغليك» كان سیتجرا علی أن يعد نفسه فا لى وبعدما 
محق تيب تنجري وأزيل من الوجود: خمدت ريح غطرسة القونغقوتان؛ 
ولع يعد يقام لهم تقديز بالکامل. 


۳۵ 
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الفصل الحادى عشر 
ا 
(التكملة الأولى) 

ومن بعد هذا؛ أفلع جنكيز خان في عام الشاة (۱۲۱۱) منطلقاً ضد 
شعب الكبتات ؛هاذكلء وأخذ طريق فوجيو دذزن7 وعبر فوق هوئيغين 
داباان ماعطه۲ معوعد]1 ثم أخذ طريق سونديقو سنلمه8 : وارسل جیه» 
وغخوييغونيك باأترر ند" عمدوترهن كطلائع. 

ولدى وصوله إلى جابجییال اهرثتاوت » وجد ممر جايجييال مدافعاً 
عنه» وجند ذلك قال جبه: "نحن سوف نثيرهمء ونجعلهم يتحركون:» ومن ثم 
يأتون بعدناء وعلى هذا دعونا نعرضهم للاختبار'؛ وما أن قال هذا حتى 
استدار متراجعاء وعندما اکتشفت عساكر الكيتاث. بأنه استدار متراجعاه 
قالوا: "دعونا نطاردهم"؛ ومضوا يطاردونهم حتى امتلات الوديان والجبال 
تمامأ بهم» ولدى وصولهم إلى رأس سوئدیو 562:70 ٠‏ أتعطف جبه 
واندفع ضد الأعداءء الآذين كانوا یصلون في أمواج متوالية» وضغط جنكيز 
خان بالكتلة الأساسية من للجيش؛ وافتلم الكيتات من مواقعهم» وسحق 
القوات الشجاعة يا لجوبين دب ؛ والقرا ‏ خطاي» والجورجيت 
عد ا سباع بارع ير مار 
واستمر يقتل فيهم وصولاً حتى جايجبيال. 

ی کیت یا یں کے ر 
واجتازهم؛ نصب جنكيز خان معسكراً في سیرا ديغتور اع هزع . 

وشن هجوماً على جتغدو «لومت » وأرسل عساكر إلى مختلف 
البلدات والمدن؛ ولس‌هم بمحاريتيم: ويعث جبه آلهچوم على مدينة دنفجانغ . 

سوس ۰ 


٠ ۵‏ ووصل جبه إلى مديذة دنهجائغ ؛ لکنه لم بستملع الأستيلاء 
عليها عتوة بهجوم صاعق» فتك فماندأ؛ وسار مساقة وصات إلى حد سته 
ام زهف بع عن هام - والدر غير یه هارف - هل 
وزهف خلال الليل» وكان كل جندي يقود حصان إضائيا بيده إلى جالبه؛ 
ووصل في قساعة التي لم يكن لأددو فيها مستعداه ربذلك اسئولی على 
مديلة دنفجائغ. 

وبعدما استولی جبه على مدیةندجای: عاد والتدق بجنكيز خان. 


وحندما كانت جنغدو ثحت الحصار؛ نصح موظف كبير هو أونعينغ 
جینضصانغ هحون ودنويه0 الألتان خان؛ ذلك أنه كان تابعا للألتان خان» 
وخاطبه كما يلي: "إن هذا هو المقذر والوقث الموائم الذي تقرر من قبل 
السماء والأرض؛ فهل يا تری حلم الوقث الذي سينتقل فيه الخرش العظيم 
إلى حاکم جديد؛ فالمغول فادمون بقرة هائلة فهم قد سحقوا عساكرنا النخبة 
الشجعان لجويين وعساكر للقرا - بخطاي وانجررجیت» وذبحوهم إلى أن 
نمروهم بالکامل؛ لا بل حتي سر جابجییال» الذي كنا نعتمد عليه قد 
استولو! حليه؛ وأنتزعوه مناء وإذا ما قمنا الآن بتعبثة حساکرنا وبعثناهم 
نلقتال؛ إنهم إذا ما سحقوا مرة أخرى من قبل المغول» هم من دون شك 
سيتفرفون ويعودون إلى مدنهم لمختلفةه وإننا إذا ما حشدناهم على الرغم 
من إرادتهمء هم سوفا يتحولون ضدناء ون يكونوا من بعد هذا أصدقاء 
لناء وإنك إذا ما سمحت ها ألتان اذان؛ دعنا نخضع؛ ونتوصل إلى اتفاق 
استسلام لحاكم المغولء واله إذا ما وافق المغول على الاتسحاب؛ إننا بعد 
انسحابهم ستتاح لنا الظروف لاتخلاً رأي آخرء حيث أنه یل بأن رجال 
المغول وخيولهم المخصية وجنوا بلادنا غير موائمة: ووقعرا ضحايا 





of 


۱ 
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للطواعین» ودعونا نيمث أميرة إلى حاکمهم؛ ودعونا ترسل إلى رجالات 
الجيش: ذمبا؛ وفضشد؛ وحریر سائان ویضائم وسلع بکمیات رافرة ومن 
يدري فیما إذا کالوا سيولفقون على اقتراحناء أم لن بواققوا؟. 

وعندما قدم أوتغينع جيلغسائغ هذه النصيحة؛ وق الألتان خان على 
کلماته هذه قائلاً: 'ليكن ذلك" ثم نه عرض الخضوع: وأرسل إلى جتكيز 
خان أميرة كان اسمها خننجو( «زوسمة: وأرسل من جنندو إلى رجال 
جيش جنكيز : ذهباء وفضة؛ وحرير ساأتان؟ وسلعاً وبضائع؛ وذلك حسبما 
قدروا قوتهب وقدرة خبولهم على الحمل؛ كما أنه أرسل أوننينغ جينغسائخ 
إلى جنكيز خان. 

وعلدما وصلوا اوأخضوا أنفسهم وافق جنكيز خان على اقتراحهم؛ 


ولمر بعودة قوائه التي كانت تقائل مختلف البلدات» وراقق أونغيئغ 


جينغسانغ جنكيز خان» بعيدا حتى الرأسين فللذلن يدعيان: مرجير زه 
وفوجيو «الادئز ا شم مه عادء وبالنسبة لحرير الساتان؛ والسلم» حملت 
عساكرنا على خيولهم بقدر ما استطاعت أن تحمل» وتحركوا راجعين؛ 
وهم حازمين لأحمالهم باربطة ثقيلة من المنسوجات الحريرية. 

وفي أثناء تنفيذ تلك الحملة العسكرية؛ انطلق جنكيز خان نعو شعب 
قاسین منوو0 » وعندما كان يتحرك باتجاههمء ووصل إلى لادهم؛ قال 
بررقان همعو خان! خان شعب لقاسین: لا سرف آخضبع؛ وسوف أكون 
جتلحك للغربي الأيمن؛ ولا سوف أخدمك؛ وقدم ابنته المدعوة جاقا مومت 
إلى جلكيز خان. 

الي ا سڪ ۲ 

١‏ - هذا لم يكن اسم السبدة المرسلة لأن الإسطلاح الصيني کنخ - نشو نله -1808 مطاه 


أميرة. 
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| وعلاوة على ذلك قال بورقان خان: اتد سمعنا بشهرتك پا جنکیل 
خان؛ فکدا مرعوبین منك. والآن وصل شخسصك اليم وقد جتت إلينا؛ 
ونمن بقل مرعوبین من جلاده دمن شعب اثاننارت قد قلناة لحن 
سوف تبح جناحك الغربي الأيمن؛ لحن سوف تخدمك: 
۱ وتر سوئه لخدمك أعلموا أننا؛ 
۱ نحن : الأفراد الذين ميش قي,سسکرات دائمة 
ظ نحن : الأقرك الذين نمتلك بلدات مع أسوار من الثراب 
۱ المسضوق ۱ 
۱ م" ۱ 
۱ لنتا عثدما ستصبح اس ساب 
١‏ وفي المحارية في منازلة مميتة 
۱ سوف أن نكون قادرين على الاسراع إلى حملة سريعة 
۱ ولكن إذا أظهر جنکیز خان الحظوة تحوداء فإننا نحن شعب اناوت 
1 عونا تنعضير عتدا كبيرا من الجمال 
مرباة في منلطق مصية فيها نباتاث مخملية 
۱ ونسوف نقدمهم ليكونوا ممتلكات للحكومة 
1 ونحن سوف تعطیهم إلبك ۱ 
۱ ولسوف ننسج أنمشة صوفية؛ وسنصنع .حرير ساتان 
۱ ۱ وسوف نعطیهم إليك ۱ 
۱ وستدرب صقورا اتطير نحو لملريدة 
1 نحن سوف تجمعهم ۱ 
| ۳۵ 





وجميع الأفراد الجيدين سوق لرسلهم ایک" وعلى هذه الصورة هو 
توسل لجدكيز خان» واکان بعدما تکام هكذا؛ حافظ على كلمته؛ و.جبی جمالا 
من شعبه التاتنارث: وجلب عدداً كبيرا جداء إلى عد أنه بات من غير 
الممكن سوق المزيد متهم على الإطلاق» وأعطاهم إلي جنكيز خلن. 
- وحمل جتكيز لفان في تلك الحملة على طاعة الألتان خان: خان 
شعب الكيتات؛ وآخذ كميات كبيرة من حرير الساتان؛ كما أنه حصل أيضا 
على طاعة بورقانء مقدم شعب قاسین» وأخذ عدداً كبيراً من الجمال. 

وكان حنكيز خان يعدما حصل هكذا على طاعة الالتان, خفن خافن 
شحب اکپتات» الذي كان شمه لفرتاي نعسیه. ٠‏ وعلی طاعة إبلوقو 
بورقان صعوصست دود خان شعب التالغلوت: في تلك الحملةء لعام للشاة 


۰ (۱۲۱۱) » عاد إلى اإوطن: وتصب معسكرا في سمل ساآراي. 


وسرة لخری من ابعد ثلكء بما أن جوبقان سود وعدد كبير آخر من 
رسلنا الذين أرسلوا إلى جاو غون جح نة یطلبرن الطاعة؛ قد جری 
تعويقهم من قبل الا خان آفرتاي؛ خان شعب الکبتات» أقلع جنكيز خان 
مرة جديدة في سنة الكلب (۱۲۱۶) ضد شب الكيتات. وعند افلاعه 
ی ري و 
الرسل الذين بعثرا إلى جار غون؟. 

ی ند یا نمی 1 1 1 وء ات 
سه جبه بأن يذهب عبر طریق جابجییال وادی معرفة الألتان خان بان 
جلكيز خان قد ذهب عبر مسر القونئون؛ عهد يقيادة صاکره إلى: ايلي 
مان وقلدا عفدي رهربوخجتور اعع ما1 ۰ قائلاً؛ " مع الجيش مغلقا 
للممرء وجعل نوي المعاطف للحمراء كمقدمةء قاتلوا فى سبیل ممر 


وف 





#نكون» ولا تدعوهم يعبزون الشعاب الضيقة ٠"‏ وهو لد بسث + إيلي؛ 
وقاداء وهوبوغيتور بسرعة سم العساكر, ۱ 
یوت وصل جنكيز خان إلى ممر تودهون؛ قدست عساكر الكبتات 
# عتر اشه» قائلين: رابنا وقائل جنگیز كان ضد: ايلي وفادا؛ 
و «وبو عیتور : وهزم ایلی؛ وفادا+ وعند ذلك رضل تواري: وجرغو ریت 
و غور بخین عون ؛ وحملوا على جناحیهم: وأرغموا اصحاب الععاطف 
الخمراء على التقهقر ؛ وصدرا بشجل کامل: و هزموا ابلي؛ «قادا؛ ونپحوا 
لکیتات إلى أن صاروا مثل اکوام من جذوح الاشجار المهترنة. 
وعندما عام الألثان خان بان علىاکره الکیثاث قد ثبحوا ودمرواء هرب 
من جونغدو: ودخل الى مدينة نامنیدم ۵ > وفيما يتغلق يبقايا 
عساكره؛ فقد كانوا یموتون. من. الجوع؛ ولذلك أكلوا لحوم البشر قیما 
ونصب جنگیز خان مسقو في فوسیفر ۳۵ » ثم نصديه في سير | 
كبايز ۶ هز5 في منطقة جونناو: ودمر جبه باب جایجییال, وبعدما 
هزم عساكر العدو الذين كانوا يدافعون عن جابجییال؛ قدم والتحق بجنكيز 
خان. ۱ 
وعندما انتقل الألتان خان من جونغدوء عين قادا تائباً ملكيا في 
جونغدو قبل أن يغادر الفنطقة وعندما أراد جنكيز خان صنع جرد بالذهب؛: 
والفضة؛ والسلعء وحرير الساتان والأشياء الأخرى الثي جمعت في 
جونخدی: هو بعت القهرمان أوئغرر يعم ء وأرقاي قاسار: وسيغي 
قوثوقو للقيام بذلك. ولدى افتراب هؤلاء من المنطقة؛ خرج قادا وسار نحو 
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الأمام لتحيتيم؛ اخذاً مع أقُمشة مطرزة بالذهب؛ ومبطدة بحرير الساتان؛ 
وخرج من منطفة جونغدو؛ ورحب بهم. 

وقال قوتوقو لقادا: 'من قبل كانت جميع سلع وأشياء جولغدو هذه ؛ 
وكل مديئة في منطقة جونغدو؛ کائث ملكا للالثان خان؛ والآن من الموکد 
أن جونغدو هي مك لجنکیز خان: فكيف يمكنك أن تعطينا سلع وحرائر 
جنکیز خان, فأنت بذلك قد سرفتیم» وجليتهم إلى هنا من وزاه.ظهرء؟ زا 
لن آخذهم: وكان هكذا قد تكلم سيغي قوتوقو؛ ولم يأخذهم ولكن القهرمان 
أونغور؛ وارقاي آخذو هم ویعدما صنعوا الجرد بسلع جونخدو؛ وبالاشیاء 
الاخری» رجع الثلاثة عائدین إلى جنکیز خان. 

وعندنذ ساأل جنکیز خان: أونغور؛ وأرقاي. وقوئوقو: ما الذي 
أعطاكم إياه قادا؟"؛ فتال سيغي قوتوقو: "هوجلب أقمشة مزع بالذهب 
و مبطنة بالساتان؛ ونا قلت له: كانت جونغدو هذه من. قبل ملكا للألتان 
كانه وهي الآن من الموگد آصبحت ملكا لجنکیز خان؛ فکیف يمكن لقادا 
أن يعطينا سلع جنكيز خان» ذلك أنه سرقهم من وراء ظهره؟؛ كان هذا ما 
قلته أناء ورفضت أخذهم؛ ولكن أونغور؛ وارقاي أخذا ما أعطاه قدا إليهما '؛ 
وكان على هذه الصورة قد تكلم سيغي قوتوقو. 

وبقسوة متناهية وبخ جنکیز خان أونغور: وأرقاي ٠‏ وأما بالنسبة 
لسيغي قوتوقو فقد نإل منه حظوة كبيرة قاثلا له؛ 'أنت كنت يا سيغي 
قوتوقو رجلا نبيهاء وصاحب أخلاق عظيمة والتزام فيما يتعلق بقيام 
الإنسان بواجباته نحو الخان"؛ وهو قد قال: "إنك سوف تكون 

عينان لي لأرى بهما 

وأذنان لي لأسمغ بهما". 
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تسج سا تم ادتبا 


وبعدما دخل الألتان خان نامننم باون( ۰ هو خضع شخصيا 
بنفسه؛ وفي تقديم الطاعة أرسل ابنه المدعو تينفيري اموبرودت7 مع مائة 
مرافق؛ إلى جنكيز خان ليخدم كدرس نهاري؛ وليكون رهينة: 

وبعدما جرى جلب الألتان خان ليكون تحت طاعة جنكيز خان؛ كال 
جنكيز خان بأنه سوف ينسحبهء ثم ما لبث أن انسحب عبر ممر جابجییال؛ 
مرسلا قاساز ليسير على امتداد ساحل البحر مع عساكر جناح اليسار 
[الشرق] ۰ وقد أرسله مع التعليمات الثالية؛ "انصب معسكرا عند مدينة 
بیغنغ ع«أعا»8 ۰ وبعدما تكون قد أخضعت مدينة بيغلغ؛ تابع السير أبعد؛ 
واعبر منطقة فوقائو دسدون/؟ مقدما الجورجيث يمتساز ؛ وإذا عزم فوقانو 
على المقاومة؛ توجه ضده؛ وإذا ما خضع؛ اعبر من خلال بلداته الحدودية؛ 
وسر على امتداد نيري أولا دالا ٠‏ وناو ۵ ٠‏ وبعد عبورك لنهر تاأور 
اة » ومسايرتك له صعودا التحق بقواتك معي في المسکر الاساسی" 
و ارسل مع قاسار: جورچيدي: والجي؛ وطولون جيربي؛ من بين قادة 

وأخضع قاسار مدينة بیفنغ» وأرغم فوقائو مقدم الجورجیت على 
الطاعة» وأخضع البلدات التي كانك على الطریق هناك ثم. تابم قاسار 
تقدمه صعودا على امتداد مجری نهر تاأورء واستقر في المسکر 
الأشاسي. ۱ 

ومن يعد ثلك عندما جرى اعتقال المائة رسول التابعين لجنكيز خان 
الذين كان أوقونا هونا على رأسهم؛ من قبل شعب سارتاأول اداعبیوو ‏ 
ومن ثم ذبحهم من قبلهم: قال جنكيز خان: "كيف يمكن خرق سلطتي 
وسيادتي [ المتمثلة بروابط الخان المغولي بالحكام الآخرين الذين يدينون له 





"سح سنا تاس با دی تاو ۲ 


بالطاعة ] من قبل شعب سارتاأول؟ ثم قال : 'أنا سوف أقلع ضد شعب 
السار تااول ۱ 
لاقوم بالانتقام 
۱ وللتعویض عن الذئب 
۱ بقتلهم رسلي المائة؛ مع أوقونا على ر أسهم 
وعندما كان على وشك الانطلاق قدمث آنذاك بيسري قائون منفردة 
النصحية الثالية إلى جنکیز خان فائلة : 
فکر الخان حول 
تأسیس نظام يحكم به شعوبه الكثيرة؛ 
وتسلق الممرات العائية 
وعبر الانهار المريضة 
وشن حملات طویله 
وببقى: إن الکاننات الحية الذين ولدوا في هذا العالم هم ليسوا مخلدین: 
فعندما يصبح جسدك متل شجرة عظيمة عجوز ۱ 
سوق شق 
فالی من سوف تورث شعبك 
الذي هو مثل كتلة متشابكة من خیرط القنب؟ 
عندما جسدك مثل قاعدة حجرية لحمود 
زف يماط , 
۱ إلى من سوف تورث شعبك؛ 
الذي هو مثل سراب من الطيور؟ 
ومن بين او لادك الاربعة» الابطال الذين أنجبتهم؛ أي واحد منهم سوف 
۱ تعره كخليفة لك؟ ونا أعطيتك هذه النصيحة؛ حول ما نفکر بذ حول ذلك؛ 


۳ 





اسم سا عم لباب بدو چ 


۱ لحن؛ الایدام, وخوة لاصغر» وکثبرون من عامة الشعب ونح ایضأ 

۱ المساکین» ونعتقد الها قضية مهمة؛ وأمرك هو الذي سوف بقرر*, 

۱ هكذا هي کانت قد نصحت, واعان جنکیز خان: مم أن بيسوي هي 
مجرد امراه فقط. إن کلامها هو اصح من الصحیح: رايس مهمأ من هو 

مت الإو الاصغر والابناه. فنتماابا بولورجر, ريا موقالي مع الآخرين: 

۱ ما من آحد منکم نصحني بمثل هذاء و ایس 


انا نسيث 
۱ وكأنني سوف لن ألحق بابائي المنقدمین, 
| وأنا لصا 


وگانني سوف لن أثبض من قبل الموت*. 

وبعدما قال هذاء هو قال: "إن الاسن بين أولادي هو جوجي» مأ الذي 
تقوله انت يا جوجي؟ تكلم ول“ ولكن قبل أن يتمكن جوجي من التفوه 
بحرف قال جاأداي 0 (جغتالي) : "أنك عنذما تقول: تكلم يا جوجي 
وقل: هل تعني بذلك أنك سوف تعين جوجي كخليفة لك؟؛ كيف یمکن لذا 
أن ندع أنفسنا نحكم من قبل هذا النغل الذي هو من صل مرکیتی؟". 

ولدی سماع هذه الکلمات؛ اتصب جوجي و اقفا؛ وامسك جاأداي من 
ياقته قائلة: أنا لم أخبر على الاطلاقا من قبل آبي الخان» بأننى كنت مختلفا 
عن إخوتي؛ فكيف يمكنك أن تتخذ هذا التمييز ضدي؟ وفی أي البراعات 
آنت أفضل مني؟ لربما فقط في عنادك أنت أفضل» وإذا قمنا برمي سهام 
نحو مسافة طويلة؛ وکان أدائي دونك أنا سوف أقطع إيهامي؛ وأرمي بها 
بعيداء لذا ما تصارعنا وهزمت آنا من قبلك؛ أنا سوف لن أقوم من المكان 
الذي سقطت أنا فيه؛ دع أمر والدي الخان يقرر أينا هو الأفضل". 

۱ ۳3۱ 





”رسپ س الس ج | ود وت 


وتلم هو مگذا؛ وفی تلك الأثناء كان كل من جوجي: وجاآداي 
ورظفان» ممسك كل واحد منهما بياقة الآخرء مم ب أررجب يشد جوجي من 
تراعه وموققي بشد جالداي من نراعه فبضا؛ وكان آنذاك جتكيز خان 
جالساً یف دون أن ينفوه بكلمة. 
يا چااداي لماذا لنت متسرح إلى هذا اأحد؟ 
فلفد كنت أنت بيل الأبناءء الذي من اجله رهي ولد الأآمال. 
فقبل أن نون قدا ولدت: 
كانت للسماء كثيرة النجوم 
تنقلب علی ننسها 
وكان كثير من اناس في اعثياج حظيم: 
هم لم يدخلرا إلى فرش نومیم للراحة» 
: بل كانوا يقاتلون ضد بعضیم بعضاً. 
/ وكانت الارض القاسية تتقفب وتتقلپ؛ 
| وكانت الأمة كلها في حاثة اهتياج عظيم: 
۱ والناس لم يتعددوا على فرشهم للاستراعة: 
۱ بل فقلوا بعضهم يعضاً 
۱ إنه في ذلك الوقت كما وصقت خطفت لمك, 
۱ وذلكه لم يكن رغبتها: 
١‏ وقد حدث ذلك في رقت 
| التفى الرجال فيه والأسلحة بالأيدي. 
۱ إنها لم تپرب ميتعدة من بيتها: 


ننس 





لقد حدث ذلك في وفت 
فتال متباتل 

هي آم تكن واقعة في حب اي إنسان آخر 

بل حدث ذلك في وقث ۱ 

كان فيه الإنسان يذبح الإتسان الآخر 

وأنت تكلمث هكذا في سبيل جعل زبدة عو للف لمك فاسية؛ وفي سبيل 


إفساد علیب كلب تلك السيدة العظيمة1'! . 


فمن رحمها الدافيع قدم خارجا 
فجآة. أنتما الاشان 

أو لم ثولدا من الرحم ذاثه؟ 

من الرعم الدافئ: خرجتما وقدمتما 
فهأة: أتتما الائثان ۲ 
أو لم تخرجا من رحم ولحد؟ 

إن أنت اقترفت ووجهت ملامة 
فمن آمك التي ولدنك ۱ 
من غلبياء إن عر لبلقیا 

لحرك سوف تصيم باردة؛ 

وإنك حتى نو حاوات مواساتهااوتهدئتها 
فلسوف يكون ذلك من دون فائدة 
إلك ذا اقترفت توجيه للملامة 
فمن أمك التي قد ولدتك ١‏ | 





1 - تشر الزیدة ثم العليب إلى اللعومة والحب واس رولب واللطنب, 
۷ ۳ 





من رحمها: ۱ 

إنك حتی او أنقصت ملامتها 

قلسوف یکون ذلك من دون فاتدة 

فعندما قام والدك الخان 

ا اعد 

كان رأسه الأسود مربوطاً يسرج العصان 

وکان دمه الأسود يتدقق وينصسب 

في داخل دلو مرم الجند 

وعيناه السوداوان لم تغمضنا 

وأذنه المسطحة لم ترتح قوق وسادة: 

ومن كمه هو صاع وسادةه و 

نشر ثربه ليكون فراشا 

وكان يلطفب عطشه بلعابه 

ويأكل اللحم بين ,أسنائه ليكون عشاء لله 

فند ناضل بشدة وحدة؛ و 

إلى أن وصل عرق جبینه حقى أخمص قدميه 

والی أن وصل انعرق الصادر عن أخمص قدميه صعودا حثى جبينه 
فق صرف نضه بکل إخلاص وشجاعة نحو واجبه العظیم» إنه كان 


ذلك الوقت الذي عانت فيه لمك معه من المصاعب: 


تراها وقد شدت بقوة قبعتها الطويلة 
فوق رأسهاء ا 
وقد ربطت بإحكام حزامها 

۱ 


۳۵ 


لتقصير طرف تویها ۱ 
رابطة قبعتها الطويلة 

فوق رأسهاء 

مثبتة حزامها 1 
لربط وسطها 

هي رینگم» أنثم أولادها 
وعلدما کالت تزدر طعامها 
هي كانت تعطيكم نصقه 
وكان بلعومها يخص شفقة ورحمة 
فكانت تعطيكم الطعام كله. 
وتمطسي هي نفسها جائعة ! 
وكانت ثمة أكتافكم 

قاثلة اتفسها: 

كيف ساجعلهم رجالا. ۱ 
وكانت تمد رقابکم 
قائلة لنفسها: ۱ 
كيف سأتمكن من جطهم شبابا بالغين؟ 
وكانت تقول لنفسها 

وهي لنظلف چسمکم كله ۱ 
وتجعلکم ترفعون أكعاب أقدامكم 
وتعلمکم كيف تسیرون 

فهي جمنکم تصلون 


۱ 


ل ب و و لا ار ر ا 
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۱ 


لرتفاعا حتی أكتاف الرجال 

علواً حتی آرداف الخيول المخصصية. 

لا بل حثی في عدا الوفت. آر ليست هي ألتي ترخعب في اروبة 
سعادتكم. أنتم أولاذهاف 

وقد امتلكت خاتزننا العظيمة في تربيتكم ظیا: 

مشرقاً مثل الشمس 

و اسما مثل يدا + 

وکان هكذا هو نظم. 

وبناء عقبه قال جنکیز خان لباآداي: كيف يمكنك أن تنظم هكذا عن 
جوجي؟ لولیس جوجي هو الأسن بين لولادي؟: في المستقبل لا تتكلم 
هكذا"» وكان هكذا هو نكلم وقدى سماح جالداي كلامه هذا؛ ايشم بقال: 
خا سوف لن أنازع جوجي قوتهء كما أنتي ان أرد على ادعاءفت براعاته: 

الطريدة الثي بقتلها اسان بقم واحد فقط 

لا يمكن حملها على مطية واحدة 

والطريدة التي فتلها الإنسان فقط بكلمات الإنسان 

۲ يمشن سلتها ۱ 

إن ولديك الاسن هما: جرجي وأنا. ونحن سوف بثعلونتا 

وأي واحد منا سياف يراو غ في أداء ولجبه 

سوف پعرض راسه للانقسام والتمعليم 

ولي واد منا سوف براوغ في أداء ولجيه 

سوف يعرض رأسه للاتقسام و#تحطيم 


۳۹۷ 





کے حون 


۱ 

وأي واحد منا سوف يتباطأ في الخلف 

سوف تکون عقوبته قطم قدميها 

ولکن أوكذاي هو بيننا الثابت" والمعتمد علیه؛ ولذلك دعنا لتفق على 
أوكتاي : وبعكم أن أوكئاي قريب من بیدا لخلن, إنه إذا ما قام شخان 
بتوجیهه وتعليمه كيف يكون خاناً؛ فهذا سوف يكون جیدا. 

وكان هكذ! هو تكلم: ولدى ماع جلكيز خان لكلامه هذا قال: "ما 
فنذي تقوله أنت با جوجي؟ تكلم وبين" ربنام عليه قال جوجي: ما فاله 
جاأداي هو الصح؛ وأنا وجاأداي سوف نعمل بالثعلون أحدنا مع الآخر؛ في 
خدمة للخان؛ دعنا نثفق على آوكتاي"» وهو تكلم على هذه الصورة» وأعلن 
جنكيز خان ما يلى: لملا عليكما أنتما الاثنان المضى بعيدأ جدا من أجل 
التعاون فيما بینکما؟ الأرض الام واسعةء وأنهارها ومباهها كثيرة» قوموا 
بتوسيع المعسكرات» حتي يمكن بسهولة تقسيمهاء نحن سوف نجمل كل 
واحد منكم يحكم على مملکةه ولحن سوف نفرق بینکم"» وق هو أيضاً: 
'حافظا أنتما يا جوجي ويا جاأداي على كلمتكما: 

ولا تدعا نفسيكما عرضة لانزهراء من القاس 

ولا تدعا نفسیکما تكونا مضحكة من قبل الناس. 

وكان من قبل ألتان وقوجار قطعا وعدا مثل هذا الذي تعهدتما به 
ولكن لأنهما أخفقا في المحافظة على وعدهماء انظرا كيف جرى التعامل 
معهما؟ وانظرا الذي وقع لهما؟ والآن» سوف نفصل معكما بعضاً من ذرية 
لتان» وقوجار: لنظرا إليهم؛ فكيف يمكنكما أن تهملا أداء ولجبانکما؟ " . 

وبعدما تكلم جنكيز خان هكذا قال: " ولنت يا أوكتاي ماذا تقول؟ تكلم 
وأفصح! " وقال أوكتاي: " إنه عنهما ينعم علي أبي الخان» ويخبرني بأن 


۳۹۸ ۱ 
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انڪلم» ما الذي يمكئني قرله؟؛ كيف يمكدني القول بائني غير قادر أن اصل 
كذلك؟ إنني سوف أقول: + إبني من الموكد سرف احاول وف لمقدرتي؛ وفيما 
بعد إذا صدف وگان,بعضاً بين ثربتي سوف بلدون ويكونوأ خير جديرين 
إلى حد: 

حتى او أن الإنملإن لفهم وغطفهم بعشب طازج 

سوفه لن يؤكلوا من قبل الثور 

حي لو أن الإنسان ألهم وظفهم يدهن 

سرف لن يؤكلوا من قبل الکلب. 

أو ن بكونوا مثل السياد غير الماهر» وسرف يكوتوا عن لاتقين 
بالحكم؟ أنا سوف لول الكثير جدا حول هذا ولكن ماذا يمكئني القول أكثر؟ " 

ركان على هذه السورة هو ك تكلمء ولدى سماع جنكيز خان هذا 
کلام هو آطن ما يلي: : اڏا كان اركتاي ك نفره بهذا الكلابء خثلك سیکرن 
مقبولاء وشلاوة على ذلك هو قال: با تولري» ما الذي نقوله أنث؟ تفوه 
وافسح!" ققال تولولي: "بعكم آنني إلى جانب أخي الأسن أوكتاي» اي 
یه أبانا الضان الان؛ 

نا سوف أذكره بالذي قد نسيه 

ولسوف أوقظه عندما يذهب ناما 

وسوف أكون عببقا لكلمة کم" 

والسوط لحصانه الكستناوي 

وان أكون مهملا في نمي 

ولن أكون غاثبا عن المراتب 


۳۹۹ 








ولسوف امضي من أجله في حملات مطويلة 
أو أن افائل في قتال فصي ؛ ۱ 
وبعدما تكلم تولوي هكذاء ولاق جنكيز خان قائلاً: هرا يا ابداء 
فاسار واحدا منكم ليحك وبا أبنام الجيداي عينوا واحدأ منكم ليحكم. وبا 
أبناع بیلغوتی عينوا واحدا منكم ليحك وإنئى إذا ما فكرت وفق هذه 
الطريفة: وغينت واحدا من أبنائي ليحكم لا نقضوا أمري ولا تلغوه؛ 
بوساطة الشك فيه؛ فإذا فعلئم ذلك طلوف تخطئون؛ وسوف نکونوا مذنبين: 
ولتفترض أن جميع سلالة أوكتاي سوف يلدون كلهم غير جديرين بالمرة 
إلى حد لو أنه 
حتی لو أن الإنسان لفهم وغلفهم بعشب طازج 
سوف لن يؤكلوا من قبل الثور 
حتى لو أن الإنسان لفهم وغلفهم بدهن 
سوف لن يؤكلوا من قبل الكلب, 
فهل من الممكن أنه لن يلد من بين أبنائي حتى واحدا بمفرده يكون 
جیدا؟"» فهو هکذا تكلم. 
وعتدما قلع جتكيز خان .منطلقاً بالحملة: هو أرسل رسلا.إلى بورقان 
مقدم شعب التانغاوت مع رسالة قال فيها: " أنت كنت قد قلت سوف تكون 
جناحي - الغربي ‏ الایمن» وحيث أن شعب السارتاأول قد قطعوا ميثاق 
الوحدة الذي يربط بين خان المغول والحكام الآخرين الذين يديثون له 
بالطاعة. أنا أقلعت وانطلقت لأدعوهم لتقديم حساب عن عمليم: وعليك 
أنت أن تنطلق نحو الأمام؛ بحكم أنكم الجناح الأيمن لجيشي". 


۳۷۰ 
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وعندما جرى اسثلام الرساقة التي بعثث: وقبل أن بستطیم بورقان 
الغو« بكلمة؛ سيقه 'أساغامير AR Game‏ مثاطلعاً كلالاً: نا أن قرات 
جنكيز خان هي غير قادرة علي إخضاع الآخرين بمفردها من درن 
مساعدة أحد؛ لماذا هو مضى بعيداً إلى حد أنه أصبح خاتاً"؟: وكان هذا ما 
قاله» ولم يرسل قوئنا رديفة إليهء وأعاد الرسل بكلمات متعجرفة متجيرة. 

ويناه عليه قال جنكيز خان: 'كيف يمكننا أن نتحمل» وقد جرى 
لحدیث حولنا وفق هذه الطريقة من قبل لساعلبو؟ وقال : ان الخطة 
الأفضل سوف تكون بالنسبة إلينا هي لرسال العساكر ضدهم فور الصر افنا 
في طريقتا نحوهمء قما هي المصاعب للثي سوف تكون في تال ولكن 
الآن ونحن نتحرك بالقعل باتجاه شعب آخرء دعونا نمبر» ولئن آنا حميت 
من قبل السماء الخالدةء فإنني عندما سأعود بعد انتهاء هذه الحملةء وأنا 
أجر بقوة أعنتي الذهبيةء من المؤكد أن القضية سوف يجري وقتها التعامل 
معياء ومعالجتها!. ۱ 

وفي عام ۳ البري (۱۲۱۹) ألع اجنكيز خان ضد شعب 
سارتالول وعبر نهر آلاي نامء وكلن من بين السیدات. أخذ معه قي هذه 
الحملة قولان قاتون» وبعدما عهد إلى أوتجيغين نویان من بين لخوته 
الأصفر بالإشراق لى قاعدة مسكره الأساسي؛ هو الطلق نحو الأمام: 
ویعث جبه كمقدمةء وأرسل سوييتاي دعما لجبه؛ وأرسل توقوجار دعماً 
لسوييتاي. ۱ 

وعندما بعث حؤلاء الثلاثة أملمه هو قال: لذهبوا من حول انجاب 
الخارجي؛ وارجعوا من خارج الجانب الآخر التابع للسلطان [جلال الدين 
منکبرتي) وافتظرونا إلى أن نصل؛ وقاتلوه من جانبكم”, ولقد كان هذا ما 
قاله لهم؛ نم بعث بهم. 
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ثم ذهب جبه وعبر مدن ملك خان من دون أن يلمسهمة فهو مر بهم 
من الخار ج؛ دب هن وراتهم: ومر بهم سوبیتای بهم وفق الطريقة نفسها 
من دون أن يلمسهم؛ ولكن توفوجارالذي جاء من بعدهما» خالفهما وهاجم 
بادات الحذودية التابعة لملك خان؛ ونهب فلاحيه؛ وبسبب أن بلدات ملك خان 
3 “وجنت هو فجر ثورة ضدناء وزالتحق ملك خان بالسلطان جلال الدين. 

وتحرك السلطان جلال الدين؛ وملك خان شد جنكيز خان» وسار 
سبخي قوتوقو كمقدمة أمام جنكيز خان» وتحارب السلطان جلال الدین؛ 
وملك خان مع سيغي قوتوقو وهما هرما سيغي قوتوقو: وتابعا زحفهما 
إلى أن وصلا حتی جنکیز خان؛ وفي تلك الساعة» وصل - على كل حال 
- جبه؛ وسوبيتاي؛ وتوقوجار من اخلف السلطان جلال الدين» وملك خان» 
فتغلبوا عليهماء ودمراهما تمامأء وبفعلهم ذلك منعوهما من توحيد قواتهما مع 
قوات مدن : بوفار ۲ و سیمیستغاب کووونموع 5‏ ولترار وطاردوهما 
حتی جر سین ۰510 وعندما ضغطوا علییما شرع السارتالول برسي 
نفسهم في النهر» وکثیر منهم هلك بالفعل هناك» في نهر سین؛ وهرب 
السلطان جلال الدین؛ وملك خان صعودا على امتداد مجری الثهر » ورذلك 
نقذا حیاتهما. ۱ 


وئقدم جنکیز خان زاحفا صعودا مع مجرى نهر سین؛ وذهب لنهب 
بانگیسین 316563 ؛ ووصل إلى جدول إيكي ۴۴ + نم إلى جدول غیأون 
60 ؛ ونصب مسکرا في سیل باروآن سه8 ٠‏ وأرسل بالا واو 
الجلائري لمطاردة السلطان جلال الدین. 

وامتدح جنکیز خان جبه وسوبيتاي مدحاً عظيماً وأثنى عليهما؛ وقال: 
جیه» كان اسمك جیرقوأدای وعندما قدمت إلى من التايجيئوت» أصبحت 
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بالحفيقة جبه» وقائلم نوفوجار بؤرادتهء وهاجم على مسؤولية البلدات 
للحدودية لملك خان ونقعه ی الثورة ضنناء وقد جعلنا هذه لضبة توجب 
معاكيته؛ ونعن سوف نعدبه”؛ ولكن في للذهفية -- على كل حال ہہ هو لم 
يعدمه» بل وبّخه إلى أبمد الحدود؛ رعقبه بعزله من قيادة الجبش. 

ثم عاد جنكيز لان من سيل ماروآن؛ وراسل لولاده الثلاثة: جالذاي؛ 
رجوجي: ولوکتاي قائلاً: "احبرو! نهر لبر لاه » مم عساكر الجناح 
الأيمنء وأقيموا ماكر عند مديئة أورونغيجي قاعووسن '؛ وراسلي 
تولوي فثلا: "أقم مسکرا في ایرو: ودند ليسييور اما وعند بلدات 
آخری كثيرة؛ وعسكر جتکیز خان نفسه عند مديدة أترار. 

وبعد وصول الأبتاه الثلاثة: جوجيء وجالباي (جغناي) ؛ وأوكتاي. 
بعثوا بالطلاب للثالي: "احتشدت قواتنا بالكامل؛ وئحن وصلنا إلى. بلدة 
أورونغيجي» فمن بينذا نحن للثلائة حسب كلمة من عنينا أن نعمل؟؛ وبناء 
على طبهم أرسل جنکیز خان رسالة إليهب أمرهم فيها بان عليهم العمل 
وفقا لأوامر أوكتاي. , 

ویسا أخضع جنکیز خان مديلة أترار» انطلق من مدبنة أثرار؛ حيث 
نصب مصکر! عند أمدينة بوقار» ويناء عليه اننظر جنكيز خان وصول 
بالاء وأمضى الصيف في سلسلذ تلال ألتان قورفان صدودد تطلغ ١‏ في 
معلات الإقامة لصينية الملضية للسلطان [محمد خوارزم شام + ومن 
هناك بعث رسلا إلى تولوي يقول: "متاخ أصبح دلفتاء يتوجب على بقية 
لساك إقامة مسکر أيضأء أما أنت فأقبل وللتحق بنا" 

وعندما بعث بهذه الرسالة: كان تولوي قد اسئولى على مدينتي یرو 
بعل » وأعجبور طعا ردیر مذينة سيستين اا8 + وكان بقرم بتدمير 
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مديتة جوقجيرين ورن و شاا الرسل هذه الرسالة إلى تولوي؛ 
ما أن فرغ من تدمير مدينة جوقجيرين؛ حتى عاد ونصب معسكرأء والتحق 

وأما بالنسبة لجوجي؛ وجاادايء وأوكتاي. هؤلاء الأبناء الثلاثة لجنكيز 
خان؛ فقد أخضعوا مدينة أورونغيجي؛ وهم تقاسموا شعب المدن بینهم هم 
الثلاثة» ولكنهم لم يعطوا إلى جتكيز لخان حصة. 

وعندما وصل هؤلاء الثادثة لصب معسكر ؛ آنب جنكيؤ خان بقسوة: 
جو جي؛ وجاآداي وأوكتاي؛ أي الثلاثة موضوع القضية ولمدة ثلاثة أيام 
لم یسمح لهم بالمثول بحضرته؛ ثم إن: بوأورجو؛ وموقالي؛ وسيغي قودوقو 
رفعوا إلتماسا كما يلي: نحن تسببنا في جعل سلطان شعب السارتالول, 
الذي رفض الخضوع؛ يذل نفسهء وقد استولینا على مدنه؛ وعلی شعویه؛ 
وجری الاستیلاء على مدينة آورونفيجي: ومن ثم تقاسمهاء وأولادك الذین 
استو لوا عليهاء وتقاسموها فيما بینیم. هم جمیعاً عائدون لجنکیز خان: 
والان؛ وقوتنا قد ازدادت بوساطة السماء والارض؛ وشببنا في جعل 
شعوب السارتالول ینلون أنفسهم على هذه الصورة؛ فان رجال جيشك كله 
هم پیتهجون ويشعرون بالرضا عن انفسیم. فلماذا الخان غاضب؟؛ ولثد 
درك الاولاد خطاهم واعترفوا به» ليكن هذا درساً بالنسية اسلوکهء 
المستقبلي» ونحن نخشی أن تتناقص الحماسة الطبيعية للأبناء نتيجة لهذا ؛ 
وبناء عليه نرجو أن تظير الحظوة نحوهم مرة اخری, والسعاح لهم 
بالمثول في حضرتك؟". 

وبناء على التماسهم هدأ جنکیز خان؛ یسح للابتاع الثلاثة: جوچي 
وجاآداي» وأوكتاي بالمثول في حضارته» ووبخهم قائلاً: 





۳۷4 





١ 
أ‎ 


ناقلين للكلام القديم: 

ومقتبسين الأقرال للقديمة؛ 
وأنبهم بقسوة: | 

إلى حد أنهم غرقوا ثقریبا 

في المكان الذي (أقنوا فيه 

إلى حد لم يعودوا قادرین فيه على مسح 

العرق من على جبين كل واسد منهم 

وعندما كان جنکیز خان يخاطبهم مزنباً لهم ومويخاء قام : قونغقاي 
قورجي. وقونغتاقار قورجي» وجورماقان؛ هؤلاء الثلاكة من حمئة جعاب 
السهام س يرفع إلتملس أیضا إلى جنکیز خان كان كما يلي؛ ثمثل صستور 
شهب بدآرا للتو يتدريون؛ إن الأولاد هم فقط يتعلمون كين ينون حملة 
عسكريةء وهم في هذا للحال والوفت. لت تقوم بتوبیخیم وقق هذه 
للطريقة؛ وتکدس التأنيبات علبهم » لماذا ؟ فنص نخشی أن يفقد الأو لاد 
وقد آصبحوا خائفيّن - الشجاعة. فمن المکان الذي تغرب فيه الشمس. 
إلى المکان الذي تشرق منه ۰ هناك شموب معادية ؛ ونحن إذا ما أثرتنا 
ب. نحن كلابك التيبيتبه - وبعنتنا في مهمة؛ وقوتنا قد ازدادت بوساطة 
السماه والأرضء سوف نجلب إلبك الشعوب المعادية رالذهب؛ والفضة:؛ 
وحرير الساتان» والسلع؛ والرعاياء وإنك انا ما فلت: ية شعوب؟ نحن 
نقول: هنا في الغرببراحدا يدعى السلطان قاقيباي :8م001 ؛ سلطان شعب 
بلقتات ونود8 + دعنا نتحرك ضده؛ وكان على هذه الصورة للتمسوا منه 
الرضاء وهدأ الخان يهذه الكلمات» وزال غضبه. 

۱ 


Yo 


وول جنكيز خان على اقثراحهم؛ وأصدر الأمر التاني: مائحاً الحظوة 
إلى الثلائة العاملين الجعب لسیام: اقونقايء وفرددثاقار؛ وجورمافان: 
سوف ببقى فونعقاي مقدم الأدارغين ايمل وفرنختاقار مقدم الدرلوذغبر 
108/7 إلى جانبي'» و هو قد بعك جورمافان مقدم الأوتيغين عات في 
حملة ضد شعب الباقتات؛ و سلطا قالبياي, ۱ 

وعادوة على ذلك ارسل جنکیز خان دوربي دوقسين «ندوهتآ :0:56 
مقدم الدوربيت 0:04 في حملة ضد إيرو مارو س ہآ ٠‏ رمدينة أبتو 
اه ؛ التي هي مدينة شعب ماداساري نامه بين شعب لاهندوس 
5ا1 » وشعب باقنات, ۱ 

وعلاوة على ذلك هو بعث سوبيتاي بالتور نحو للشمال ليقوم بحملة 
بعيدة توصله إلى بلاد وشعوب لاحدی عشرة قبيلة الثالية: القائغلين 
سناع ٠‏ وللکییجالوت انى : راللباجيفيت زە » والأوروسوت 
Ort‏ ء والماجارات هزم ۰ والاسوت اسي رالساسرت ؛بعدة › 
و للسیر کیسوت ؛ و الكيسيمير ز× + وللبرلار جعام8 ٠‏ والكيريل 
ا٤ء‏ وجطه يعبر نيري إيديل 14:1 ۰ وجایاق وور[ آلغتیین بالماه: وهو 
قد بعث سوبيتاي بالتور لرقوم بحملة تأخذه بعيداً حتی مدينة كيوا مينكيرمين 
.Kiwa Menkermen‏ ۱ 

وعلاوة على ذلك؛ بعد ما أكبل جنكيز خان قهر شعب السارتاأول 
أصدر أمرا بوضع مفوضين مقيميل في المدن المختلفةء وقدم من مدينة 
أوروتنيجي لثنان من للسارتاأول؛ من عشيرة قررومسي #فسعمي » وكانا 
لبا وابنا يعرفان باسم يالاوأجي :۷۵۱۵۲ ؛ وماسقوت وء وهما 
أخبرا جنكيز خان حول شرائع وأفراف المدن؛ وبناء عليه بعدما تزود 

۳۷۲ ۱ 


جنكيز خان بما يكفي من سعلومات بالنسبة ليذه الاعرافب. عين ابته 
ملسقوت القورومسیا» وجعله مسؤولاً مع مفوضينا اأمقيمين المسؤولين عن 
مدن: بوقاز و8 ؛ وسپمیسئین ««یداسسمت + وآوروتنيجي» وردان 09 
وکیسفار عموون؟ + ولورییائغ وحدزامل! + وغرسين سوب ۰ رداریل امن 
ومدن أخرئه وهو أعاد معد وده بالاراجي: وعهد إلبه بالمسوولية عن 
مديئة جاخدو سي التي كانت مدينة الكيتات, 

ويسيب أنه من بين شعب اسارتالرل؛ كان بالاواجي؛ وماسقوت؛ 
E E PAD‏ 

المقيمين؛ وجعلهم مسؤولين عن شعب للكيتات. 

لظ 
خلال قوقت الذي كان بننظر فيه قوم بالا الجلاتري؛ حبث كان بالا قد 
عبر نهر السبن مطارداً للساطان جلال الدين» ومقك خان: وقد طاردهما 
بعيدأً حتى بلاد الهندوس» وقد فقد أثر السلطان جلال الدين؛ وملك خان» 
ومع ذلك هو انتمسهما وبحث عنهيما بعيداً حتى وسط يلاد الهندوس» ولكنه 
لم يجدهماء فعاد؛ ولدی عودته نهب للئاس على دود الهندوس: ولستولى 
على كثير من الجمال: وعلى كثير من الخبول المخصيةء ونگور الماعز. 

ثم عاد جنكيز خان إلى لوطن» وى طريق العودة هو شضی 
الصيف على شاطيئ! نهر إيرديس 1۳:4 ۰ وفي خریف نة الدجاجة 
(۱۲۲۵) ؛ وهي ألسئة السابعة للحملة: ویعد عودته استقر في قصورهء 
في الغاية السوداء بجوار التولا طه1, 
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۱ الفصل الثاني عشر 
۱ 
( التكملة الثانية ) 

وبعدما أمضى جنگیز خان لشناء هناك إلي الغابة السوداء] قال؛ "نا 
سوف أزحف هد شعب التائغرت"؛ فقام بإحصاء قولثه من جديده وفي 
خريف عام الكلب (۱۲۲۱) لطلق زاحفا ضد شعب الثانغوت؛ ولظذ معه 
من نين السيدات بيسري قاتون. ۱ 

وقي الشتاءء عندما كان جاكيل خان ممتطياً على مهره جوسرتو بورو 
صمة مود[ ء وهو على الطريق لصيد كثبر من لدمر تلوحشية في 
منطقة أربوقا ددم ۰ ولكها مرت حمر .وعشية علي مثربة منه؛ فجفل 
جوسوتو بوروه وخأناء سقط جنكيز خان من على ظهر مهره. ولان 
چسده صار یامه كثيراء هو توقف في جوأورقات هداد 

وهو امضی تلك اللبلة هناك وفي الصباح التالي فالت بيسري قلتون: 
"ليها الأمراء ولقادة تشاوروا مع بعضکم بعضا حول ما عليكم عمله: فقد 
أمضى الفان للیل:" وجسده حار بالحمی"؛ ويناء عليه اجتمع الأمراء 
ولقادت ثم قدم طولرن جيربي مقدم القوننقوتان موب النصيحة كما 
ف ۱ 

'إن شعب التانغوت 

هو الذي يمثلك أإراده بلدفث مسورة بثراب ناعم مجبول 

هو الذي آفراده يعيشون في مخيمات ثابتة: 

هم سوق لن يغادرواء حاملين معهم يلداتهم: 

المسورة بتراب ناعم مجبول 





هم لن يغاذروا مالو عن سيك نهو ۱1۳0۳ 

دعونا ننسحب» ثم ع عندما يتاع جسد 

الخان؛ سوف ننطلق من جديد!* 

وعندما تكلم هكذاء وافق جميم الأمراء والقادة على ما قاله» والتمسوا 
من جنكيز خان الموافقة؛ ولكن /بجنكيز خان فال: سوف يقول شعب 
الثائغوت بأننا استدرنا غائدين لالنا خفنا؛ وإننا ‏ على كل خال ‏ إذا ما 
أرسلنا سفراء إليهم؛ وانتظرنا هنا في جواورقات فذلك يتطلبه مرضي؛ 
ولسوف تنسحب بعد ذراسة اي فذلك سوف يكون ممثازا"؛ وهكذا 
أرسل هو رسلا لحمل الوسالة التالية: 'أنت في الماضي قلت. يا بورقان: 
N‏ ادو [الغربي] الأيمن؛ ومع أنك قلت ذلك وأخبرثنا به؛ 
عندما آنا بعثت بعثت إليك طلياً بارسال عساكر: + قائلا بانني ذاهب في حملة لان 
مب ارت مقر طن ار کی یت یا پر راان د یق ا 
وعدك؛ ول تعطني عساکر : بل خرجث مع كلمات سخرية واستهزاء: 
دق وق کب قوف( ميرب 
أدعوك فیما بعد لتقديم حساب. ولقد أقلعت ضد شعوب السارتاأول: 
وبحماية السماء الخالدة أنا وضعتهم تحت الطاعة كما ينبغي؛ والآن أنا 
قدمت لأدعو بورقان لتقدیم حساب, حول وعوده؛ وحول ما تفوه به من 

وقال بورقان: آنا لم أتفوه بكلام سخرية؛ وبتاء عليه قال آساغامیه : 
أنا لذي تفوه بکلام سار ا ا الحاليء إنكم أيها المغول 
الدين اعتدتم على القتال قولوا؛ دعونا نتحارب؛ وعند ذلك تحولوا نحو 
الاساي Alasai‏ ۽ واقبلوا نحوي: لائنی أنا امتاك ك معسكرا فى الألاساي: 
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نا لدي خيام ممللوعة من قماش صوفي رقيق 

ونا لدي جمال محملة بالبضائع 

دعونا لتعارب هناك؛ وإذا كلثم تعتاجون إلى ذهب؛ وفضة: وحرير 
سلتان؛ وبضائم لخرى» تحولوا نحو إيريقايا دواع ؛ و ابرپچیاو نمزم 
وهكذا بعث هو هذء الرسالة إلى جنكيز خان. 

وعندما أوصل كلامه إلى جنكيز خان؛ كان جسده ما يزال حار بسبب 
الحمى؛ وقال جنكيز خان : "في هذا كفاية» فمندما يدع الإنسان نفسه 
يخاطب هكذاء تل هذا التبجح؛ كيف يمكن للإنسان أن ينسحب؟ دعونا 
حتى لو كنا سنموت نتحدى تبجحیم» وگال جنکبز اخان: “ليثها السماء 
فلخائدة؛ كوني أنت اللعكم: وثحرك وساق بفجاه الاساي. 

وقد وصل إلى هناك وتحارب مع الساغاميوه فلب آساغاميو. 
و از شمه على تحصين نقسه فوق الآلاساي. وقد ثهر أساغامبوه ونيب 
شعيه. ۱ 

الذي امتلك خياما مصنوعة من قماش صوفي رقبق 

والذي لديه جمالا محملة بالبضائع 

وتابعوا نهبهم إلى أن نسفوهم في الهواء مثل رماد الموقد. 

ثم إنه أعطي الأمر التالي: "الوا الشجمان: ۰ والجريئين» وذوي 
الرجولة» والمظهر الجميل من التانئوت؛ واترکوا الجنود يأخذون لأننسهم: 
كثيرا من عامة التانغوت» وذلك بقدر ما يمكتهم أن يضعوا أيديهم عليه 
ویأسررهم*. ۱ 

وأمضى جنكيز آخان الصيف على جبل جاسوتر دنسي + وأرسل 
عساكر ضند فتلننوت؛ 

۳۸۱ ۱ 





الذين خيامهم دصنوعة من شاش صوفي رقيق: 

والنين یستلگون جمالا محملة بالبضائع. 

ولنین مم اساغامبو أخذوا طريقهم نحو الجبال؛ وكائرا بقومون 
بأحمال المقاومة: وهو قد جعل عساکره تنهبهم حسبما كان قد خططء إلى 
أن جری تدميرهم تماما: 

ثم إنه أظهر الحظوة نحو بوأورجوه وموقالي؛ وأمر بأنه ينيقي أن 
بأخذا من الغنائم يفدو ما یفرران؛ وبقدر ما يكون في ستطاعتیما أن 
يسما . 1 

وعلاوة على ذلك مر جنکیز خان بمكافأة بولورجو» وموقالي كما 
بلى: "يما لني لم أعطيكما حصة من شعب للكينات: لاهبا أنتما الاتلان» 
وتقاسما بالتساري بينكماء ولأنفسكما الجويين اون[ من شعب الکیتات؛ 
اذهبا واجعلا أبناءهم الممتازين اع1 فكماء يمسكون صقورکم» واجلبا 
بناتهم الجميلات؛ واجعلوهن يحملن أطراف أثواب زوجاتكماء والأصدقاء 
الموثوقين لألتان خان» خان شعب الكيتات هم القراكيتات جوبين: وهم 
ثلنين دمروا أجداد المغول؛ والآن أنثما الاثنان: بوأورجوء وموفالي 
صديقاي للمودونين . 

وانتقل جنكيز خان وابتعد عن جبل جاسوئو؛ وثصب معسكرا عند 
مدينة أوراقاي نمدالا ؛ وبعد أن للم عسافراً من مديئة أوراقاي؛ وعندما 
كان يقوم بتدمير مدينة دورميغي 2050# ۰ وصل بورقان لتقديم الطاعة 

وعندئذ قدم بوركان الطاعة شخصيا؛ جالبا معه هداياء كان منها في 
المقام الأول تملثبل ذهبية لبوذاء ثم طسوت ذهبية وفضية؛ وأوعية؛ ركان 

١ 


۳۸۲ 


هناك تسعة من كل نوع» وفتيان وفتيات تسعة من كل نوع؛ وخيول 
مخصية؛ وجمال؛ تشعة من كل نوع» ومن جميع الأنواع من الأشياء 
الأخرى؛: كل منها كان مرئبا على شكل تسعات؛ تيعاً لألوانها وأشكاليا؛ 
وأبقى جنكيز خان الباب مغلقا؛ وجعل بورقان يقدم الطاعة خارج الخيمة. 

وشعر جنكيز خان في تلك المناسبة باشمئزاز مفاجی في قابهء وأصدر 
جنكيز خان في اليوم الثالث أمرا أعطى فيه إلى إيلوقو بورقان سوبا 
Bn‏ اسم سيدورقل 2م5134 (المستقيم) ؛ وهكذا زاره إيلوقو بورقان 
سیدور قو ؛ وعند ذلك أمر جنكيز خان بوجوب إعدام إيلوقو؛ وأن على 
طولون جيربي اعنقاله: وإعدامه بیدیه. 

ومن بعد ذلك؛ عندما اعلم طولون جیربی جنکیز خان بأنه اعتقل 
ایلوقو وأغدمه»ء اصقر جنكيز خان الامر التالي: "عتدما آنا اقتریت من 
شعب التانفوت» من أجل دعرة ایلوقو بورقان لتقديم حساب .عن کلامه: 
وعلی #فلزيق عهما كدت اسطاد برا رکش في أ منطقة أربوقا عویرایم 
اسبح جسدي مصایا بالم: + ولقد كان بالحقيقة طولون هو الذي أبدى قلقه 
حول حياتي؛ وتفوه بکلام نصيحة وقال: "دعوا جسده یتعافی": ونحن قدمتا 
إلى هنا يسبب الكلام ,العسموم لعدو : ومع قوتنا وقد ازدادت بوساطة السماء 
الخالدةء التي رضعته بين أيديناء فكان أن أخذنا انتقامناء ولسوف يأخذ لنفسه 
القصر المتحرك الذي جلب من قبل ایلوقو» مع الطسوت والاوعية": وکا 


أسمة ۳ سيدور قو : ek a‏ میا کل د إبادة شعب ات . 
آمهاتا وأباء کن ولا أو لادهم بترا وستقاژ: آصتر الأمر التالي: "في 
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أثناء تناولي لملعلمي عليكم أن تتحدثرا حول فال وشمور اثتانغوت؛ وان 
نقولوا ؛ بت هم واسعفیم و لا ثب ادا نهر 

ولأن شعب النقنئوث أعطى کلمنه. ولكه لم يعافظ علي وعده؛ ازل 
جنكيز خان إلى الميدان مر الثائية شدهم؛ وبعدما أكمل جنكيز خان 
تدمير شعب التانئوك؛ رجع أدراجده وفي عام الخنزير (۱۲۲۷) عسعد إل 
السماعه ويعتما سيعد إلى السماء, أطي شم كبير من شعب اتالطوث إلى 
ميسوي فللون. ۱ 

وفي عام اتفقر (۱۲۲۸): لحتشد ابراه قجالب الایمن [لأغرب] وطی 
رأسهم جااداي؛ ویاتو؛ وراه الهانب الایسر [الشرق) ٠‏ وعطی رأسهم 
أوتجيغين نویان» وييغو :۷۵۳ ۰ وييسونني: وأمراء المركزه وعلى رأسهم 
تولور یب والأميرفت». ولتسيام الأسوة الأميراطورية؛ وفادة عشرات الألوف؛ 
وقاد؟ الأثوفء احتشدوا جمیعاً بکلمل القوات في كوديأو رال ايم 1۳0۵0 
على شاطئ نير کیلورین؛ وبالتمافي مع ارار جلکیز خان؛ الذي قضی 
بتعيين آركتاي ولا للعهد؛ جزی وضعه على العرش. وتتنسيبه خانا. 

وكان الأخ الأكير جااداي هو قذي نسب آغاه الأصقر أوكتاي خان, 
گخان؛ وجرى تسليم الحرس ايلي وحملة جعاب السهام؛ والثمائية آلاف 
الذين كانوا يشكلون الحرس الدهاريء وكانوا بتوارن حماية الحياة الثمينة 
لاییه جنكيز خان؛ والعبيد الشخصيين؛ وافحرس العشرء آلاف. تلذين کارا 
يثولون عن قرب العنابة الشخسية بأبيه لخان» كان هؤلاء جمیعاً جری 
تسليمهم من قبل الأخ الأكبر جالداي» ومعه تولويء إلى لوكناي خان, 
وسلما إليه مملكة المركز وفق الطريقة نفسها. 
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وبعدما أكمل أوكتاي خان عملية إجلاس نفسه على العرش كخان: 
ونقل الحرس العشرة لاف الذين كانوا يتولون الخدمة لداخلی؛ مع مملكة 
المركز إلى شخصه؛ عقد قبل كل شيء اجتماعا تشاورياً مع أخيه الأكبر 
جالداي: وبناء عليه ارسل آوقوتور اوو 2 وموخفیتو سنوومم ۱‏ في 
حملة التأييد حملة فورجي :00:5 الذي كان آخذاً لمیدان ضد السلطان 
قاليياي نه‌انلهی سلطان شعب الباقتات ؛هاوهظ » وهو شعب لم يكن قد جری 
لتعامل معه من قبل فيه جنكيز خان . 

ومن قبل كان سوبيتاي باأثور يقوم بحملة ضد مدن : ميكيت ٤ی‏ . 
ومينكيرمين كيبيبي ٭فاوء۴ «ع«صع «٤‏ ومدن أخرىء وعير للمياه الخذرة 


لنهري أديل انقه ۰ اوجاياق جدود + ووصل بعيداً حتى شعوب: كائغلين 


«الومون ۰ وکیپجالوت K1‏ + وباجيغيت انهازه ۰ وأوروسوث 
ع0 + وأسوت نمچ ؛ وسیسوت 8 › وماجار مزا( » رکیمییر 
Kim‏ + وسر غیسوت ابجه‌ومه؟ » وبرگار مهد › وكيريل 1م12 . 

ولان سويبتاي بالتور بات في وضع صعب لدی مواجهة هذه 
للشعوب؛ بعث أوكثاي خان إليه باتو؛ وبرري وغويوك؛ ومونغي وعددا 
آخر من الأمراء: لتعزيز سوبيتاي» واصدر أمره بوجوب أن يكون باتو 
قاندا لجميع هؤلاء الأمراء» ألذين ذهبوا في تلك العملة؛ وأن يكون شويوك 
اتدا لجميع العساكر الذين كانوا قادمين من المركز؛ وعلاوة على ناه 
لمر أنه بالنسبة للذين ذهبوا في الحملت يتوجب على الامراء المسؤولين 
اي o‏ الألوف» وقادة الالوف» وقادة المنات 
وقادة العشرلوات؛ وأية قادة مهما كانواء أن يرسلوا الأكبر مستا من أبنائهه 
إلى المیدان. ومثل1 ذلك اوجب على الامیرات. وأسياء الاسرة 
الإمبراطورية» أن يرسلوا الأكبر سنأ من أبتائهم إلى الميدان. 

۳۸۹۵ 
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۱ 

وعلاوة على تلك قال لأوكتايي خان: تقد ناسل بیدا هذا بإرسال 
الأبتاء الأكبر سنا فى الحملات من ندن الأ الأكبر جالداي: ققد جاء أخي 
الأكبر جالدای وقال لی: لا سوف أرسل يوري الأكبر سنا بين أولادي في 
الحملة لتعزيز سوييتاي؛ وإذا ما ذهب الأولاد الأكبر سنا إلى المیدان» فان 
الجيش سوف يكون أكبر من ذي قبل وإذا کلمت الترات التي بعتا 
أعدادها کبیرت فإنها سوق تذهب نهو الالء وهي بادية ظاهرة أنها 
منفوقةه وجبارت وشعب العدو ختفنا مؤلف من كثير من فتول» رشي 
مذتشرة حتى نهاية العالم؛ وهم شعوب قلسيةه وهم شعوب؛ عتدما يصيعون 
غضابي: بالعري يفضلون أن يموقوا بسيوفهم: ولقد آخبرت أنهم يمتاكون 
سيوفاً حادة» ولقد كان هذا ما قاله عندما قد ثم قال أوكتاي خن: ' اه 
بوساطلة هذء الكلمات وبرساطة غيرة وقوة أدينا الأكبر سنأ جاأداي: دعونا 
لرسل الأبذاء الأكبر متأ وهو اكد تشر هذا الأمر في كل مکلن» فيذه 
كانت الطريقة التي أرسل بموجبيا: باڻو؛ ويوري: وخویواد» ومرذخي» 
والأمراء الاخرین إلى الميدان. 

وعلاو؟ على ذلك بعث أوكتاي' الرسالة التالية إلى الأخ الاکبر جااداي 
يطلب النصبحة فاثلا: ' أنا جلست ,على العرش الذي سفف صنعه من قبل 
نبي جنكيز خان» أو لن بتول قئاس حولي: بموجب أي فضيلة هو چس 
عليه؟ إنه إذا كان الأخ الأكبر جاأداي برافق على ما بلي: بما أن أبانا 
الخان ترك قضية الألتان خان؛ خان شعب الكبتات غير منتهية» أنا سوف 
أتحرك الآن شد شعب الكيتات هکذا أرسل هذه الرسالةء طالبا النصيعة. 

وبعث الاخ جالداي رسالة جرابیف. خیش فیها عن تسش 
یلی: "ها هي العوائق المثوفرة عناك؟ عبن رجا يتمتع بالمقدرة مسوو لا 
عن المعسكر الأساسيء واتطلقء وأنا سوق أرسل عساکر عن هنا *. 

AT ٩ 





وبعدما وضع أركتاي خان أولداقار فورجي 00:8 :0۱0 مسؤولا 

عن القصور الكبيرة في عام الأرنب البري (۱۲۳۱): أقلع متوجها ضد 

شعب الکیتات» وأرسل أمامه جبه كمقدمة: وهكذا هو سحق شعب الکیتات؛ 
PRR EKA‏ د المهترثة؛ فهو قد عبر 
جابجییال» وأمر عسإكره بالتقدم؛ والقتال هناك ضد مدن الكيتات وبلداتهم 
في کل انجاه» ثم نصب أوكتاي معسگرا في سير | ديغتوز دوع Sira‏ . 
- وهناك وقع أوكتاي مريضاء وعندما فقد مقدرته على الكلام؛ وكان في 
وضع صعب كثيرا اوحالة يائسة؛ صدر الأمر إلى عدد كبير من الكهنة 
الشامان والمنتبئین لمعرفة السبب الرباني وراء مرضهء وهم قالوا: "إن 
سادة وحكام أرض وأنهار لکیتات غاضبون بعنف ضد الخان الآن» لان 
شعبهم تعرض للنهب؛ وبلداتهم ومدنهم قد دمرت"؛ ولدی قيامهم بالتنيؤ 
بوساطة فحص أحشاء الضحاياء وقالوا لسادة ولحكام الأرض والانهار : 
سوف نعطي كيديل لعن الخان: آناسا؛ و ذهیا وقضد: ومواشی؛ وأطعمة": 
لم یخف المرض, بل ازداد عنقا اکثر» وعندما قاموا بالمزيذ من أعمال 
التثنيخ بفحص الاحشاهء؛ وقالوا: "هل يمكن لفرد من أسرة الخان ان يخدم 
کیدیل*۳: فتح الخان عينيه وطلب ماء؛ قشرب الماء وسأل: ما الذي حدث؟*. 

وعندند شرح الكهنة الشامان للخان ورووا له ما يلي: “إن سادة وحکام 

بلاد وأنهر شعب الكيئات هائجين بعنف ضدك الآن: لأن بلادهم؛ ومياههم 
قد دمرت: وشعبهم قد نهب؛ وعندما قمئا بالتنبؤ بفحص أحشاء الضحاياء 
وقلنا بأننا سوف نعطي أي شيء كتعويض؛ ومع تجدد الهياج والغضب؛ هم 
ازدانوا حتی غضبا وهیاجا؛ وعندما قلنا: هل يمكن لشخص من أسرة 

۱ 
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الخا» ل .ء 010 يع هه 
خان أن يخدم كبديل؟ نعف امرض 8 شقا والان أمركم هو الذي 
۱ ید أكملوا صنع تقريرهم قال الخان : من هو الذي بجاتبي من 
جا الاهراء؟) ولدی مساع الشیر تولوي لهذه الکلمات؛ وكان واقفاً إلى 
تبه کل ن أن عاك کن تیدا ہے 2ہ و فص د 
ل موجود! إخوة أسن منك فوقك؛ وإخوة أصغر 
K ۱ ۳۳‏ 1 ۱ يقي أ ۱ 1 ۱ 3 
دو ؛ أقدم والدنا السعيد جنكيز خان على اختبارك, ليها الاح ابر اف 





۱ ی ۳ وضع عبء حكم كثير من الشعوب؛: وأما بالنسبة لى 
۱ خصیاه دا كما كنت قد آخبرت من کیلد يقوله: كن إلى جاتب آنا 
أ الأكبر الخان. ۱ 
أ ذكره بالذي كان قد نسیه 
۱ أبقظه عندما يذهب في نوم عميق. 
۱ والان: إنني ان فقدتك يا أخي الأكبر الخان 
۱ من الذي سأذكره إن هو نسي ۱ 
۱ دمن الذي سوف اوقظه إن ذهب في نوم عميق؟ 
۱ وفي الحقبقة : إن مات أخي الاگبر الخاقان, 
| سوف. يترالك أعدادا كبيرة جدأ من المغول يتاي 
۱ وشعب الكبتات 

سوف يبتهج بسیب حظه السعید ' 

آنا سوف آخذ مکان أخي الاکبر الخان 

أنا سوف أشق ظهر سمكة السلمون المرقطة 





وأنا سوفا أقصم ظهر سمك الحفش 

فأنا قهرت الئین هم في الأمام 

وخرقت الذين هم بعيدين 

وجميل بالوجه ! 

وطويل من حيث القامة 

هذا آنا 

أيها الشامان ألقابرقاك السحرية؛ واصنع تعويذاتك'. 

ولقد كان هذا ما تفوه به» وبعدما فرغ الكهنة الشامان من صنع رقاهم 
وتعويذائهم؛ شرب الأمير تولوي الماء المحسور؛ ثم إنه جلس قليلاً من 
الوقت وقال: "نا أبعت ثبلا مخموراً: وعندما التعافى من سكري؛ دعو 
الأخ الاکبر الخان يقرر السبيل الأفضل للعناية بأخوته الأصغر [أي أبناء 
تولوي] الذين باتوا يثامى وهم ها بزالون صغارا: وبزوجة أخيه الاصنر 
التي صارت أرملة؛ إلى أن يصبحوا قادرين على العناية بأنفسهم؛ ولقد قلت 
آتا کل ما توجب علي قرو له فلقد صرت شلا مخمور |" وما أن فرغ من 
قوله هذا حثی انتقل من هذا العالم: وکانت هذه هي الطريقة التي مات فیها. 

ثم دمر أوكتاي خان الالتان خان. وأعطاه اسم سيوسي 861156 (العبد 
الصغير)ء وقد جرده من ذهبه؛ وفضته؛ والاقمشة المطرزة بالذهب 
والمبطنة بحرير الساتان؛ ومن ممتلكاتهء ومن خيوله المختلفة الالوان؛ ومن 
عبيده الشباب: وبعذ ما فرغ من تعيين كشاقة» وحاميات عسكرية 
ومفوضين مفيمين في: نامغنغ ع«اعسد ۰ وفي جنغدو سكعل » وفي مدن 
في كل مكان» عاد إلى الوطن بسلام؛ ونصب معسكراً في قرا قوريوم 
Qorum‏ مس ۱ 
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وكان جورماقان قورچي عمق مدومدودة قد أخضع بلاد باقتات 
اماوهط ؛ وعندما عزف آوكتاي بان تلك البلاد سمعتها طيبة ووضعها جلا ' 
وأن الأشياء فيها ایضاً وضعها جيد؛ أصدر الأمر التالي؛ 'سوف يقيم 
جورماقان قورجي في ذلك المكان بالذات كقائد للحامية العسكريةء وهو 
سوف يجعل الئاس يرسلون في كل عام أقمشة مطرزة بالذهب الاصقر 
وبروكارء ودمستق مع خبوط مذهية: ولآلئ صغيرة وكبيرة؛ وخيول غربية 
يعني عربية] لها رقاب طويلة: وأرجل طويلة ایضاء وجمال بختیه بلية 
داكنة» وجمال عربية بسنام واحد» وبغال للتحمیل؛ وبغال للركب؛ وهو 
۱ وتمكن باتو؛ وڼوري؛ ووك و مونعی : و تند آخر من الأمرام 
۱ الآخرين الذين ذهبوا في حملة لتعزيز سوبيتاي باأتورء من إخضاع شعوب 
¿ متلعمدن» والكييجاأوت»؛ واللياجيغيت اإعأزة8 » وعبروا نهر إيجيل 





<3 اازتا [إيديل+ أديل] ونير جاياق وفرط[ ودمروا مدينة میئیت ۱/۵۵6 ؛ 
۱ وذيحوا الأوروسوت دا0:05 ؛ ونلبوهم إلى أن سحقوهم بالکامل» ونهبوا 
۱ وأخضعوا عوتب + لسوت تاج 1 وسیسوت Seu‏ : ویو لاز u: Bolar‏ 
۱ ومانکیرمان کیوا ست مدسعليولة : رمدناً لخری: وبعدماً أقلموا 
3 مفوضين مقيمين» وحامیات عسكريةء رجعوا إلى الوطن. 


وبعث أوكتاي خان پیسودیر قورجي Qor‏ ۷۱۵۸۵۰۲ في خملة تعزیزا 
لجالاييرتاي فورجي 00:82 ندابزردلد1 ؛ الذي كان من قبل يقود حملة ضد 
الجورجيت 10۳66 ۰ و السو لانخقاس كدوعمةاه5 ۱ وأمر بوجوب سكناه شنااف 
کقاد للحامية السكرية. ۱ 





am‏ نا موز تباب اد و کت 


| 
ومن حملة القبجاقء ومن خلاك الرسل»ء بعث باتو التقرير التالي إلى 
أوكتاي خان: 'لقد تمکنت بوساطة قوة السماء الخالدة. والحظ الجيد لعمي 
لخان» من تدمير مدينة ميغيت» ونهبت شعب الأرروسوت ۳۶ ؛ 
وأخضعت كما ينبغي إحدى عشرة هنطقة وشعباء وعندما رجعنا في موكب 
نصرناه فررنا عقد احتفال رصنع وليمة؛ فنصبنا خيمة كبيرة» وبدأنا 
الاحتفال» وبما آنني كنت الاکبر سنا تماماء بين الامراء الذين کانوا 
حاضرین» كنت أنا أول من شرب قعباء أو قعبین من خمرة الاحتفال؛ 
فخضب بوري» وغويوك مني یب نلك. ورفضا المشاركة ورکبا 
خارجین» وعند ركوبهما وخروجیما قال بوري: بما أن باتو مساویا لناء 
۱ لماذا هو أقدم على الشرب آولا؟: 
۱ لنساء العجائز اللائي لين لحی مثله: 
واللائي يدعين أنهن مساویات لأحدتاء 
على واحدنا أن يركلها بقدميه؛ || 
وعلى واحدنا أن يدوس عليها بقدميه". 
وحول ذلك قال غویو لك: هو لاء النساء العجائز مع جعاب أسهم؛ مثل 
باتوء دعونا أيضا نضرب صدورهن بعصاة من خشب يحترق“ وقال 
هارقاسون بن ايلجيفيدي أعلنوازاة! مدمه سعدوه۳( : دعونا نربط ڈیو لا 
خشبية لهن'؛ وهكذاء إنه في الوقت ذاته تماماء عندما أرسلنا لنسوق ضد 
۱ الشعوب المتمردة من مختلف الاجناس» كنا نسال أنفسنا فيما إذا كنا 


| ناجحین؛ خاطبنا: بوري؛ وغويوك بهذه الطريقة؛ وافترقنا ونحن على 
غلاف» والآن ان لمر عمي الخان سوف يقور هدء القضیة! فلقد كان مذا 
ما رفعه بتقریره. ۱ 
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وی سما للخان كلام باتو هذاء أصبح غاضباً شديد النضبء ولم 
بسح لنوبوك امتول بحضرنه: پل فال: #إباعاً لنصيحة من: ملا اذا 
المخلوق المنمط فمه بكلام ند الشخس الذي هو أحلى موثبة منه ورئيساً 
له؟ هر يمكنه؛ وولمده هو فقط يعفن مثل بيضة؛ هو القلب: ضد صد 
الشخص الذي هو ملفوق عليه ولذلك: 

لعن سوفه تمابه في لمقنمة 

ولسرف نجعله یسلق أسوار البادفت 

التي هي عالية بعلو قجبال 

إلى أن تنمحق أظافر لسابمه العشرة 

لعن سوف نضعه في جيش الحاميات العسكرية 

نحن سوف نجعله يتسلق أسوار لليلدات 

المعمولة من الطين افقاسي المدقوق 

وأنت بها التعيس, والشريرء والمنحط هارقاسون» تقيداً لمن أت 
ملأت فمك يمال هذا فکلام الذي تبجحت به ضد أسرئتا؟ دعونا نرسل 
خويوك» وهارقاسون معا بعیدأ ولعن لستطيع. أن نمزق هارقاسون 
ونقفحه» ولكن أنذئذ سرف تقول بأننا أظهرنا انحیازا: وأما بالنسبة لبوري؛ 
أخبروا ياتو أن برسله إلى الاخ الأكبر سنا جاأناي» حنی يتخذ قراراً جرد" 

ثم قام مونني (موننكي) من بين الأمراء؛ وألجيداي_نندائلم : 
وقونخقورتاي ناجیه وجنغي نیهمهد وقلدة آخرون من بين انقادة, 
بتفدیم كل واحد منهم النصيحة قثالية للخان: "هناد فراراً صدر. عن وللداي 
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جنكيز خان؛ حدد بان فضايا الميدفن ينبني أن بدا لقرار" حولها في 
المیدان؛ تمامأ مثلما القضابا الداخاؤة پلبني اتخاذ الفرار حولها في الخيمة؛ 
والآن إن الخان غاضصب على غويوك؛ إن هذه قضية مبدانية: لهل يمكن 
للخان أن يثلطف فبرسل غريوةه إلى باتوء موكلا إلبه تغل القرار؟ 
و على هذم الصورة هم أشاروا عليه ونصعوء. 

ووافق الغان على كلامهم؛ واستجاب لطلبهم؛ وسح لخويوك بالمثول 
في حضرتهء وقد أنبه بكلمات التوبيخ الثائية: ' لقد قيل حولله علدما ذهبت 
في الحملةء أنك في أثنائها: 

لم نترك أردافاً لم تسلقها بللسنة حداد: 

لأي رجل له ردفيري 

وقد قيل أيضاً حولك بانند: 

سعقت روح 

كل إتسان قي الجیش. 

فيل تتخيل بان شعب الأوروسوت قد خضع خوفاً من عنفك الشديد 
ومن خضبكی وهل تظن أو تمتقد ال وحدك الذي أرغمت الأوروسوت 
على القضوح؛ وهل سوف تمضي الآن» وتستمر مع التجبر في قلبك: 
والتمرد ضد الشخص الذي هو سيدأ اعليك؟؛ وفي الکلام الذي كان يتفوه به 
انا جنكيز خان؛ أو لم تكن عادته آن يقول: 

تجعل عشود الئاس وجماهيرهم الإنسان خاتفاء 

ويجعل صق الماء الإنسان يموث؟ * 

فقت نظاهرت وادعيث باك أنجزث_ ذلك الو + في حین أنك 
أرسلت تحت مظلة سوبيتاي» وبرجیف يتعزدظ » ومع الفو: الكاملة الجیش, 
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حتى نتولی إخضاع الأوروسوت. والكيبجاأوت» وتضعهم تحت الطاعة 
وأنت أسرت واحدا أو أثنين من الأوروسوت؛ والکییجالوت» إنما في الوقت 
الذي لم تحصل فيه اعلى شيء كغنيمة؛ حتی ولو كان ظلف جدي؛ جعلت 
من نفسك. بطلاء فأنت غادرت الوطن مرة وأحدة؛ ومع ذلك ادعيت بأنك 
انجزت كل شيء» وقدمت تتكلم بمثل هذه اللغة الفاسدة والاستفزازية؛ ولكن 
له بفضل ؛ مونغي؛ وألجيداي؛ وقونخقور ثاي؛ وجانغي؛ مع الآخرين الذين: 

هم إلى جائبي كرفاق مخلصين 

قد ضبطوا مشاعري الثائرة 

و لأنني كنت مثل مرغفة واسعة 

قاموا بتهدئة مرچل غضبی الفائر 

وقلت: سحیح» هذه قضية ميدانية؛ وهم قالوا: إنها من شؤون باتی 
على هذا لندع باتو یقررر ما دريده حول غويوك؛ وهارقاسون؛ وقد أرسليما 
معا اليه وقال: سوف يقرر الأخ الأكبر جاأداي حول بوري". 

وعلاوة على ذلك أمر أوكتاي ینشر الامر الحالي الذي اعلن عن 
تجدید و اجبات الحرس الحرس اللیلی؛ وحملة جعاب السهام؛ والحرس 
لشهاري - الذين خدموا 8 جنگیز خان» وأنا آمر أنه مهما كانت السنة 
التي عملوا بها من قبل؛ تماشيا مع أمر أبي الخان؛ هم سوف يعملوا 
بالصفة نفسیا الآن؛ فحملة جعاب السهام والحرس النهاري؛ سوف يقومون 
بتنفيد واجباتهم النهارليةء كل واحد في مركزه؛ وذلك تماشياً مع الأمر 
الماضي؛ ولسوف يبقون هناك طوال ما كان هنالك ضيوع الشمس؛ حيث 
سیتسحبون ليحل محلهم الحرس الليلي: وهم على ذلك سوف يمضون الليل 
في الخارج فلقد كان هذا ما آمر به. 
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وهو مر كما بلي: “فى أثناء اليل موف يمضي الحرس الذيني اليل 
إلى جاتبناء ولسوف يلف الحرس أقلولي حند بابنا؛ ومن حول قصر الخيام؛ 
اسرد يقوم ریق بأعمال الدورية من خلف للقن ورن رر 
وسيماقل الحرس الليلي الاس للذين يتحركون حوفه في أثناء الليل» بعد 
كياب الشمس؛ وسيبقيهم مئثلین طرال اللبل: ومن يعد الصسراف جمهور 
النس وتفرقهمء فباستثناء الذين كانوا من الحرس اللبلي؛ وأمضوا الليل في 
داه واجبهم؛ رسوف يجري صرفيم؛ سرف يعتقل الحرس الليلي أي ولط 
يختلط بیم» ويدخل إلى داخل رسطهم؛ فهؤلاء سوفه يحطمون رؤوسهم؛ 
رمن ثم يلقون بهم بعيداء وإذا ما وصل شخص لاء اثليل حاملاً لرسالة 
مستعجلاء عليه أن يذكر نلک إلى الحرس اليلي؛ وأن بثم إيصال الرسالة 
لي؛ وآن بکرن آنذاك ولا مع الحرس ايلي في الخلف (اي انجهة 
الشمالية] ولسوف بشرف المشرفان فونتقورتاي؛ وسيراقان مع الاخرین 
بصحية الحرس ايلي على جميع حركة للاهاب والإباب في قصر اغيام؛ 
ويسبب أن ليلجيخيدي - وإن كان اشخصا موثوقاً ‏ قد اعتقل من قيل 
فلحرس الليلي» عندما صدف أنه كان بسير خلفه؛ إن أفراد الحرس الپلي 
آيضاً الذين هم مثل الذين اعتقلوا إينجيغيدي لم بخالفوا الأوامر: وهم 
جديرين بالتفة؛ ولتد كان هذا ما نقوه بهء كما أنه أصدر الأمر انالي: 
تيغي على اسان ألا بسال عن عدد الحرس اليلي» ويليني غلی الإنسان 
لا يسير في الیل خلف مركز الحرس اقليثي» ويثبخي على الإنسان عده 
السیر بين لحرس الليلي؛ وعلى العرس قلبلي احنقل الناأس تین سوف 
يسيرون خلفهم؛ أو بينهمء وفبما يتعلق باي شخ سوف پال الحرس 
الليلي عن عندهم؛ على الحرس الليلي اعتقال الحصان المخصي اذلك 
لشخص الذي كان بمتطبه لي ذلك اليوم؛ مع للسرج واللجام؛ ومع اياب 

۱۳۹۵ 
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التي كان مرتديا لهأ ولا يجوز لأحد أن یجلس فرق المكان اند الس 
الليلي» وسبتولى لحرس انليلي العناية بظرابات والطبول: وللرماج 
والطسرت. والأوحية؛ لاتي يجري ترئيبها تحتیم. وسيشرف افحرس الليلي 
على الشراب والطعام» واللحوم غير المقطية". 

وهو أمر أيضاً: سرف يتولى الحرس الليلي العناية بعرباث ايام 
سره وإذا تحن لماناهب شخصياً في حمل صكريةء يبفي غلى الحرمس 
الليلي عدم النزول إلى الميدان مناردین من دونناء وعندما تذحب اا 
ند٠‏ الصقور؛ أو لقصيد. سرف نیقی لصف الحرس الليلي تماما عند 
رات خيام السيدم وسيذهب الصف الآخر معناء ويبني على معلمي 
المعسكر من بين لفراد حرس يلي الدضي أمامتاء ونصب القصوء 
لادج على قبونبين من بين آفراد الحرس قليلي الوقوف خلف اليا 
دی وسوف يكون قاد الف كلدالن اماي مسوولاً من جمیم 
العرس اتليلي". 2 ۱ 


یمین ويسار لغب والشرق) القصرء كل ولحد ما چا 2 
بحشاان حرسیما وق وسوف يتشاور آمال ار . وجادار مریم 
ده مع الآخر في جيل جماعة ولعدق وعندما تین دورهما في ا 
داجب موف يقف أحدمما على أعد الجائبين لین والأبر یرب 
دق) من القصرء کل واحد منهما في جانتب؛ وتبعاً اتاك سوق شد 
حرسهماء وسوف يتشاور يالباق الفلا وقار الوداز شووج آحدهما مم 
النخرء ويشكلان جماعة واحدكه وطتما سيثوليان ققيم بدو رهما في 
TAY |‏ ۱ 








الخدمة؛ سوف يبقيان على جالبي اليمين واليسار (الغرب والشرق) من 
القصرء كل واحد منهما في جانب» وسيحشدان حرسهما تبعأ لذلك؛ وعلاوة 
على ذلك؛ سوف تعسكر جماعة قاداآن» وبولقادارء وجماعة أمال؛ وجانار 
س هائين الجماعئين س على الجانب الأيسر (الشرق) من القصر؛ وسوف 
يتوليان القيام بدورهما في الخدمة هناك ولسوف تعسكر جماعة كل من 
قاداي؛ وقوري فاجار. وجماعة گل من يالباق: وقاراأودار - هائین 
القيام بدورهما في الخدمة هناك". 

و قد مر : سوفا بکون قاداآن مسوو لا عن هذه الجماغات الاربع مز 
الحرس الليلي» وعلاوة على ذلك سوف یثف الحرس الليلي حول القصر 
من بعد شخصي مباشرة وسوف یتربصون هناك في حراسة الباب 
ولسوف یدخل رجلان من الحرس الليلي إلى القصرء ویئولیان المسؤولية 
عن مواند. القمز الكبيرة. 

وعانوة على ذلك هو أمر: إنه بالنسبة لحملة جعاب السهام: ييسون 
توا 6 سدوا ۰ وبوكيدي نم8 ؛ و هورقوداق داوم ؛ و لابالقا 
وله + عليهم تشكيل أربع جماعات مستقلة؛ وأن يخشدوا حملة جعاب 
السهام التابعين لهم من الحرس الشخصي؛ وان ينضموا كل على حدة؛ إلى 
أربع جماعات مستقلة من الحرس النلهاري من أجل حمل جعاب سهام. 
وعلاوة على ذلك عندما عين ضباطا كبارا (شيوخاً) لجماعات الحرس 
النهاري من أبتاء الدين كانوا من قبل متولين لقيادتهم: هو أمر ألجياداى 
نله ۰ وقونتقورتاقاي نهوه.دوم00؛ اللذان كانا من قبل متوليان له 
أن بقوما بعد التشاور مع بعضهما وبعد حشدهما لجماعة واحدة من الحرس 
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النهاري: الالتحاق بخدمة الحرس النهاري» ولسوف یقوم تیمودیر بع4 تدمع 
وچیغو دوع بعد التشاور فيما بينهما؛ وبعد حشد جماعة و احدة من الحرس 
النهاري؛ بالالتحاق بخدمة الحرس النهاري» ولسوف يقوم مانغقوتای 
تقاناوؤرمةكة ؛ الذي کان متو ليا لقيادة الاحتیاط» بحشد و احدة من مجمو عات 
الحرس لنهاري؛ والالتحاق بخدمة الحرس النهاری". 
وعلوة على ذلك أمر الخان بما يلي: سوف يكون إليجيغيدي 

18101زا متوليا لقيادة الحرس وعلى جميع قادة الجماعات العمل وفقاً لأمر 
ايلجيفيدي . 


وعلاوة على ذلك هو أمر: " إذا تقاعس عضو من الحرس عندما 
يدعى للخدمة؛ عن القیام بدوره» وفقاً للأوامر لمتقدخة؛ موف يوذب بياث 
ضربات بالعصاء وإذا ما تقاعس العضو نفسه للمرة الثائية الثانية» عن القيام بأخذ 
دوره في الخدمة» سوف يؤدب بسبع ضربات بالعصاء وإذا تقاغس الرجل 
نفسه؛ مرة آخری؛ من دون مرض أو سیب آخر؛ رمن دون مشاورة شيخ 
الجماعة؛ وجاء تقاعمبه للمرة الثالثة الثالثة؛ ولم يقم باداء دوره في الخدمة؛ وبذلك 
كان يعد الخدمة إلى جانا صعبة جدأء موف يجري تايه بسب ونلائین 
ضربة عصا» وسيرسل إلى مكان بعبد, حتى لا نعود ثراه؛ زد على هذا 
إنه إذا لم يقم الشيوخ بحشد الحرس الذين ين عليهم الخدمة معهم» حسب 
الجدول الموضوع؛ مقاط عن أداء دورهم بالخدمة؛ نحن سوف نعاقب 
شيوخ الجماعات» وعلاوة على دلك؛ يتوجب على شيوخ الجماعات إعلان 
هذا الأمر على الحرس» في الوقت الذي يقومون فيه كل مرة بأداء دورهم 
الثالث في الخدمة؛ وفي الوقت الذي يصرفون ليحل غيرهم محلهم؛ وعندما 
يكون الحرس قد سملوا الأمر؛ وتقاعسوا عن القيام بدورهم في الخدمة: 


۳۹A 
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سوف تعاقبهم و فقاً للأمر السالف» ولکن اذا كان شیوخ الجماعات لم 9 
هذا الأبر على الحرس» سوف يكؤنوا مذنبينء وعرضة للعقوية» وعو 
على ذلك لا يجوز لشيوخ الجماعات من دون نني معاقبة حرسي الذين 
جری تجنیدهم حرساً کمسارین لهم ولا يحق لهم استخدام رتبهم مجرد 
أساس مسوغ للمعاقية؛ ولذا ما خرق أحدهم الشريعةء فترفع إلينا تقارير 
حول ذلك؛ والذين هم عرضة للإعدام: من الموکد سوف يقطعون إرياء 
والذين هم عرضة للعقوبة؛ من المؤكد أننا سوف تودبهم» وإذا ما قاموا من 
دون إخبارناء هم أنفسهم» بمعاقبة حراسناء فقط انطلاقا من رتبهم العالية 
فان الذين سیستخدمون قبضائهم: سوف يسددون بتوجيه القبضات (لیهم؛ 
والذين عاقبوا باستخدام العصاء سوفب پسددون بضربات من العصا "» ولقد 
كان هذا ما تكلم به. ۱ 

وعلاوة على ذلك هو أمر كما بلي: " سوف يكون حرسي أعلى مكانة 
من قادة الألوف الذين هم في الخارج؛ وخدم حرسي سوف يكونوا أعلى 
مقاما من قادة المئات في الخارجء ومن قادة العشراوات؛ وإذا ما تشاجر 
قادة الألوف النین هم من الخارج مع حرسيء نحن سوف نعاقب الذين هم 
قادة للالوف ". ۱ 

وعلاوة على ذلك قال أوكتاي خان: "نحن سوف لن نتسبب بالمعاناة 
للأمة التي أسسها والدنا جنكيز خان مع كثير جدا من الجهود والتعب؛ 
ولسوفا نجعل الناس يبتهجون؛ وتجكْلهم مستفرین واثفين: 


اقدامهم علی الارض ۱ 
وأيديهم على الارض ۱ 


| 
أما وقد جلسنا الآن على العرش الذي إنوجد وبات جاهزا بوساطة أبينا 
لخان؛ ولذلك حتى لا يني الناس» سوف يعطى إلينا في كل عام من 
هؤلاء الناس شاه مرها عامین من کل قن کضريية من ی ہےر 
وعليهم أيضا تقدیم شاة واحدة من کل مانة شاة» وأن یعطوها إلى الفتر اء 
والمحتاجين في داخل الوحدة نفسیا؛ و عنحما سیجتمع إخوة الخان: 
والعساكر الكثيرون, و حرس مع بعضیم في الاحتفالزت واللقاءات: كيف 
يمكن فرض تأمين اشراب لهم جميعا في كل مرة؛ وتحصیله من الناس؟ 
ينبغي ثجهیز المياري من مختلق وخدات الالاش: في مختلف المناطت. 
وسيكون حلابو المهاري هم الذين رهن ويعنتون بهن؛ ویتوجب على 
معلمي المسکر أن' لاما باستمرار بدائل للمياري» وسوف خرو 
ددهم رعاة لقطعان مياري الحليب. وعندما سيجتمع إخوة الخان هع 
بعضهم» سوف نعطيهم هدابا وجوائز. وحن أوصلنا لبهم حرائر ساتان؛ 
وسبائل ذهب وفضة؛ رجعب سیام؛ رقسي: ونروح: وأسلحة؛ وبالتسبة 
للحبوب المجبية من ضرائب الأرضر والموجودة في المخازّن؛ سوف نتدبر 
أناسا يتولون حراستهم: وينيفي اختبار رجال السخازنء والمتولين زان 
الاشربة من مختلف المناطق. وجعلهم بحرسون المخازن: ولسوف نت 
معسکرات الاراضي الرعوبة والمياء. وسوف نمطبیم إلى الئاس وإذا ما 
اخترنا معلمي معسكرات و حدات الألوف للإقامة فى المعسكرات؛ فان ذلك 
سوف يكون إجراءا موائما وصحيعا. 
وعلاوة على ذلك؛ بما أنه لا برجد شيا في منطقة صحراء [غوبي- 
جول اه۵] سوی العیواثات البريت سوف نجعل جاناي ندممشا ٠‏ وأورتاي 
هآلا > اللذان صارا معلمي مسکرات. یحفران آبلراً فى صحراء 


اك 
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#ويي» لتمكين الناس من العيش في هذه المنطقة الواسعة كثيراًء وعليهما 
بناء أسوار من اللين القاسي لحمايتهم من الحيوانات البرية. 
وعلاوه على نك عندما يركب الرسل ویسوقون مسرعين» نحن 
نسمح لهم بالسوق وهم راكبين آحرار | بين الناس» وكنتيجة لذلك نجد أن 
خطوات هؤلاء الرسل غدت بطيئة؛ وهم أيضاً يلحقون الضرر بالئاس؛ 
لمحطات البرید؛ وحافظين للخيول من مختاف وحدات الألوف. في جميع 


امناطق وطلك بقامة مرکز برید عند کل محطة, کا ا یکون مسموحا 
"رسل بلتحرف وهو احرار بين کان ما لم یکن يسيب اغف 
اضطرارية, فنحن, عوضا عن فلك جعلناهم بتحرکون. مسرخین بين 
محطات البرید؛ ونحن إذا فعلنا ذلك؛ من المزکد أنه سوف یکون إجراء 
مو انما 

وعندما اقترح جاناي؛ ويولقدار 4 اللذان هما على إطلاع جيد ‏ هذه 
الإجراءات عليناء نحن رأينا أنيما بالفعل على صواب: وقلنا: ليقم الاخ 
الأكبر جااداي باتخاذ القرار؛ فإذا كانت ن الإجراءات التي هي قيد 
الدر اسة مولئمة» وهو وافق علییم: لیصدر القرار عن أخينا الأكبر 
جاادای". 

وبعدما أرسل أوكتاي خان هذه الرسالت جاء جواب من الأ الأكير 
جاأداي يقول: نا موائق على هذه الإجراءات بالدات؛ وهي الاجراءات 
التي سألتني عنها في رسالتك. أن موالق عليهم جميعاء وبناء عليه ليت 
العمل وققاً لهم" 
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وعلاوة على ,ذلك جامت رسالة من الاخ الأكبر جالداي قال فييا: 
'إثني من ها هنا سوف يكون لدي محطات بريد تربطني بمحطاتك» وأيضا 
آنا سوف أرسل من هنا رسلا إلى باتو رلسوف يكون لدی باتو محطات 
بريد مرتبطة بمحطاتي؛ كما أنه جاءت رسالة أخرى منه؛ حيث بعث فيها 
يقول: 'إنه بين جميع الإجراءات التي جرى اقتراحها. يعد الاقتراح المتعلق 
بتأسیس محطات بريد؛ هو الأكثر مواعمة". 

وبناء عليه قال أوكتاي: لقد وافق الاخ الأكبر جاأداي؛ ووافق باتى 
والاخوة الآخرون: وأأمراء الجناح الأيمن (الغرب)؛ هم جميعاء وأوتجيغين 
نویان: وییخو دوعلا ۰ والاخوة الآخرون, وجميع أمراء الجناح الأيسر 
(الشرق)ء والامیرات وأبناء الاسباء في المرکت وقادة عشرات الالوف؛ 
وقادة الالوف؛ رقادة! المغات, وقادة العشراواث؛ هم چمیعا مع بعضرهم 
وافقواء وكانت موافقتهم هي كما يلي:إذا كان الامر متعلقاً باطبعمة ونفقات 
حاکم العالي؛ يتوجبي على كل لیم أن يقدم في كل عام كبشا مخصيا 
عمره عامين من كل قطیم: وهذا لن يشكل عبنا على الإطلاق؛ وأن يقدم 
شاخ واحدق عمر ها عام هن بين كل مائة شام للفقراء والمحتاجين؛ سروف 
يكون جيداء وإذا ما أقمنا محطات #رلة؛ وزودنا محطات البريد بمعلمين 
لهاء وبحافظين للخيول لرعايتهم وإعدادهم: سوفا يكون هناك سلام لكثير 
من الناس؛ وسيكون بالتسبة للرسل موائماً رشعل خاص في السفر"؛ وه 
و افقو | بالإجماح على هد 

وبعدما چری التشاور مع الأ الأكبر جاأداي: حول ما تعلق بأمر 
الخان؛ وبعدما تمت الموافقة على هذا من قبل الأ الأكبر جاداي؛ توجب 
على جميع الناس من مختلف وحدات الآلاف في المناطق كلها تماشیا مع 
أمر الخان؛ أن يقدموا فيا كل عام كيشا خصياً , احدا عمره عامين من كل 
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۲ ۱ 
شفان ونفقاته, وشاة واحدة حمرها عام واعد هن بين 
من أجل النقراء بوالمحتاجين, وفرش عليهم وأوجب تجهيز 





۳ EE 


۱ 

۳ کت سلح شعب نیرت دز وبي شمان سید 
ودمرته. 

سب" الي الثاني أن نت محطات برید حتى يتمكن رین 
الخيالة من السرق مسرعين على امتداد الطريق؛ ومن أجل تلك الغاية أمنث 
توقير جميع الضرورایات لمحطات البريد. 

وبالنسبة لعملي التالي فهو كان أنني تدبرت حقر آبار في الأماكن الثى 
هي من نون ماع وبذلك آمنت إخراج الماء وجلیه» وعلی هذا زودت 
الناس بالماء والاعشاب. 

وعلاوة على ذلك. كان عملي الرابع هو تاسیس عساکر كشافة؛ 
وعساكر حاميات عسلكرية؛ بين سكان المدن في كل مكان؛ وبذلك ترکت 
الناس يعيشون بسلام: وأمنت لهم الراحة والاستقرار: 

وأقدامهم فوق الارض 

وأيديهم فوقٌ الارض. 

دمن بعد أبي الخان أنا بالحقيقة أضفت أربعة أعمال جيدة إلى أعماله: 

ولكن بعدما جلست على العرش العظيم. لابي الخان؛ وتعهدت شخصياً 
بحمل اعباء شعوبي الكثيرة, آنا أخطأت يجعل نضي تقهر بوساطة الخمرة, 
وكانت هذه بالحقيقة أو لىع اخطائی. 

وبالنسبة لخطاي الثاني» فهو كان الإصغاء إلى کلام امرأة من دون 
مبادئ ومثل؛ ومن المؤكم أن الاستیلاء على الأملاك لعقارية لبنات عمي 
أوتجيغين تسیب لي ١‏ م٠‏ ومع أنني كنت الخان؛ وسيد الأمة؛ من الو 


آن مشاركتي بالخطأء وبأعمال منافية للمثل هو كان لثم من آثامي. 
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وكان الإلحاق السري للثذی بدو قلقو 7۳ غلطة أيضا اقترفت من 
قبلي؛ ولكن لماذا آنا أخطات؟ پئ كان إلحاق. الأذى سريا بدو قلقو: 
شل بحدة في خدمة مولاء اش “كان زلة من ابي الخان: وخطأ؛ شن 
الذي سیناضل الان بحدة كبيرة ۶ في خدمتي!: ولذلك أنا شخسیا اطرفت 
بخطأ إلحاق كام ا جين ویو من ناو رو 
جنا تس في خی قفا وني خدمة لمم 

دعانوة على ذلك. نا كنت جشعاه ويقولي لنقضي؛ ماذا لو أن 
كار حير و از 


ن ألوقت الذي انعقد فيه الاجتماع 
الكبيرء في عام الفارء في شیر : رسیم 
دولوآن بولداق التابعة تردباي ارال اورم ۲ علو ار "فیلوریم 
۲ : فیسا بین سيلفيتييك © inek‏ و ۳ 
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1 ب الاسم الثاني مفقود بسيب خرم بات . 
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